Triindvaiset letnikov imajo slovenski “Katoliski misijoni” za seboj. Vso to dobo
so izhajali kot samostojno gibalo in glasilo slovenskega misijonstva. V stiriin-
dvajseti letnik stopalo kot del “Duhovnega sivljenja’, vendar tako, da jih $e vnaprej
izdaja in urejuje Misijonska druzba sv. Vincencija Pavelskega, Ta spojitev obeh
listov, ki se je zgodila najbolj zaradi vedje enotnosti nafega duhovnega tiska in
njega poslanstva, bo na vse strani koristna. “Katolidki misijoni” ne le da nié
ne izgubijo, ker ohranijo isti obseg kot preje, ampak celo pridobijo, kajti skupno
z “Duhovnim zivljenjem’ bodo dosegli veliko vegie gtevilo bralcev in tako Se
uspedneje vrgili svoje poslanstvo med rojaki. ¢Duhovno Zzivljenje" s spojitvijo
tudi bistveno pridobi: na vsebini, bogatiji, pestrosti in zanimivosti, Naroéniki
“Katoligkih misijonov” povegini s to spremembo niso n‘é na novo obremenjeni,
kajti ze doslej so imeli skoraj vsi naroeno tudi “puhovno zivljenje'. Edino za
tigte naroénike “Duhovnega zivljenja', ki doslej niso bili naro&eni na “Katoliske
misijone”, predstavlja spojitev obeh listov novost, ki pa bo gotovo z veseljem, dasi
ne brez zrtve sprejeta, saj bodo prav na straneh “Katoligkih misijonov” nasli to,
ka'_" so lani v “Duhovnem zivljenju' pogregali in &esar so si tako Zeleli: ved zani-
mivega, poliudnega, lahkega branja. — Také srolitev obeh listov pomeni nad
Vse posredeno potezo, ki je bila storjena z najbolj§im namenom, zato ji bo pa
tudi vsemogoéni Bog dal svoj blagoslov!

Gornja slika nam kaZe slovenske misijo narje na konji¢kih na poti k bolnikom



SVETOVNA OSEMDNEVNICA

Po vsej katolizki Cerkvi in — kar je edin-
stveno — tudi med protestanti in pravoslav-
nimi se od praznika Stola sv. Petra do praz-
nika Spreobrnjenja sv Pavla (18.—25. ja-
nuarja) obhaja takozvana svetovna molitvena
osemdnevnica za zedinjenje vseh Cerkva,
namred katoliske Cerkve, pravoslavne Cerkve
in protestantskih in anglikanskih sekt, ki
naj bi se zdruzile v eno samo Cerkev Kristu-
sovo, da bo le ena, &reda in en pastir.

Ni zacdela te osemdnevnice katoliska Cer-
kev, tudi ne kaka katoliska poboZna dusa,
ampak protestantski pastor Lewis T. Watson,
¢lan Ameriske Episkopalne Cerkve.

Leta 1895 je ta izredni moZ zbral nekaj
neozenjenih pastorjev v nekako protestantsko
redovno druzbo, ki ji je vtisnil franciskan-
skega, duha. Klijub teZavam in oviram, na
katere je v zacetku povsod naletel, je uspel.

Tri leta kasneje se je pod njegovim vod-
stvom ustanovila tudi podobna protestantska
Zenska redovna druzba; 45 milj od New
Yorka, v Graymooru, pa je ustanovil e nov
mo%ki samostan z imenom Spravna bratov-
¢ina sv, Pavla.

Stopil je v zvezo z nekaterimi anglikan-
skimi pastorji v Angliji, ki so bili sorodnih
idej. Eden od njih, Spencer Jones, mu je
leta 1907 v pismu razloZil svojo misel, naj
bi na praznik Stola sv. Petra 18. januarja
vesi tisti protestantski pastorji, ki so za
spravo z Rimom, pridigali o primatu apo-
stola [Petra.

Watson je za idejo pograbil in jo Se raz-
giril: Kaj &e bi vseh osem dni med tema
dvema, za spravo s Cerkvijo tako pomemb-
nima praznikoma, Stolom sv. Petra in Spre-
obrnenjem sv. Pavla, pridigali in molili za
zedinjenje. Tovrstna poboznost naj bi se
imenovala Osemdnevnica za wedinost Cerkve.
Ne da bi Watson ¢akal na mnenje Spencer-
jevo glede take raziritve njegovega predloga,
je Ze narodil uredniku revije “The Lamp”,
ki je bila glasilo gibanja v USA, naj zaéne
s propagando za to novo osemdnevnico.

Propaganda se ni omejila samo na objavo
tozadevnih &lankov v reviji, ampak je s pismi
in okroZnicami pridobivala za stvar ne le
pristage gibanja med protestanti in angli-
kanci, temved tudi mnogo katoligkih Skofov
in duhovnikov. Wattson je wod obeh. strani
zatel prejemati prijave in priznanja v tisoce.
Tako so tisto leto 1908 protestanti in kato-
licani prv'é obhajali to molitveno osemdnev-
nico za edinost Cerkve,

Od tedaj naprej se je gibanje vedno bolj
girilo in poglabljalo, Pred kakimi 40 Ileti,

leta 1909, je Wattson, tedaj %e protestantskii
redovnik, zaprosil sv. odeta, papeia Pija X..
za apostolski blagosiov tej osemdnevnici.
Kajpada je papez ta blagoslov z najvedjim
veseljem podelil.

Naslednje leto 1910 je ta skupna poboz-
nost rodila prve sadove: Wattson je skupno
§ svojimi ucdenci in s svojo Zensko redovno
druZbo vstopil v katolisko Cerkev.

Junija istega leta je prejel katoliZko mag-
nisko posvedéenje.

Osemdnevnica pa se je sirila, odslej po-
sebno po katoli¢anih, dasi se je nekaterim
upiralo, pridruZiti se poboZnosti, ki jo je
zacel protestant, Toda vsi strahovi o po-
¢asi pojenjali, ko so g§kofje ZdruZenih drzav,
Anglije, Kanade in Avstralije, torej dezel z
zelo meSanimi verami, drug za drugim brez
oklevanja zad&eli vpeljavati poboznost v svoje
skofije.

Leta 1910 pa je papez Benedikt XV. urad-
no potrdil to tako katolisko, vesoljnostno
poboznost, jo uvedel obvezno za vso Cerkev
ter ji naklonil obilg odpustkov.

Pij XI. pa je Duhovniski misijonski zvezi
posebej poveril skrb za Sirjenje te osemdnev-
nice med vernike vsega sveta.

Kljub temu, da si je katoliska Cerkev to
poboZnost prisvojila naravnost kot uradno,
50 protestantj in pravoslavni vztrajali pri
njej in tiste dni januarja skupno z nami,
katoli¢ani, molijo za edinost Cerkve,

Leta 1921 so jo delegati svetovne Kkonfe-
rence protestantskih in pravoslavnih Cerkva
prisvojili za ves nekatolifkj kriéanski svet.

Kolikor nam je znano, je to edina poboz-
nost, skupna vsemu krséanstvu. Glavna mi-
sel, bistvena pro3nja k skupnemu Ogetu, je
v srcih vseh molilcev, katoliskih, protestant-
skih in pravoslavnih, ista, v jsti molitvi in
v istem duhu: Da bi bili vsi eno. Nagin,
kako priti do edinosti, je v odeh enih in
drugih in tretjih kajpada bolj ali manj raz-
licen, pad kolikor vedje ali manj3e so razlike
med nami, kristjani. A zdi se, da spri¢o da-
nasnjih razmer v svetu te razlike vedno bolj
in bolj splahnevajo. V skupni borbi proti ko-
munistiénemu brezbostvu se zapadno kri&an-
stvo kar ocitno zbliZuje; v rdedi suZnosti
trpece Vzhodne Cerkve, zlasti mase njih ver-
nikov, pa tudi hrepenece upirajo svoje o&i v
Skalo, katere edine peklenska vrata niso in
ne bodo premagala.. .

Mi vemo, da je pot k edjnosti samo ena:
Tista, ki jo izraZamo v posvetitvi Presvetemu
Srcu Jezusovemu: “Kralj bodi, Gospod, tistih,
ki jih slepi verska zmota ali lo¢i razkol, in
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Dokli¢j jih nazaj v zavetje resnice in k edi-

nost; vere, ¢éa bho kmalu ena d¢&reda, en
bastir. . .
Nazaj...! Povratek! Véliki povratek!

Sveti ote je med vélike namene Svetega
leta 1950 vkljugil tudi to nujnost =oGob-
Nega kri¢anstva, to sréno zeljo Cerkve: “Ka-
ko nekaj velikega bi bilo, ko bi se v Svetem
letu vrnili v eno in resnjino Cerkey mmnogi,
ki sicer verujejo v Kristusa Jezusa, pa B0
I_Oéeni od Cerkve iz raznih vzrokov... Zakaj
J€ med kristjani e loditev? Kdaj pride
ura, da ge skladno zdruZijo vse sile duha?”’
1 Slovenci smo se zlastj za zedinjenje z lo-
Cenimj pravoslavnimi brati Ze zelo zanimali,
Da: tudi to molitveno osemdnevnico za zedi-
Nlenje Cerkve smo Ze ved let opravljali
Glede zedinjenja s pravoslavnimi smo na-
Yavnost prvi poklicani, da molimo in delamo
“anj, kajti z ve¢ino od njih smo istega slo-
Vanskega pokolenja, skoro enakega jezika,
S0rodnega duha, Zato nas je Cerkev Ze vel-
krat naraynost opozorila, da pridakuje od
Sl_‘)"enskih in slovanskih katolicanov odle-
Cilnegq, sodelovanja, prve vloge zlasti v tre-
Nutku hozje Previdnosti, ki pride prej ali
slej, ki se je pa v vsakem primeru treba
Nanjo pripraviti, da nas ne doleti spete...
Toda tudi vprasanje zdruzenja z raznimi,

skoro brezstevilnimi protestantskimj sektami, -

Zlast; ; -
Zlasti nam izseljencem

Da in ne

V zadnjih dveh letnikih obnovljenih “Ka-
toligkip misijonov’’ smo oblavljali nacelne
FaZprave iz ge ne izdane, a najbogatejse slo-
V?nsfke misijonske knjige “Ljubimo Cerkev”,
k.] JO je napisal med vojno mladi ideolog
;{';vejéega» slovenskega misijonskega gibanja
oeile Sodja CM. V tej knjigi na podlagi
y Ovne teze, da je misijonstvo “presajanje
;‘:T'We tJ:a, kjer je ni'”, postavlja tudi celo
v Zanimivih ugotovitev glede podrobnih
nDraganj misijonske teorije — v poglaviu z
-aSl.ovom: “Da in ne”. To poglavje bomo ob-
ia.\rllali letos na tem mestu, prepri¢ani, da
O bralcem v marsicem misijonske pojme Ze
0lj razgistilo.

bozja Previdnost

Kdo vodi misijonsko delo?
Mi pravimo, da posilja misijonarja v mi-
j():;f Kristus. Torej On sam vodi vse misi-

0 delo. Ali je to res? Da in ne!
kafe mislimo tako, da"‘ posamezni misij'onarji
s]am:aravnost o_d. K.rlstusa dobe svoje po-
haja'vo' to misljenje nil pra\.ro, Tako od-
!’siljaJ(; Dr‘o.testantski llliSiJOT‘lZ'l.r]i, ki jih po-
Or?ani; 21_1_1 ona, zasebna misilonska druZba,
i aclja, in gredo — kot pravijo — v

sij
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-1

stavlja pred o&i: Tu v Argentini na glavnih
cestah naletimo ne velike, lepe protestantske
in anglikanske cerkve, v predmestjih srecas
ponekod takoreko¢ na vsak korak molilnico
te ali one sekte... Se bolj pa so v stiku
s protestantskim svetom onj nagi rojaki, ki
So naseljeni v anglosaksonskih dezelah: Vv
USA, v Kanadi, v Angliji, v Avstraliji. Ti
so véasih kar kakor katoliska kapljica sredi
protestantskega morja, ki jih obdaja!

Zato pa mi Slovenci vsaj zaostajati
smemo za drugimi katolj¢ani, ki bodo v tem
Svetem letu sledili pozivu svetega odeta in
kaj storili za povratek tavajo¢ih in lo¢enih
bratov v ocetovo hiSo. Kaj bomo storili?

Dvoje vsaj: SpOznavali ta problem zedi-
njenja Cerkva, v kar bo “Duhovno Zjvljenje”
redno prinasalo primerne sestavke.

Molili bomo, iskreno, goreie — v ljubezni
do lo¢enih bratov, do radi loditve trpe-
tega oceta, do Cerkve, ki je okrnjena, do
¢lovestva, ki je oslabljeno radi razdvojenosti
kricanstva, do Kristusa, da njegova prosnja
za edinost ne bo zamanj, do Boga, ki je z
razkolom in krivoverstvom Zaljen, namesto
da bi bil v edinosti in enodusnosti ¢ascen.

Molimo zlasti v tej svetovni osemdnevnici,
kj je pred durmi, Posamezniki in po druzj-
nah, Molimo z Jezusom: “Naj bodo vsi eno,
kakor ti, O¢e, v meni in jaz v tebi; da bodo
tudi oni z nama eno..."”

ne
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misijone v Kristusovem imenu in izvriujejo
njegovo naroc¢ilo. V resnici pa niti niso pravi
misijonarji, niti nimajo pravice misijonariti.
Zakaj ne?

Zato, ker je Kristus vse nadaljne odreSilno
delo izrodil Cerkvi. Ona naj zdaj vodi misi-
jonsko in duSnopastirsko delo, ona naj po-
gilja misijonarje in samo ona ima pravi-
vico in dolZznost. Zato noben misijonar, ki
ga ne poslje Cerkev, ni pravi misijonar, pa
tetudi trdi, da prihaja v Kristusovem imenu.
Zato pravi cerkveni zakonik, da je v deZzelah,
kjer Cerkve §e ni ali pa Je Sele v zaletnem
stanju, vsa misijonska skrb izrocena -edinole
Apostolski stolici, to je papeZu. In kogar
po&lje papeZz, ta ima edini pravico ustanav-
ljati Cerkev, po njem bo to poslanstvo vrsila
Cerkev sama, Nih&ée drugi tega poslanstva
vriiti ne more in ne sme, ker mu Kristus
ni dal ne oblasti, ne zmoZnosti.

Torej ne vodi misijonskega dela Kristus,
ampak Cerkev,

Po drugi strani pa je vendarle res, da
vriiti ne more in ne sme, ker mu Kristus
gioblje pojmovanje Cerkve se skriva v tel



resnici., Saj smo rekli, da je Cerkev dalje
Zivec¢i Kristus, torej Kristus sam, ki skriv-
nostno biva v Cerkvi, svoji nevesti, ki vodi
po svojem vidn-em.namestniku tudi vse misijon.
sko delo in da on sam, ki je izroc¢il Cerkvi
to poslanstvo, daje poklic in imo¢ posameznim
udom Cerkve, da gredo v misijone kot mi-
sijonarji.

Ali je misijonstvo bistveno Cerkvi?

- Po vsej pametni presoji bi ¢lovek rekel,
da je misijonsko delo nekaj bistvenega za
‘Cerkev, Ali to drzi? Da in ne.

Ce mislimo tako, da bi Cerkey brez misi-
jonskega dela sploh nikdar ne mogla in ne
smrela biti, ker bi se s tem izneverila Kri-
stusu, potem to ne drzi.

Saj je cilj misijonskega dela, da se Cerkev
zasadi tja, kjer je 8e ni. Kaj pa takrat,
ko bo Ze povsod vsajena in utrlena in ne bo
nobenega naroda ved in nobene deZele, kjer
bi edino prave Cerkve ne bilo zakoreninjene?

Takrat bi bilp misijonsko vprasanje re-
Seno. Torej bi ga sploh ne mogla Cerkev veé
izvrSevati., Ali bi zato prenehala bhiti prava
Kristusova ustanova? Nikakor ne, saj bi ze
izvrsila svoje prvo poslanstvo, da se razSiri
in utrdi po vsem svetu, preostalo bi ji le Se
drqgo poslanstvo: voditi ljudi k zveli¢anju,.

Torej misijonsko delo Cerkvi nji bistveno?
To pa spet ne drzi kar tako, Je bistveno,
kajti po Kristusovi zamisli je Cerkev na-
menjena viem narodom, vsemu svetu. Zato
bi prenehala biti Kristusova, ustanova, bi
torej ne bila ve& prava Cerkev, ¢e ne bi
vsega storila, da se res povsod utrdi in ves
svet sprejme v svoje narocje. To ji je bist-
veno, da bi brez tega izgubila svoj bistveni
znak, da je katoliska, to se pravi, za ves svet
‘namenjena.

Kako zdaj? Enkrat je misijonsko delo bi-
-stveno, drugié ne.

Stvar Jje preprosta. Bistveni znak Kristu-
sove prave Cerkve je, da je katoliska, to je,
po vsem svetu razSirjena, da se po njej
zvelica lahko vsakdo, ki je dobre volje.
Dokler ne doseze tega, da bo res v vsakem
narodu in na vsej zemlii utrjena, je njena bi-
stvena naloga, da vrsi misijonsko delo, ki
ima, pred seboj prav ta cilj, Ko pa enkrat
ta cilj doseZe, je misijonsko delo dovrieno
in ni ve& potrebno, torej tudi ne bistveno.

Ali je misijonstvo cilj Cerkve ali le sredstvo?

Se bolj se nam to razjasni, ¢e odgovorimo
na vpradanje, ali je misijonsko delo cilj ka-
toliske Cerkve ali le sredstvo.

Ali je c¢ilj? Da in ne. Je bliZznji cilj, ni pa
konéni cilj. Kondni ecilj Cerkve Jje, da vodi
ljudi k zveli¢anju, Da, pa more ta cilj do-

_ spreobrnjenje Kkrivovercev, Cim prej

segati, se mora najprej povsod zasaditi. Kako
naj vodi ljudi k zvelidanju, &e je ni? Zato
vodi misijonsko delo. Torej ji je misijonsko
delo le sredstvo za glavni cill. Da bo mogla
izvrsevati svoje glavno poslanstvo, mora
najprej povsod obstajati.

Dokler pa to misijonsko delo ni povsod iz-
vrieno, dokler Cerkev ne bo res v vsakem
narodu obstajala in samostojno Zivela, toliko
¢asa pa je to cilj enega izmed dveh poslanstev
Cerkve, namre¢ njenega razgirjenja po vsem
svetu, Za sedaj jo cilj, glede na konéni cill
pa je sredstvo,

Po tem takem se zdi, da ni treba, da bi
misijonsko delo trajalo do konca sveta. Mi
pa smo navadno mislili, da misijonsko delo
ne bo nikdar prenehalo,

Lahko traja do konca sveta, lahko pa ne.
V svetem pismu ni nikjer to povedano. Mi-
slimo si pa lahko sami. ¢e je misijonsko delo
samo to: povsod zasaditi Cerkev, potem ni
treba, da bi trajalo do koneca sveta. In ravno
to Zeli sveta Cerkev, da bi ga c¢imprej do-
vriila, Pred seboj ima ta veliki cilj, da bi se
vsi narodi ¢imprej zdruzili v njenem objemu,
zato moli v javnih in zasebnih molitvah zato
zrtvuje, k temu kli¢e in vabi vse pogane in
nekatoliske kristjane, zato vrsi obseZno mi-
sijonsko delo, delo za zedinjenje, delo za
mora
biti ta cilj doseZen, da se bo potem mogla
vsa posvetiti svojemu glavnemu eilju: vod-
stvu du8 k nebeskemu zvelicanju.

Ali bo ta cilj doseZen pred koncem sveta
ali ne, tega pa ne vemo, saj ne vemo “ne
ure ne dneva”, kdaj pride Sin ¢lovekov. Niti
angeli v nebesih ne vedo, kako naj vemo mi.
Zeljo pa moramo imeti, da bi se to delo &im-
prej dovrsilo.

Tako misijonski cilj ni v nedoseZeni me-
gleni daljavi, kakor ga navadno gledamo in
se kar bojimo, da bi bil prehitro doseZen.
Kar ne moremo se prav zganiti, e nam je
ta dovrditev misijonskega dela ‘odmaknjena
prav na konec sveta, 7

PapeZ pa nam hode pokazati stvar v dru-
gadéni luéi. Pred nami je ¢&isto jasen, dolo-
&en cilj, ki ga moramo &im prej doseéi. Zato
ne sme biti v nas neko sanjarsko razpolo-
ZYenje in omrtvelost, ampak se moramo zlasti
zdaj, ko svet v svoji dubovni razkrojenosti
tako nujno potrebuje Kristusove Cerkve, na
kateri in v kateri edino bo m'ogel zgraditi
boljso bododnost, zlasti zdaj se moramo Vsi,
stari in mladi, udeni in preprosti, revni in
bogati, vsi, ki katolifko mislimo in c¢utimo,
zdruZiti v eno samo delovno armado, da
vendar Cerkev zavlada po vsem Svetu in ne
sile teme.

Franc Sodja CM (“Ljubimo Cerkev!’)
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% wmidijondlega potovanja
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90 km severovzhodno od Caotunga proti

Jangzejll lezi mesto Iliang, ki Steje nekaj
had 10.000 prebivalcev. Lezi nizko med go-
::::,l in iIlll?, t.l'()psku podnebje. Mesto obje-

“la dve hitri reki, ki se zdruZita in nato
:","t“ proti Jangzeju, Mesto — sicer tipino
Htajsko — je &isto in lepo urejeno. Med ba-
Nanami stoji moderna kamnita cerkev z dve-
Ma zyvonikoma, ki ponosno dvigata kriz nad
Mmestom. Dobro uro hoda lezi v hribih vas
Til\'am-e. Med blatnimi hisami stoji belo zi-
d‘“’".ie, podobno utrdbi. Za obzidjem stoji mii-
Stjonske poslopje s cerkvico.

Pred 100 jeti je zadelo pokristjanjevanjie
jlu_m‘““- Francoski misijonaiji so po Jang-
“Clu prisli do province Sedvan in odtod v
Junan tep je v Tavancih bila njihova prva
[H.)f’.taj“' Hodili hribovskih
]“?" do hise in oznanjali evangelij. Sad teca
Misijonarjenja je bilo kriéenje skoraj vseh

S0 po vaseh od

Okolignin vasi — in je danes okrog Tavanc
p!'ijk" 1000 Kkrséanskih druzin, Zacetki
hfh nevarni za misijonarje in nove kristjane,
Napady g, jih boksarji, roparji in druge
?a‘""a‘-’-‘t‘. Zato je majvedji misijonar tistega
Casa p. Chicard — letedi anostol Junana —

ZoT - s s = _
&radil misijonsko trdnjavo v Tavancih, kamor
S0 se

S0

kristjani zatekli v &asu nevarnosti.

Tt-(lnjéu'a je bila veckrat oblegana in na-

:iili(:?;:)a' a,”nil{da.r ]31'{‘11.111;::\11:1., Iz ’l‘;l\'a.m: SO

oA narji 'prn’dn‘ah_ nimo Ih:m,e.‘il proti (:':ﬂ()-.-
S, proti Kunmingu — sedezu provincé

Ea:l‘i‘-)su-ﬂihv k{‘ajih Junana, ki je velik kot
: Ja in Steje ca. 16,000.000 dus,

; Hiang ip Tavance sta ditateljem KM

“hana iz 1. stevilke obnovljenih KM, ko je

. Prehil porogéal, da je bil tam z mons.
Kerecem in sr. Konstantino, naso sedanjo

prednico, na skofovski vizitaciji. Obljubili so
tekom enega leta odpreti dispenzarij. Mesto
in 180.000 nima bol-
nisnice ne zdravnika. Dispenzarija do danes
radi pomanjkanja personala Se ni bilo mo-
gode odpreti, toda tudi Kitajei vedo, da ob-
ljuba dela dolgy in so stalno prihajali v bol-
nignico spominjat nas dane obljube. Tudi
mandarin se je oglasil in prosil, da vsaj za

okolica z previvalei

kratek &as pridemo pregledat in zdravit naj-
potrebnejse. Da vsaj delno
dana obliuba, sva se s sr. prednico brez pre-
imiglievanja in posebnega pripravijanja od-

bo izpolnjena

odzval tudi
Pastro.

logila iti na pot, Povabilu se je
kamil

superior caotunskih janov n.
Vnaprej smo poslali nag potujogi dispenzarvij.
Odklonili smo ponujeno vojasko spremstyvo
in 27, 8 rano na konjigkih zdir‘ali preko
gaotunske ravnine. Sklenili smo narved'ti pot
v 1 dnevu. Po 5 urah smo prisli do gorovja,
kjor pesci obiéajno zakljuéijo prvi dan poti
— mi pa smo brez pogitka nadaljevali pot
po strmih gorah in se dvignili 3880 m vi-
soko — od Fen Svej Lina, hrbta, kjer se
cepijo vode, Nato je zacela pot navzdol, Ob &
popoldne smo prisli do zadnjo vedéje vasi na
poti v Iliang, Vsi so nam prigovarjali, da se
ustavimo in prihodnji dan nadaljujemo, Proti
mraku na Kitajskem potovanje preneha. Boje

se nevarne poti, roparjev, zveri, strahov, me-
viht itd. Toda mi smo vztrajali pri svoji
trmi in nadaljevali pot. Kmalu po 6 uri nas
je dohitela temna noé. Takrat je zacel pusto-



Kamnita cerkev v Iliangu

lovski del nasega romanja. Jezditi ni bilo
mozno, ker je pot strma in od nalivov de-
sevne dobe nma mnog h mestih komaj pre-
hodna. Padeev nismo §teli, na bolegine nismo
mislili. Predno je nekje nehalo boleti, Je na
drugem mestu zacelo Se moéneie. Ob 9 smo
prisli v ravnino do reke in nato skoraj dve
uri ob strmi reki proti ¢ilju. Pred polnoéjo
smo e sladkoe poéivali na prijetnih trdih
kitajskih posteljah ilianskega Zupniséa.
Kako je bilo v Hiangu? Bili smo gostje
kitaiskega patra Choua. Je ze 20 lot Funnik
v Iliangu, kjer je spostovana osebnost pri
kristjanih in paganih, Je dober rridigar in
Jje ob nedeljah nabita cerkev poslusalcev vseh
sekt. Dan po prihodu je bila nedelja in smo
poéivali pod bananami ter s tezavo odganjali
ljudi, ki so hoteli zdravil. Pozdravit nas je
vrigel mandarin. Preignji dan je ustanovil za
inteligente konfutcejevo drustvo in ob tej
priliki privedil vegerjo, Upal je, da bomo
e nred noéjo dospeli in so nas éakali, a
kongno le brez nas zageli. V svojem govoru je
navzodim povedal, da katolicani prihajaio
zdravit, da se ne boje nevarne poti. in pozval
navzode, naj vsaj malo posnemajo katolicane
pri delu za blagor bliznjega. Prihodnji dan
smo zageli s preeledom bolnikov. Dnevno jih
je bilo preko 200 — en dan pa Smo §li v
Tavance in tam pregledevali bolnike, ki so
prisli iz vseh daljnih vasi; mandarin je pred
nasim prihodom dal oznaniti po vsem man-
darinatu to novico. Za preeled in zdravila
smo pobirali le prostovoljne prispevke, katere
smo pustili sirotam na misijonu in cerkvi
v Iangu, ki je letos trpela veliko skodo. Cez
teden dni nam je zmanjkalo zdravil, pa tudi

dolznost nas je klicala na delo v bolnisnico.

Pred tremi meseci so mesto napadli obo-
rozeni roparji. Vse so oplenili in je se bilo
ut'ti depresijo po tem napadu, Najved je
trpel misijon. Med roparji je bilo tudi nekaj
rdeée mastudiranih in naSopirjen’h pismo-
ukov, ki so unicili, ‘gesar odnesti niso mogli.
Streljali so v okna, razbili harmonij, raz
treali knjige in uganjali razne druge uéde-
nosti rdege visoke Sole, Tudi v kamniti kip
Srca Jezusoveza v glavnem oltarju so stre-
ljali. Pater, ki nam je pripovedoval zgodbe
tega napada, je rekel med drugim: pozabili
s0, da je Cerkev zidana iz skale in da stoji
na skali, V njej uéimo ljubezen, pa so prisli
slepei, katerim je prva toéka programa sov-
rastvo; toda kamen je trsi od blata, 1jube-
zen mocénejsa od sovrastva...

Roparji So odnesli tudi cerkveno per’lo.
V dobrem dnevu so opravili svoje delo. Ko
je v hribu nekdo zaropotal s strojnico, so
hitro od&li v gore, trdno prepriéani, da pri-
haia vladna vojska. Nekaj ur poznzje se e
~ Tavancih oglasil ropar s pusko preko rame
in patrovo $tolo v rokah. Vprasal je za pot
v I'ang in povedal, da mora nesti kos blaga
na svoje mesto. Pozneje so ga videli v sprem-
stvu staréka, ki mu je kazal pot in ga nihée
ni poznal. Kristjani trdijo, da je bil sv. Jo-
zefu podoben. Ko sta prisla do reke ob me-
stu. je staréek zginil, roparja pa so obkolili
ljudje. Hotel je streljati, a ni imel v prstih
mogi. Takrat je povedal, da ne ve, kako je
prisel na to mesto, da je hodil ko slep, da
je videl le pot nazaj... Peljali so ga na
mandarinat, kjer je vse izdal. Stolo so vrnili
patru, rorarja pa $Se isti dan ustrelili. Od
vseh strani so prihajali h patru in ga prosili
za kosdek éudovite Stole. ..

Opazoval sem Zivljenje na misijonu, Ves
dan so prihajali h patru kristjani in pagani,
prosili so ga swetinj'c. /idel sem paganko,
ki je dvakrat dnevno prisla, da jo Je pri-
pravljal za krst. Vedno je imela v naroéju
otrogigka, Njen zakon je bil 7 let brez otrok.
Trdila je, da je v spanju videla Marijo, kako
ji daje v narocje otroka. Prihodnje leto je
res rodila zdravega potomca in ga je dala
takoj krstiti, sedaj pa isto nameravata storiti
7z mozem.

Nas porratek je bil tudi romantiéen. Ko
smo nastopili pot proti goram, je zacelo de-
%iti in smo radi silnih nalivov zveger obtigali
6 ur pred domom v kitajskem hotelu, Vzeli
smo prvi razred: vsakdo je imel svoje deske
v istem prostoru s presici, kurami, kravami
in podobnim. Tudi prihodnji dan nas je na
poti dez hladil, ko smo pa prisli v €aotung,
je posijalo toplo sonce. . .

o



Msgr. Kecec je bil vesel nade poti, Vsaj
‘delno smo izpolnili obljubo. Upajmo, da bo
‘dispenzarij enkrat postal dejstvo in da bomo
nasli mogi, ki ga bodo vodile v korist rev-
nhega prebivalstva in &ast nasega misijona.
Kdor pbo tam, bo po mapornem delu véasih
cutil utrujenost. Takrat bo lahko sel v Ta-
vance, kjer bo mnaSel pod bambusom pri-
_Jeten hlad in mir v cerkvici, kjer ob glav-
,‘:ﬂm oltarju visita dva trakova z napisi:
Nous raconterons les misericordes du Notre
Seif—f’.‘neul’, amour pour amour, vie por vie ..
USmiijenja Gospodovo so nam oznanili; lju-
bezen 7y ljubezen, zivljenje za Zivljenje. ..

Po pardnevnem pocitku nam je msgr.
Kerec povedal, da se je veckrat pri njem
‘0glasil mandarin iz Lutjena in ga prosil, da
bi tuai tam odprli dispenzarij. Mesto Lutjen
lezi 1e 40 km proé od caotunga, ima ca.
10.000 prebivalcev, mandarinat pa 80.000.
V mandarinatu je precej muslimanov, v me-
Stu samem la pet'na, ostali vsi pagani in
Se nobenega kristjana. — Ko smo sporoéili,
da pridemo, je mandarin s spremstvom prigel
Po nas y Gaotung, On in msgr. Kerec sta
0d8la na nosilnicah, midva s sr. prednico na
_kofl.ilc':k’h. Na meji mandarinata nas je cakal
Vojaski poveljnik Lutjena z vojaki in nas
SPremljal do mesta. Tam smo stanovali pri
Mandarinu, ki je z gospo skrbel za naso
“flobnOSt. Monsignor je pregledal teren in

iso, katero nam hoge mandarin poklonit
V last poq pogojem, da odpremo dispenzarij,
S ST, prednico sva dva dni pregledovala bol-
Amke. Pred bododim dispenzarijem je bila
b gneca, da so vojaki morali delati red
In deliti listke za pregled. Vsem radi kratko
‘Odmerjenega gasa nismo mogli ustreéi, ven-
(‘7’11‘ Smo jih dnevno pregledali preko 300.
"1\“5 hamen je bil ogled moznosti novega
clvisvpe!'lza.rija ter smo vzeli le malo zdravil.
Veger pred odhodom v €aotung nam je Zupan
“ mestnim syvetom priredil vederjo. Povedal
Je L?a Lutjen take sveianosti ni dozivel in da
prvig y SVoji sredi pozdravlja evropske goste.
Mandarin je povedal, da se je obrnil na msgr.

am.ca., ker ve, da je on ze veliko storil
Za Kitajski narod, in ga prosil, da isto stori
udi v njegovem rodnem kraju. Izrazil je tudi
23130 Po gradnji cerkve, V lepi kitajs&ini je
5 80Vorl nas monsignor, ki je povedal, da

© zasluzimo Ze nobene pohvale in &asti, saj
m_vLﬂtJen §e nismo nigesar storili, da smo
snls‘li !e pogledat moznosti za nov dispenzarij
o Utjenu, ki je izrazil tudi zeljo po Krizu,

VSak dan na mandarinatu masuje in da
Molimo ne 1o za pomoé& bednim, ampak tudi
“A Lug v njihovem kraju. . .

P'_'ih‘)dnje jutro smo osedlali konje in odsli
Proti domu. Do mestnih vrat so nas spre-

Sestra Konstantina na konjiéu

mili vsi predstavn’ki oblasti, mandarin je
el z nami do meje mandarinata, v ¢aotung
pa je z nami poslal svojega adjutanta.

To je pusto in nezanimivo poroéllo o obi-
sku v Lutjenu, toda za nas nepozaben do-
godek. Videli smo, da je vinograd velik, a
delavcev premalo, videli smo naklonjenost
inteligengnih krogov in predvsem oblastnikov
do katoliske Cerkve in videli smo, da je imel
kitajski kardinal prav, ko je pozival misi-
jonarje v Kino ter jim priporoéal najuspes-
nejdi nadin dela: graditi 3ole, dispenzarije,
bolnisnice. . .

Zveder ob povratku iz Lutjena 20. 9, so
me sestre iznenadile na stanovanju. Sr. pred-
nica je povedala med drugim tole: “Danes je
ravno leto dni VaSega prihoda v naso bol-
nidnico. Takrat sem Vam v pozdrav izrogila
sopek krizantem. Letos Vam dajem mesto
krizantem Sopek lepih vrtnc, Nisem jih na-
trgala — povijem Vam vse Vase bolnike tega
leta in le-ti naj bodo ta Sopek lepih vrtnic.
Velik je in se je posebno zadnji meSec po-
vedal na nasih misijonskih potovanjih med
najbednejs$imi v zakotnih selih Kine, ki so
tako bedni, da do bolnisnice ne morejo.
Sopek je velik in bomo prosili Boga za zdrav-
je, da si boste med nami nabrali Ze veliko
gopkov vrtnic, ki nikdar oveneti ne morejo.”

Ob tej intimni slovesnosti sem v misl'h
romal po nasih nedavnih poteh. Mislil sem na
nevihto in dezevje nad Kino. Za dezjem sonce
pride — pa sem mislil tudi na tiste, ki naj bi
za nami v sonce prisli. ..

Tako dr. Janez iz Gaotunga v predzadnjem
pismu. Zadnje pismo, ki smo ga prejeli pred
kratkim in ga objavimo prihodnj’¢. prinasa
veselo vest, da So z rentgenom Sreéno v Cao-
tung prigli in da Ze deluje — v neizmerno
veselje misijonariev in ljudstva.
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OLITEV ZOPER PREGANJAL-
i CERKVE. — SPREJMI, PRO-
MO, GOSPOD, POTOLAZEN
R0SNJO SVOJE CERKVE, DA
) PREMAGALA VSA NASPRO.
JVANJA IN ZMOTE TER TI
JUZILA V VARNI SVOBODI,
) KRISTUSU GOSPODU NA-
SEM, AMEN,

STRASNA JF NJIODGOVORNOST...

V svetem mestu Rimu, prav blizu Vatikana, nasproti kﬂpﬂj:i?:: }f‘O'CHI-M_IN, voditelj -kmm'l.ni-
sv, Petra, se dviga na griéu Janikulu papeski misijonski zavi namhgi.‘ 05"01.’0(111119?4&" g‘it)an,la “‘“'t.'
“De Propaganda Fide”. Tamkaj studirajo in se vzgajajo bogfnoﬂ p:‘_;m]_okmi,. ki pa si ‘]e. sx}zllosto,]-
slovei vseh mogo&ih ras, dosli z vseh strani sveta, da se pr ije. 7' Obllaj mimo k(_)mum_sflcne “lf_
pravijo na svoje bodoce vodstveno delovanje, vsak v svojem kmj'telj k;:a.‘"’n_ je MAO-TSE-TU .\(i,""()(l.l-
v svojem narodu, med katerega se po koncanem Studiju k“DOSreéi;‘lJSklh komunistov, ki se _u.m Je
duhovniki Gospodovi povrnejo. O zavzeti domala vso Kitajsko;

ot & .
POlm MAURICE THOREZ, voditel)
Toda tudi v Moskvi obstoji neke vrste “semenisce De I’rﬂh‘ancoskega komunizna K LEMENT

paganda Fide”: Komunistiéna univerza, zlasti nje mednarodGOTW4Y ) ko T ask L Eomtnistient
oddelek. Tudi ta zavod ima namen, zbrati, vzgajati, in éol&‘diktato;-’ in, l\:nné::;-m]a(:z}lg ]}leﬂ-"l‘l’l‘()
najizbranejie mlade komunistiéne ¢vernike" raznih deZel in rérdeg diktatoy . .-l i ;- ._:
ter jih potem posiljati po vsem svetu, Siriti komunistiéno vet‘donldvine‘ A gt e P

materializma in brezbostva. Stt-ag,m 18 odgovornget: tent Tyl

Vsi ‘danadnji voditelji komunizma v posameznih deielﬂl'o d Boga Vsemogoénega,
katerih slike prinasamo, so $tudirali in se vzgajali v Meskvi P, '"fl Shranjyje telesne in dusne sile;
ve¢ let, v trdi Zoli in disciplini, in so se prevzgojili v njej ‘\'si 2k _DOd nj'’h nasilno oblastjo, so
revolucionarje in diktatorje. Francoz Jean Valtin. ki se je t“d\'sem‘ lju
tam 3Solal, poroéa, da se “predavanja Mednarodne univerze D

Stvarjenj go o

€no bozja last, njih dezele z
B Og-ast\'(ml in lepotami prav tako
vijo izkljuéno z vprasanji razredne borbe in Sirjenja knmunizlﬂ'no. 6 e ustvarieno v sluzbo in éast
Tam ni znanstvenega dela v nasem pomenu, ki naj bi ohlil‘“v_\*jem;" Oni, voditelji, bi morali k
valo ugenjake-tecretike. Kar je teorije, se rabi samo v zv¥ lle: Voditi ljudstva in narode, pa
razglabljanjem revolucionarnih pedvigov po svetu, preteklih iTxjeg‘tsi_"‘“hm odvajajo, trgajo proé od
sodobnih., Vse sz skrbno analizira in opredeli kot posrecel sam;“ Injih vodijo v brezbostvo, k
ali ponesreceno, kot uporabno ali neuporabno. kot taktiéno 8 "d‘-mvo.ﬁ zvodniki! Strasna je njih
netaktiéno... vse pa pod vidikom enega cilja: kako mzmjéi‘f Zom: st red ®:lovestvom in: Bo-
pridobiti nadmog, kako s kakrsnimikoli sredstvi priti do oblast nek(,eze Zd}".i Jih kolnejo m'lijoni 1judi,
kako komunistiéni partiji v narodih, po celem svetn podd “m.:..._:e ‘i‘}l bo za ve&no preklel sam
vajeti v roke. Kaka ideja, kako gibanje, kaka akcija ima sam Nm"aj"h;; ne sp-re()hrm-,]n in spokore.
tedaj vrednost, kadar pomeni korak naprej do dosege oblasti. “020om Pa je odgovornost pred

'S

. Onip, _’,hcl‘?"eétvmn in narodom tudi
V tej Soli so se vzgajali tudi vsi danasnji vodilni komunist kom niqtlf‘vhh voditeljev”, ki utirajo
katerih slike prinasamo skupaj z njih ucéenikom STALINOM. nepog Stiéneyy, zlu pot vsak v svoje

Tedno gl

e ; 4 ; tisk )lje bodisi z organizacijo
Na levi zgoraj je videti podobo znamenite romunske zunamn! kom a BZOERAWLZALLO,

L i besedo, 1i «d nami, Slo-

bien Rgise g ; : i Ee gt _ 4 1 vencj o : . Tudi med nami, Slo

ministrice .\.\]1_‘ PAUKER, spodaj pa voditelja italijanskih konl' Spm-wk:]' ._\[ullmu zanje, da pravo&asno
nistov PALMIRO TOGLIATTIJA. V spodnji vrsti so od leve ¥ Sledajo,

Lol R

\\ : num



MOJE PRYO MISIJONSKO PISMO

Iz daljnega Siama naj pifem svoje prvo
misijonsko pismo dragim Slovencem vsepov-
sod, kamor najdejo pot dragoceni “Katoliski
misijoni”, & M. Ksaverija je Ze opisala mi-
sijonsko delp v Siamuy in nasSo misijonsko
hiso “Mater Dei”, saj deluje tu Ze dobro vrsto
let. Kaj naj torej pisem jaz, ki sem pri-
spela pred dobrim letom? O svojem potova-
nju? Tudi to ni preveé lahko; prvié, ker je
trajalo zelo dolgo, drug'g, ker prav posebno
zanimivih dogodkov ni bilo. €e pomislite, da
je ¢. M, Rafaela poletela iz Bangkoka v Rim
v treh dneh, in da sem jaz napravila isto
pot v obratnem smislu vy sKolo natanéno
Stirih mesec’h, se boste paé¢ cudili, Pa je
moje potovanje v misijone pravzaprav trajalo
nié¢ manj kot dvanajst let in nekaj dni. Ma-
rija, ljuba Mati in Kralj ca Slovenceyv, je bila
tudi moja zvesta Vodnica in usm ljena Po-
moégnica na tako dolgi in veckrat kar raskavi
poti; brez nje bi ne dosegla cilja. Tako hvala
Bogu za vse, vsa dolga veénost ne bo prevec
‘za zahvalo.

Qospod je klical Ze 1, 1937, in po konéanem
Studiju sem se, prav na praznik Ssv, Kran-
g¢iska Ksaver ja, “napotila v misijone”. Po-
vedati moram tudi, da sem zadnjih pet let
v domovini preZivela na uditeliiséu v dragem
redovnem domu &€ m. Rafaele in m. Ksa-
verije v Skofji Loki, kjer ni manjkalo od-
mevov iz m'sijonov, saj je bila nasa rav-
nateljica m. Katarina Pire, sestra ¢ m.
Ksaverije in sedanja prednica te tako pre-
izkusene ursulinske hige, ki vam jo toplo
priporoéam v molitev,

Spdmladi 1. 1936 sem vstopila v ursul'n-
'ski novicijat v Beaugencyu v Franciji, a po
konéanem novicijatu so me, dve leti pozneje,
predsto)niki poslali na Anglesko, da se na-
uéim tega za mis jonsko delovanje tako po-
trebnega jezika. Potem je izbruhnila vojska,
tezav ni manjkalo in sedem let je minulo,
preden je bilo mogoée misliti na odhod, V
misijone? Zaenkrat Se ne: bozji mlini me-
ljejo poéasi, a gotovo. Po desetih letih re-
dovnih obljub delajo ursulinke tako zvano
“tretjo probacijo”, to je neke vrste drugi
novidijat, L. 1946 je bilo, prvié¢ po letih
vojske, mogoée organ‘zirati tako probacijo
v idealnem ozraéju Veénega mesta in tja so
me predstojniki poslali, za kar sem jim ne-
popisno hvalezna. Deset krasnih mesecev sem
prezivela v Rimu, v molitvi, premisljevanju
in Studiju. Stirikrat sm imela sreéo videti
sv. ofeta in sprejeti njegov blagoslov. Na

grobovih sv. apostolov in mucencev sem mo-
lila za ubogo domovino in za blagoslov na
svojo m’'sijonsko pot. Lepi meseci probacije so
bil: pri kraju, in treba je bilo, ne brez brid-
Kosti v srcu, misliti na odhod. Bozja Fre-
vidnost je éudovito poskrbela za potovanje v
Rim, autobus nas je popeljal iz Juine Fran-
cije v sonéno Italijo, a sedaj, kako in odkod
dobiti pravice za odhod? Ni §lo in ni slo,
dasi so predstojniki trkali na razlicna vrata.
Na rimskih uradih, zlasti teh Rdecega kriza
sem srecevala uboge sloven:ke rojake, ki so
Se pripravljali na odhod iz taborisé. Srce mi
je krvavelo ob pogleda nanje in vsi mali
krizi in tezave mojih vojnih let so izginili
kot kaplje v morju tega gorja. Medtem je
pr:§la od doma tudi novica, da je moj edini
brat Marjan (oée nama je padel v vojski
1. 1918) odsel z vojaki begunci na Korosko
maja 1. 1945 in da se je menda vrnil, 2 ne
k ljubeéi osamljeni mami, marveé¢ v junasko,
mudéenisko smrt. Najbrz je ze v dezeli Iuéi
in pokoja in pomaga svojim rojakom in svoji
materi in misijonski sestri s priprosnjo pri
Bogu.

Konéno sem mogla v zadetku avgusta 1947
odpotovati iz Rima v Francijo in od tam
nazaj v Anglijo, kjer sem se 27. novembra,
na praznik Eudodelne svetinje le vkrcala za
Siam z neko siamsko sestro, s katero sva ro-
mali skupaj ze od let novicijata, saj je sestra
vstopila istoéasno z menoj, Skoro mesec dni
je trajala voinja preko b skajskega zaliva,
Gibraltarja, Sredozemskega morja, Sueskega
prekopa, Rdedega morja in Indijskega oceana
do otoka Pinanga. K sreéi smo imeli irskega
duhovnika, vojnega kurata, na ladji, ki je
dnevno daroval sv, daritev in nam lomil
Evharistiéni Kruh. Mnogo angleskih druzin
je potovalo v Singapur ali Pinang, tako da
smo imeli celo solo na ladji. Dolgoéasiti se
ni bilo mogoce, saj je bil Ziviav vsepovsod,
céasa za resno delo pa tudi ni b'lo mnogo.
Naravnih lepot bi ne mogla vseh opisati;
kar me je najbolj o&aralo, je bila krasna
bleséeéa modrina morja in neba, ko smo se,
prav za praznik Brezmadezne, pocasi pre-
mikali preko SueSkega prekopa v Rdece
morje, Blizina Svete dezzle je tudi posebno
dozivetje. Gotovo smo krizali Gospodovo pot,
ko je kot Dete-begunec v naroéju svoje Ma-
tere romal v Egipt in nazaj v svojo dezelo.

22, decembra sva se izkrcali v Pinangu.
V vroce, megleno in deZevno ozradéje zaviti
hribi in gozdovi éudnih oblik so nas pozdra-
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Vili iz obale, Pa ni bilo éasa za éustva in
0b§ut.k¢-, treba je b'lo misliti na vlak, ki bi
Maju gimprej popeljal v Bangkok, kajti so-
Sestra Siamka je Ze, odkar smo prifli v tro-
Pigni pas, trpela na muéni, dasi ne mevarni
bolezni, Doziveli sva razoéaranje: na vlak bi
bilo treba gakati teden dni. V francoskem
Samostanu “Dames de St. Maur” so naju
Sbrejeli z veliko ljubeznivostjo, dasi naju
NSO poznali. Tam sva ostali za BoZi& moj
lv"‘\'i Bozi¢ v misijonih, Bozig z Marijoy Jo-
i":'f‘"“ in Novorojenim Detetom v prenociséu!
=4. decembra j= bilo konéno le mogoge ‘le-
t.eti' v Bangkok; ta nova siamska zragna pot
J¢ bila odprta samo teden dni prej. Zrako-
Plov je bil zisto majhen, pa nas -je varno,
dasi qosg; podasi v &tirih urah pripeljal na
Aerodrom blizu Bangkoka. Tam naju je &a-
l_(ala €. m. Ksaverija in neka angle$ka misi-
Jonarka, gez dobro uro smo bili doma, v
“Mater Dei” prav na praznik Marijinega
Prvegy

posinovljenega otroka sv. Janeza.

“Moja dusa poveli¢uje Gospoda..." Lepi kip
Matey Dei na samostanski verandi pred vho-
dom nas je pozdravil ze od daleg. *“Odkod
™Meni ta grega, o Mati Marija, Mater Dei,
Mat; nasega Boga, da smem priti v Tvojo

higo? «Ogkod tebi ta sreéa, otrok?” so se
Smeh]j

2 ale njene ustnice na ljubeznivem kipu.

mati in m. Ksaverija sta me peljali v
kapeln' kjer je v zlati monstranci blestela
h_e"“ Hostija: Najsvetejse je bilo izpostav-
Tieno, Takrat sem malo bolje razumela, od-
kod ta velika sreéa misijonskega poklica:
Prav iz Gospodovega ljubecega Kuharistic-
hega Srca, On je veliki, edini Misijonar, mi
Pa njegovi udje, skromna zrna v veliki Ho-

stiji, ki jo neprestano daruje Ocetu. Ce je
tako, ljubi Jezus, potem uresniéi tudi zame
lepo molitev slovenske pesn'ce: “Ti Hostija
zame, jaz hostija zate.,” O da bi bil v tem
ves moj misijonski

poklic, pod varstvom

Matere Marije. Prosim, molite zame!

Prvo leto v misijonih je minulo silno hitro.

Zunanjih dogodkov ni veliko, ven gremo
'malo, Solskega dela pa je zelo veliko, poleg
Studija sijamséine, ki zaradi pomanjkanja
Kar je napravilo tu
name najbolj mogoéen vtis, je redovno Zziv-
lienje v misijonih: prav tako globoko, resno
in obsezno kot v nasih dezelah, Vedno bolj

umevam, kako potrebno je to, ne samo za

éasa pocasi napreduje,

osebno duhovno zdravje, marved tudi za
uspeéno delo med nasimi poganskimi uéen-
kami. — Pa se mi zdi, da ima to globoko

redovno 'misijonsko zivljenje s2 drug pomen,
ki je v tesni zvezi z ubogo, muéeno domo-
vino. éesar slovenski

Gotovo, narod sedaj

najbolj potrebuje, je: sinov in héera, po-
polnoma predanih Bogu, ki so pripravljeni
mu sluaziti tudi za one, ki so ga zavrgli, in
tako pripraviti pot za bodo&e apostole in mi-
sijonarje med Slovenci doma, ko pride Go-
spodova ura za to... Molimo, prosim, skupaj
za misijonske poklice, za svetost m sijonar-

Jev, za kraljestvo Kristusovo na vsej zeémlji.
M. Marija Francéiska Novak O. S. U.
Spodnja slika nam kaze skupino ursulinskih

gojenk v Bangkoku. V sredi je ¢. m. Rafaela
Vurnik, na njeni desni pa ¢ m. Ksaverija

Pire. Prva je sedaj generalna asistentka ur-
gulinskega reda v Rimu
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7 veseljem so nasi ljudje brali zanimivosti
“Iz misijonarjevih dozivljajev”, ki jih Je
pisal slovenski misijonar Janez Kopaé OM
na Kitajskem in smo jih objavljali v lanskih
“Katoliskih misijonih”, G. misijonar je na-
meraval s tem popisovanjem nadaljevati in
nas bi gotovo njegovi danasnji dozivljaji Se
veliko bolj zanimali, kajti tisti kraji, kjer je
on, skupaj z ostalimi slovenskimi lazaristi,
so ze nekaj mesecev pod rdeéimi, ki misijonu
in misijonarju pripravljajo gotovo vsak dan
nova dozivetja... Toda prav radi novih raz-
mer letalska posta s Kitajsko, zlasti z nje
notranjimi pokrajinami, ne obratuje, in tako
misijonarji od tamkaj bolj malo piSejo ozi-
roma njihova pisma mesece in mesece ro-
majo, preden pridejo do nas, Potom USA smo
zvedeli, da so nasi Se vsi na polozajih in da
novi gospodarji dezele zaenkrat tamkaj Se
ne pritiskajo z vso silo in se more misijon-
sko delp naprej vrsiti. Kako je pa to delo
bilo tamkaj ze v navadnih razmerah tezko,
to razvid‘mo iz naslednjega opisa misijon-
skega podro&ja Lotang, ki je povarjeng na-
sima misijonarjema, g. Pokornu kot zupniku
in g. Kopacu kot kaplanu. Porogilo nam je
ge pred prihodom komunistov poslal g
Pokorn in se takole bere:

Nasa “fara’ obsega vse okrajno glavarstvo
Siin-wu in slabo polovico ali vsaj tretjino
okrajnega glavarstva Hui-chang, Prebival:tva
bi bilo priblizno 120.000, ali morda Se kaj
veé. Katolidéanoy ragunamo okoli 200, Preje
ko j= bil $e misijonar tu, jih je bilo vsaj Se
enkrat toliko, Pred prvim prihodom rdegéih
(okrog 1930) jih je bilo 'menda Se vec. Kri-
stjanov, ki nimajo samo tega ‘mena, ampak
se res tudi kriéansko udejstvujejo, bi na‘brze
ne nastzl niti do 100. Mnogi mesanih zakonov
nimajo urejenih in j'h je tadi tezko urediti,
ker ni prav’h dokumentov. Mnogi otroci niso
krséeni in jih ne moremo takoj, ker moraio
biti preje pouceni, kajti cerkveni zakon jh
steje med odrasle, Skoro povsod so Kkristjani
le moski, njih Zene in skoro vsa druzina je
Se poganska.

SEDEZ NASE FARE JE LOTANG. Tu
imamo precej lepo enonadstropno h'§o; ne-
kateri celo ])mlvij(# da je najlepsSa v. kraju.
Tudi prenovljena cerkvica, ¢eprav zelo pre-
prosta, je kar &edna. Radi primernega sta-
novanja in ker so v tem kraju katoliéani Se
najbolj stevilni, je Lotang zaenkrat sredisge,
Kako bo v bodoée, kdo ve. V kraju samem
je 40—50 Kkristjanov, v bliZnjih vaseh pa
tudi e kalkih 20. Mnogo je “kristjanov”, ki
e niso bili krséeni, kot sami pravijo. Pri-
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glasili so se bili za sprejem v katolisko Cer-
kev svoj cas, pa se niso dovolj resno pri-
pravijali in j'h misijonar ni krstil, Sami se
imajo Se za “kristjane’”, samo da Kkrséeni
niso. Pa tudi resnih katehumenoy imamo
nekaj; n, pr. nas kuhar, na§ nosa¢ na misi-
jonskih potih; nasa bivia soseda, ki sem jo
se lani za 15. dan osme lune skozi okno
opazoval, kako je pripravljala daritev ma-
liku, sedaj pa zelo pogosto hodi k nedeljski
'masi; mutec, ki ima na domu vel'ko na-
bozno sliko in v cerkvi po svoje moli iz
molitvenika; mladi kroja& in njegova Zena,
ki sta se prisla poroéit na misijon; mali 10
letni brihtni fanti¢ in Se kdo. Molite za nje,
da bodo vztrajali. Saj ti So up in bodog&nost
nade fare. Veliko teZav, ki se nam niti sanja
ne o nj:h, imajo; ni jim lahko. Se ve¢ kate-
hiumenov bi bilo, ¢e bi imeli dobrega kate-
hista. Zmolite nam ga! Morda je Se bolj
potrebna katehistinja, da bi privabila in
pougila Zene; da bi tako mogli napravti
cele druzine kriéanske; tako bi bilo kr$éan-
stvo tu vse bolj ukoreninjeno.

Po luninem novem letu smo nameravali
odpreti Solo, da bi lazje poucili otroke v
kriéanskem mnauku. Nasa prej$nja nedeljska
sola nam iz veé razlogov ni uspela. Bila so
velika nasprotovanja, bali so se nase tekme.
Nazadnje snio se pobotali tako, da mi z nekaj
zaklji riza podpiramo njihovo Solo, a svo-
bodno v njej vsak dan pol ure pouéujemo
verouk., Nasi stroski so tako mnogo manjsi,
a cilj bo kljub temu doseZ=n in namesto na-
sprotnikov imamo prijatelje. Okoli 30 otrok,
katolidanov in katehumenov vsak dan obi-
skuje ta pouk.

Nasa najvaznejsa podruznica z ozirom na
stevilo katoliéanov in radi nasih prometnih
zvez 7z Juikin-om, kjer je g. Jereb, in Kan-
chow-om, Kkjer je skof, je CHUEN-MEN-LING,
30 km proti severozapadu od Lotanga. Pot
tia vodi éez “tri hribe in tri doline, éez Stiri
mostove in 10 brvi”, Tu imamo hiso, kjeor
lahko stanuje misijonar, kadar se tun mudi,
in tudi masuje v tej hisi. Prave kapele in
urejene hise pa Se ni. V enem izmed teh
prostorov je nastanjena zasebna osnovna
sola, kjer uci katoliski ugitelj, I'n bi radi na-
pravili redno polno osnovno Solo, z vsaj
dvema uciteljema, kajti sedanja sSola le Zi-
votari in ni vredna tega naslova. Katoli-
éanov je tu manj kot v Lotangu, a &e Ste-
jemo $e one, ki so se semkaj priselili, a
kakor porazgubili med pogani in s katerimi
se nismo mogli priti v stik, bo Stevilo precej
isto kot v centru.



15 km proti severu, gredog iz Chiin-men-
lingg imamo v malem trga PAI-P’U malo
Skupino kristjanov, Kapele ni, paé pa prirede
‘Mmalo sobico v nadstropju v ta namen, kadar
Je treba.

Iz Lotanga proti jugovzhodu 20 ly (2
Uri hoda) je vas SAN-PEI kjer je svojéas
hru" ge precej kristjanov. Sedaj jih ni mnogo.
Vas Propada in to se pozna na ljudeh in tudi
"_”‘ Kristjanih. Svojéas je bil tu velik promet.
Nosagj S0 prenasali iz province Kwangtung in
p"?\‘ince Fukien sol v provinco Kiangsi éez
l‘.‘"l}ﬂ tu mimo do Lotanga, kjer so jo nalo-
Z.lli na €olne in potem naprej do Chiin-men-
Mga—Paji-pu—Hoeichang—Kanchow in na-
Prej proti severu. v nasprotni smeri so pa
Prevazali oziroma prenasali riz. Ko so na-
Pravili nove avtomobilsko cesto, ki vodi v
'12:;“"?{?1!'!!}.3, je' ves promet se\'f*:.la na‘ tej cesti.

Prevazanje na avtomobilih. Stara pot
Ma Je krajevni pomen §e. Ker tu ni veé
t‘"i-';o\'ine, se ljudje selijo tia, kjer je, kajti
'I:emlja. ne 'more vseh prezivljati, Marsikje
4® opaziti mnogo hi§, ki so prazne in

adaio: - z 5
D dajo; vas je kot izumrla, Isto se pozna
ob VSej

J dolgi poti: sanpei—Lotang—~Chiin-
mP“'“"!-.’-—-l’aipu. Celo v Chiin-men-lingu se
Pozna, €eprav je ob avtomob Iski cesti, ker je
Sn?‘::ll)‘i’l'lil‘elu)dng toéka in ne izhmliéée‘za avto-

@ kot je Huichang na severu in Kitan

Na juo i

a4 jugny pred prehodom v Kwangtung,
Ob ¢

Kitany

-

esti nekako sredi, pa vendar bliZje
(’HE\*(']—k()tv Ch.i.in-men-lim.';.u Je mali trg
ﬁskop(;: "\.IAI\G. "f’ nekaj kristjanov tu, ki so

- Rﬁ vse Il‘)Zabvlli, razen da so kristjani.
iih -j‘e 110) tam masgevali ii.l jih vabili k masi,
odhog & “1‘11-10 (4—>5) prislo, a Sele ob nagem
kaién-l-l’ Ceprav smo jih dolgo cakali, Tu-
Lo'tan""‘akahellca _.le porusena od dezevja. 1z
e {-. (lu'sem imamo 35 ly, 3 in pol ure

cez hribe,

Tri ure 1

oda dalje mobils esti
Pridemg g Je po avtomobilski cesti

KITAN. Trgovina tu uspeva in

tl‘g 3 o
8¢ modernizira, Je zadnji veéji kraj pred

prih i

vié.odom v Kwangtung, Imajo tu krasno
0 0snov ¥ T T 4 & .

5 10 osnovng Solo in $e nizjo gimnazijo. Mi

Mamo gy,

SVojo hiso, ki naj bo obenem ka-
{)ela' Pa na 3
‘::)tbi:il ll: :)]“ “li-'iijﬂna.l'ja, éeg da ne morejo
i2gan jam Lisega kraja, Zze veé mesecev jih
““Si.ionm-o "evn, 1_! ne gredo, ker (ze.rkt.ev in
(20) far pac nlmmtu. kanonov. Kristjanov
izkazg); " malo jedro, ki so se Se dosti dobro
sijonay hvt danih rz}21ne1~1tll. Svoj cas je n'li:
Sredigz, :3 @1 tu sezidati cerkvico in napraviti
nisijona, Pa so rdegi prepreéili.

Tri ure proé od
Stece SUEN_wW
U imamo ¢

tod, proti zapadu, je me-
U, sedez okrajnega glavarstva.
rkvico in hio. Vse zelo zane.

m jo je policija zasedla, ko ve&

marjeno in vse zasedeno od paganov, Pa-
ganom seveda ni bilo nié sveto in so tudi tu
pocenjali svoje malikovalstvo in vraze. Tudi
tu se Se poznajo sledi rdeéih: cerkev je brez
oken, Ko smo se mudili tam, je bilo mo-
goce le deloma izprazniti hiso. Ko so se po-
zneje res izselili, so jo kmalu potem zopet
vojaki zasedli, Kristjanov je tu velka manj-
Sina, morda kaksnih 20. A Ze to je veliko,
da so vzdrzali brez duhovnika., Protestantov
je mnogo ve¢ in imajo tudi kaj pokazati.

To so nase glavne postojanke. Kristjani
50 Se drugod, raztreseni med pogani, tu in
tam eden ali dva. Zelo tezko jih bo vse zbrati
skupaj, saj mnogim ni nié¢ za to, da vidijo
misijonarja, in jih mora misijonar iskati,
kar je sila tezko,ker nihée me nosi na éelu
napisano, da je kristjan, Potem pa Se velike
razdalje. Sicer pa bozja Previdnost vodi mi-
sijonarja in véasih “sluéajno” naletimo na
kakega kristjana in smo bolj veseli, kot &e
bi odkrili Ameriko,

NASE POTREBE: Vse te nase podruznice
bodo morda kdaj zmoZne samostojnega ziv-
ljenja, ce se bodo seveda primerno razvile.
Tako sanjamo. A za to bi potrebovali res
dobre KATEHISTE oziroma KATEHISTINJE,
TUDI UCITELJE IN UCITELJICE; za vsak
kraj vsaj enega, A za to je treba denarja.
1’0o mojih trenutnih radunih povprzéno za
enega katehista na mesec 9—10 amer, do-
larjev. Veste, to je tako priblizno, a se tudi
lahko spremeni. Dobiti dobrega katehista je
Se vecja tezava. Dobiti koga, ki bi vsak me-
sec bil voljan potegniti dolarje, to ze. A do-
biti takega, da bi bilo tudi kaj uspeha, to
je drugo, Med nasimi kristjani takih skoraj
ni; iz oddaljenih krajev ne pridejo radi, in
tudi drugod niso na gosto sejani. Brez po-
trebnih katehistov je misijonar kot roko-
delec brez primernega orodja in zelo osamel,
Torej pois¢ite nam primernih pomoénikov,
posebno katehistinj. Brez njih se Zenske ne
bodo spreobrnile. Brez Zzena je samo polovica
druzine spreobrnjene, a Se to v najboljSem
slngaju, navadno le 1/4 ali 1 /10. Kako nam
Jjih vi poiséete, ko vas ni tu? Zelo lahko:
Z MOLITVIIO!

Ker delam ragune za preteklo leto od 1.
VILI. 1948 do 30. VI. 1949, naj Se vam ome-
nim nekaj stevilk. V Lotangu, ki je osrednja
postaja, in na 5 podruZnicah, smo nasteli le
155 kristjanov v celi fari in 17 katehumenov.
Imeli smo 35 krstov malih otrok, ki tekom
5—6 let niso bili krdéeni, in 7 odraslih. Od
teh sedem sta bila 2 stara katehumena, ki
sta bila katehumena Ze tedaj, ko je bil e




KITAJCI

Dan za dnem sleherni misijonar dozivi to-
liko, da sam ne ve, kaj bi bilo bolj prav, da
bi opisal. Zlasti so zanimivi vederi, ko se
narava pogreza v mrak in lega na misijonsko
postajo spokojni mir, doé¢im se vrvez v mrav-
1jiséu Kkitajskega mesta ali vasi Se ni zlepa
polegel,

Ko sem bil zunaj na deZeli, sem to na-
sprotje veler za vederom Ze moéneje doz'v-
ljal. (Dva meseca sem bil namreé ze samo-
stojni misijonar v Lengshuitanu, Ko pa je
prevzel prefekturo nas novi skof, p. Siege-
bald Kurz OFM, je vse mlade misijonarje zo-
pet poklical na osrednjo postojinko. To je
zame gotovo boljse: imam kot zagetnik mmo-
go ved éasa za temeljito ucenje Kitajskega
jerika.) Navadno sem Ze povecerjal, ko sem
zasl'8al mogoéne zvoke udarcev na gong.
Vmes pa je zadonelo petie in recitiranje mo-
litev. Ko sem se po prvem takem dogodku
malo podrobneje pozanimal, kaj to pomeni,
sem zvedel, da je bil v hisi, od koder Je pri-
hajal hrusg, tezki bolnik., Z vso vljudnostjo
s0 hoteli s hruiéem in truséem pris’liti hu-
diga, naj zapusti bolnika. Kajti kakor hitro
zlodej bolnika zapusti, je ta — kakor trdno
verujejo — ozdravljen. Ubogi pogani! Vere
v edinorravega Boga, v katerega so verovali
njih prastarsi, nimajo veé: paé¢ pa zato z vso
resnobo verujejo v hudiéa. Boje se ga in

prav zato ga molijo in mu. darujejo. Sem Ze,

spraseval pogane o tem in so mi sami pripo-
vedovali. Imenujejo ga Mo-Kwi.
Prizor pa se navadno vrii takole: Pred
hi%o, v kateri lezi bolnik, zaZgo kres. Nato
se zbere velika mnozica — mnavadno tudi
vedina sorodnikov — zlasti mozje. Takoj
spuste petarde, ki dolgo casa ‘pnkajo druga
za drugo, Zli duh naj bi se jih prestrasil in
zbezal, Za njimi se oglasi gong. Med njegovo
enakomerno udarjanje pa Se mesajo slovesne

duhovnik tu; drugih pet so otroci Katoliskih
oéetov, ki v odsotnosti duhovnika $e niso bili
krideni, a jih je sedaj g Kopa& pripravil na
krst in prvo sv. obhajilo. Velikonoénih spo-
vedi smo imeli 71, velikonoénih obhajil pa
58, drugade pa 256; takih, ki ni bilo bl'zu,
t. j. nolentes, pa 45, Uredili smo 5 zakonov,
mazilili 1 bolnika,

Kot vidite, zelo klaverni rezultati, in ven-
dar sem jih vesel; v razmerah kot so tu ni
takid slaho, Seveda v primeri s tem, kar
mora biti Se storjeno, je kot da ni Se nic
storjeno, Iz malega raste veliko.

V BOLEZNI

(L]
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IN OB SMRTI

recitacije in prosnje k hudidu. Kligejo ga in
rotijo, naj vendar zapusti bolnika in -hiéom
Ko so ceremonije konéane, gredo v poslopje,
pred vhodom pa e vedno pokajo petarde in
udarja gong — — —

Pri smrti pa se vrste e bolj pretresujoéi
prizori. Misijonar se jih navad’, saj jih
stalno srecuje. Tudi sam sem jih navadno-
mirno opazoval in molil za nesreéne duse,
ki ne poznajo pravega TolaZnika v smrtni
uri. Enkrat me je pa le pograbilo, da bi
najraje skoéil z biéem med Kkridodo drhal
ter jo razgnal.

Bilo je v na$i misijonski bolni$nici v
Kiyangu. Komaj enaindvajsetletni zakonski
'moz — na$ uradnik in blagajnik — je lezal
na smrtni postelji. Dober, vesten in marljiv
de¢ko, seveda katoliéan. Dobil je tifus, stak-
nil Se pljuénico in v enem tednu je blo z
njim konec. Ko se je blizala njegova zadnja
ura, sem bil s tremi misijonskimi sestrami
pri njem. Okrog bolniske postelje so Se zbrali
njegovi domaéi. Zena je precej jokala: kaj
bi ne, saj se je celo Jezus zjokal nad mrtvim
Lazarjem. Toda njegova mati! Kaksen pri-
zor! Zenska — Kkatoliéanka, ki pa gotovo
nima trohice Zive vere in Se vedno tigi v
mrzlem poganstvu — je kridala ob sinovi
postelji kot obsedena. Ni se mogla pomiriti:
metala se je na tla, se tolkla z glavo ob
pod kot prava poganka. Vmes pa je kri-
cala, da je bilo groza. Fant se mi je smilil;
kako strasno ga je bolelo materino obna-
ganje, s2 mu je bralo z obraza, Saj ga je
Ze bolezen hudo zdelala. Tiho je poprosil,.
naj bo mir. Toda njegova mati: &im holj
smo ji prigovarjali, tem huje je bilo. Se
druge sorodnice so zaéele istp pesem. Okrog
po sobah pa je bilo najmanj stirideset bol-
nikov, katerim gotovo ni bilo prijetno, Med
strasnim pravim Zz'valskim kriéanjem matere
in sorodnikov smo fanta prenesli v drugo
soho, ki je bila najbolj oddaljena od ostalih
bolnigkih prostorov. Tam so mati in ostale
zenske ob bolniku in potem ob mrl éu kri-
cale Se dva dni, podnevi in ponoéi. &ela so
imele Ze vsa krvava od neprestanega butanja
ob tla in stene.

Zanimivo je to, da Je vse to Zalovanje —
dasi izgleda na prvi pogled pristno — zgolj
poganska ceremonija, brez globljega soéutja
ali zalosti, Kar na migljaj ti zaénes vsa zen-
ska druzba kri¢ati in jokati, si puliti lase
in butati ob tla, in na mig Se Vse ymiri
in potihne. Malo pokramljajo, se smejejo in
povesele, nato pa zopet kakor na migljaj



% glasnim kriganjem objokujejo umrlega.
Saj bi ne poznal njihovih obrazov, &ée bi jih
Videl v oben prizorih! Véasih kar plavajo
2lasovi tep “zalujogih” &ez kitajsko mesto
ali vag tor ge izgubljajo v daljavi, Nesreéni
Pagani!

Prvo po smrti je, da dobi umrli dobro
0, narejeno iz teikih tramov. Strje
Mogki Jje navadno ne zmorejo nositi. Predno
Poloze mrliza vanjo, jo lepo in &m udobneje
:;:idi.jo- Umrlemu je treba dati s seboj na
ﬁl Svet razne stvari, da mu bo §lo é&m
life. Pogani tudi vedno zmerijo zelo na-
“L:'::Ov' €e je obraz mrliéa v sredini, Od tega
o re€ po njih veri zavisi njegova ono-
ranska srega ali nesrega. Celo pri kristja-
nih jo zelo tezko ruvati take in sl'éne po-
Banske, vrazarske navade ali jim vsaj dati
krééanski pomen.

Se preq pokopom pa se zberejo Kitajei k
il:;) Ejiedini, ki prekasa vse. Kar je denarja pri
Obr;, Tora za jed in pijaéo, sicer hisa “izgubi
Jedoz » PO naSe dober glas. Te dni pijejo in
S'—'deii Pa cetudi bodo morali zato vse leto

*! Sestradani pri praznih skledah. Nato
306&5&3 umrlega in se pred njim priklanjaijo
© tal, Kongno zazveni gong, petarde pokajo
'meno-r Za stavo in sprevod se razvrsti na do-
ha.) l::‘?no mesto. Navadno pokopljejo umrlega
< J€Zovem lastnem svetu. Ge puste krsto

"ekaj gasa (viasih za celo leto) na pro-

v Jo Zamazejo z ilovico in apnom, da ne
zrgsgiéa smradu, Pogreba pa se udeleze vsi
tﬁjcihh oblekah, kajti bela barva je pri Ki-
i barva zalosti. Je pa& tukaj vse dru-
~4Ce kakor pri nas doma.

0
P b pogledu na poganske pogrebne sve-
95ti se misijonar spominja lepih pogrebov

v =
irrer::;’-t:()llasl‘rem svetu, kjer vrnemo dragega
e n,ih, iz katere je vzet, verujemo pa, da

®80va dusa — pozivijena z zakramenti
Uirajoge — veseli na vekomaj pri
ﬁpre!‘;‘;; Ifogu. Toda ali nam ni postalo
VRl z;‘l‘.ﬂ pPokojnega na pokopaliige ze na-
ml'l()g.() A4j  vrsta krscenih pogrebcev res
Zokrag Moli za umrlega?. . . Kaj nas mno-
SVojin he lJl‘el-iaiEﬂjo pagani, ki — pa& po
skrbe :’(‘)gfmsklh verskih maziranjih — po-
samg (];‘Ol.lim rajnim vse, kar premorejo,

Jim bo na drugem svetu &im bolje?

. Rudolf Pitko OFM

1
no Doz:: flikar se ne bojte _za'me! Misijonar
nanje h‘imtt!_lih tuevm-nnst{, tako mora biti
ke tt‘pll?‘l'l-e“ iz trenutka v trenutek. O
ne Do ’l: el.l.lu'ni govora, Kajti ljubezen
S t:’fill:len_ra, getudi trpljenje obstaja.
bl&iila " rPlienje, ga bo ljubezen ne samo
* AMpak ga spremenila v slast. . . Zdi

*. .
4%
:
/-

P. Rudolf (na skrajni desni) na izletu s ka-
toliskimj kitajskimi znanei

se mi, da Kitajsko in Kitajce kar preveé
ljubim. Saj sem kar vesel, &e sem sam med
njimi, Najbolj mi ugaja, ée ne sli§im okrog
sebe druge govorice kakor kitajsko. Ne &u-
dite se; a le tako bom prodrl v tako lep
kitajski jezik, ki je tolik'm tuj in odbijajog.
In prav neznanje jezika je ogromna ovira
pri misijonarjenju,

Iz Rudolfovega pisma dne 22. junija 1949.

“...Tu sem sreéen, sreéen kot nikoli po-
prej. Le misijonska ledina je preogromna,
pretrda. Se jo bo moral zalivati dez m losti
in tako rahljati bozji Zetvi. Tri milijone
ljudi je pribliZzno na naem ogromnem mi-
sijonu. Tu, kjer sem jaz, je doslej deloval
le en misijonar, npam pa, da se bhodo temu
v teh dneh pridruzili drugi, za enkrat wvsaj
dva. In nato priéakujemo pomoéi iz zaledja.
Zaupam in verujem. — Tu je mis jonar
zares kralj v svojem kraljestvu. €e le zna
modro in preudarno voditi tako ogromno
in tako odgovorno delo svete Cerkve. Misi-
jonar lahko sproZi vse svoje zmoznosti in
za Kristusovo kraljestvo mirn in ljubezni
udejstvi vse svoje ideale., Kaj nisi nikoli
mislil na misijon? V kaki thi urici poglej
malo globlje v srce: morda Te Jezus pri-
éakuje. . .

P. Rudolf prijatelju 20. junija 1949 Ali
to pismo ne velja mnogim?

e 0 1Y e



OBISK PRI AKADEMSKEM KIPARJU AHCINU

Med naso slovensko emigracijo imamo

dosti umetnikov: pevcev, pesnikov, pisate-
liev, pa tudi slikarjev in kiparjev. Te zadnje
pa najmanj poznamo, Eden teh je n, pr. aka-
demski kipar France Ahgin. Za “Duhovno
'iivljenje" bi rad nekaj slik njegovih cer-
kvenih kipov, zato sem ga obiskal v njegovi
delavnici. Nima Se svojega ateljeja, gostuje
pri podjetniku, za katerega deloma tudi dela,
in nasel sem ga ravno pri oblikovanju “svet-
nika”, ki Se ni svetnik, kajti proglagen bo
gele v svetem letu, menda v februarju: bla-
Zeni Pallotti, Ze vnaprej ga je naroéila neka
cerkev, da ga postavi v oltar. Tudi ame-
rikansko. Nisem ga hotel motiti, zato sem
ga poprosil samo za par fotografij, ki jih je
imel prj sebi in mi jih je dal za objavo,

“So to starejSa dela; novih nimam foto-

grafiranih, Vam pa se mudi, kot pravite. Ce

hoc¢ete, dobro; pa imam boljse stvari.”

Vzel sem fotografije in ga med gledanjem
povpraseval o njegovem studiju. Zvedel sem,
da je Domzaléan in je najprej kiparstvo stu-
diral v Ljubljani pri akad. kiparju Francetu
Kralju. Vojska ga je zajela, da ni mogel v
Zagreb na akademijo, kamor je bil name-
njen. Tako je prvié razstavijal v Ljubljani
med vojsko, potem je Ze pred koncem odsel
na akademijo v Firenze, kjer je studiral pri
znanem profesorju Romanelliju. V Firenzah
je diplomiral, nato pa se izpopolnjeval na
akademiji v Rimu pri prof. Fazziniju. V
Rimu je imel tudi svoj atelje.

‘“Kje ste razstavljali, gospod Ahg&in?"’

“Dozdaj v Ljubljani v druzbi “Slovenskega
lika”, potem pa v Firenzah in v Rimu. Tam
v Rimu sem lahko lepo delal; napravil sem
veé portretov v les in kamen, tudi Marijo,
ki je bila namenjena za darilo Slovencev
papezu ob proslavi 1300 letnice pokristja-
njenja Slovencev; izrezal sem vsaj dvanajst
novomasnigkih krizev za nase duhovnike-
begunce v Brixenu, itd. Nekaj fotografij teh
del je prinesel lanski in leto$nji Koledar
Svobodne Slovenije.”

“Kako ste se pa znasli v Argentini?”

FTako kot drugi. Navezan sem z delom Se
na gostoljubnost tukajsnjih Kiparskih ate-
ljejev in sem navezan seveda na okus naroé-
nikov. Delam figure v kamen in v les, svet-
niske kipe tudi v marmor, in druga cerkvena
dela, Kot vidite, delam tudi novega svetnika,
tam stoji izgotovljen relijey Oznanjenja v
marmorju, Prej sem delal kip generala San
Martina. Dela je veliko. Cerkve rastejo zlasti
v predmestjih Capitala., Tako stoje moji kipi
v novi cerkvi na Ezeizi.”

Pregledujeva razne druge Kipe cerkve-
nega in svetnega znacaja, in ko ga vprasam,
kaj bi si zelel, mi je odgovoril:

“Rad bi se umaknil dolznostnemum deln,
da bi mogel svetno kakor cerkveno numetnost
ustvarjati popolnoma iz sebe v miru in obli-
kovalnem navdusenju, Saj razumete sreco
kiparja, ki ustvarja iz spontanega navdiha.
Pa tudi to Ze prihaja in upam, da bom kmalu
zopet lahko ustvarjal v lastnem ateljeju in

iz lastne duge.”




GOVOR SKOFA DR. ROZMANA

NA SLAYNOSTNI AKADEMIJI V BUENOS AIRESU V NEDELJO
16. OKTOBRA 1949.

'VSQ‘;}; Tva ‘beseda. mora biti beseda zah\';_lle
Pozm’ ki ste ta pozdravni veger pripravili.
ham amerigka mesta in moram povedati,
% 50 po obsegu ravno taka, kakor tu v .Ar-
ggf:;“‘“- V Ljubljani ne bi bilo tako velikih
'€V za pevce, tudi ne za prireditev takega
Pozdravnega vezera ali jutrignje mage, kakor
I':‘zd oram reci, da se je vse to pripravilo pri
iy aljah, kakor Ge bi v Sloveniji hodili k
alimm iz HKranja v Ljubijano ali narobe ali
ba celo iz Jesenic,

PRED DVAJSETIMI LETI

Spgfo Sem gledal na oder pred seboj, sem se
il na prbhizne take akademijo pred
Vajsetimj leti. Vse je bilo lepo pripravljeno,

S‘,es;'cu Pa vendar nisem bil vesel, Pogled v

ek Pred dvajsetimi leti je bil tak, da je
riial vsak, ki mu je bil nalozen skofovski

» T'eCi: stragnim éasom gremo nasproti.

DOSstl:u‘sefn se moral vprasati, ali bom kos

e Vljenim nalogam. Tisti éag je bil uvod

(lokie te strahote, ki so polagoma prihajale,

polner mned drugo svetovno vojno niso po-

Oma dozorele,

MOJA SKRIVNOST

vilhéal sem na tej akademiji toliko besed
_ ¢ da me je kar strah, ali to leti name
mil Na koga drugega. Je pa vsa Stvar, ki
= Jo Stejejo za zasluge, zelo skromna in

€Prosta. Ko sem Jaz skof postal in sem
sél 8. 1930 prevzel skofovsko odgovornost,
0:1 Prebiral dnevnik skofa Jegliga, Ko je on
e Mlad duhovnik na Dunaju studiral, kjer
‘,erz.DOZr‘le‘]e S§tudiral tudi jaz, je vzel v uni-
nje lti?tnl knjiznici knjizico za dukovno bra-
03 rebral je uvod: “Delajmo vse v &ast
naél‘% To naj bo edini namen nasega dela,
nas V In vseh 2Zrtev, ki jih sprejemamo
dej:l-"fi‘ak dan.” Zaprl Je Jegli¢ knjigo in
o vex Kaj ve¢ modrosti v knjigi itak ne
R)"ecr_k&_kor so te besede,” in jo je odlozil.
sl je sklep, da bo vse Zivljenje iskal
za ‘130;3?5, Bogu pa je dejal: “Ti pa poskrbi

na,Tudl' jaz sem podobno pogodbo z Bogom
Dravrl.vBal sem se &asa, ki prihaja. Bal
somy o € bom zadosti sposoben zanj. Zato
1-ujemegal 'l.lube:mu Bogu, da mu dam in da-
Sem mud‘ Svojo éast in dobro ime. Zrtvoval
Vsega Su Svoje dobro ime, osebno &ast in
nobey amega sebe s prodnjo, da ne bi bila
1a dugg pogubljena zaradi moje nespo-

SObnostj,

namg“ to sem se spomnil, ko je prislo potem
zaée]in%s‘ kar smo skupaj dozivljali, da so
vas § Ze v tistih podtalnih listi¢ih napadati
(ES ]JCIDIS tl‘;lel“%,_ ko so raznesli, da sem se zapil
gesta,po‘,l Pijanec, da sem odSel na Bled v

Ski uniformj, kjer sem pil in plesal

in tako naprej. To se je nadaljevalo, ko
sem bil Ze v begunstvu, pa sem se Bogu za-
hvalil za vse to, zopet z edino prosnjo, da
se zaradi mene ne bi nobena dusa pogubila.
Vse to sem prestal z vaZo pomogjo.. Sam
ne bi mogel vsega napraviti brez vasih mo-
litev.

To naj vam bo povedano o moji skrivnosti,
ki jo danes prvié javno povem.

Zelel seimn videti posebno tiste, ki jih nisem
mogel videti v begunsiva. Ze eno leto sem V
Ameriki in sem misiil, da poznam .daljave;
vendar sem se urac¢unal, ko sem upal, da bom
v nekaj tednih tukaj lanko vse Videl, rreveé
casa bi mi vzelo. Zaio bom vse poskusil, da
mi bo dana prilika, da vas $e obiséem vy
Argentini,

POGLED V BODOENOST

Kaksna bo bodoénost? Prerok nisem. Pra-
vim pa: upanja ne izgubimo! Res je, da
véasih izgleda, da bo §la rdeéa metla povsod,
da bo izcistila ves svet, S tem drugim vesolj-
nmm potopom naj bi Bog precistil vse, tako
da bi ostalo samo zdravo seme za noy g&lo-
veski rod. To je mogoce. Ne vidimo bozjih
nagrtov, Toda Marija je rekla v Fatimi, da
bo konéno ona zmagala, Vedno materino srce
zmaga. Saj je tako tudi v nasih druzinah:
se tako odloénega oceta in moza konéno
vedno le materino srce zmaga. Ni je moénejse
sile kot je materino srce, Tudi Satana bo
Marijino Srce premagalo. Verujmo in upajmo
v naso resitev! Ne vemo sicer, koliko casa
bo se trajalo, da bo nasa revna, obuboZana
in oplenjena domovina zopet svobodna. Trdim
in do sedaj mi te trditve ni mogel Se nihée
ovreéi: nas slovenski narod, v kolikor je bil
svoboden, je prvi narod na svetu, ki se je
kot narod posvetil Brezmadeznemu Mariji-
nemu Srcu. Se danes so katoliski narodi na
svetu, ki se niso posvetili v takem smislu,
kot smo se mi. In ée kaj velja beseda Marije,
potem smemo upati. Seveda nas lahko Marija
vodi Se skozi morje trpljenja. Veste pa, da
kadar je ¢éloveku najhujse, mu je Bog naj-
blizje. Doma so zaceli verovati tudi tisti,
ki so govorili, da smo v zmoti, da ne delamo
prav,

DRZITE GLAVE NAD VODO!

0d Kanade na severu do konca Juzne Ame-
rike, povsod se je razlezel nag narod. Seda)
smo tu. Kaj naj naredimo? Smo kakor v
dero¢i reki, Kam nas bo zanesla, kje napla-
vila? Ali bomo prisli iz nje zivi in zdravi,
ali pa popolnoma utonili, Drzite glavo nad
vodo, Ne dajte, da bi vas voda odnesla! To
je glavno! Da se vzdrzite, je najglavnejse!
Ne loéimo se, ne bodimo sami! Povezimo
se med seboj! Zedinite se v vseh vprasanjih
narodnega obstoja.



NE POZABITE IDEALOV!

Slovenci, ne pozabite idealov, zaradi ka-
terih ste prisli sem in zaradi katerih ste
se doma ustavljali rdeéi nevarnosti, Ohranite
jih! €e bi te izgubili, bi bila to popolna tra-
gika nasa in nasega naroda. Ce se svobodna
misel v nas budi, ¢e se nam zdi, da imamo
bolise naérte, bi se morali pogovoriti kot
zreli ljudje, bi morali najti nagin, da se med
seboj mosko in odkrito pogovorimo in na-
pravimo dogovor na temeljih, ki so potrebni,
ée hocemo ostati taksni, kakrsni smo prisli
v svet.

POVEZITE SE MED SEBOJ!

To vas prosim in Zelim: poveZite se med
seboj! Drzite enotnost in edinost, v kateri
smo mocéni in lahko kaj dosezemo. €e smo
med seboj edini in ée gremo za istim ciljem,
ée ni nobenega razdora med nami, potem
bomo Kkljub temu, da nas je tukaj malo,
dosegli, da se bo nag glas daleg slisal.

IZRABIMO NASE ZAKLADE!

Pridli smo v druge dezele, z drugimi na-
vadami, z drugo zgodovino, z deloma dru-
gacéno kulturo. Mnogo se nam zdi véasih ne-
razumljivo. Ne razumemo jezika, ki ga go-
vore okoli nas. Prinesli pa smo nekaj s se-
boj: ne milijonov, prinesli smo naso sloven-
sko postenost, pridnost in delavnost, Darujte

to naZo slovensko pridnost, postenost in de-
lavnost veliki Argentini, ki vam je tako 8i-
rokogrudno odprla vrata v svobodo, vas tako
gostoljubno sprejela in dala vam, beguncem,
nov dom!

Imamo Se en zaklad: naso slovensko pe-
sem. V USA je med Stirimi rodovi ostala
premnogokrat ge edina vez slovenska pesem.
cuvajmo, gojimo in ohranimo ta nas veliki
zaklad!

V novi domovini sprejmite vse, kar je
dobrega, in mnogo tega boste nasli in boste
tako postali se bolj oéiséeni in izklesani,

MOLIMO ZA SOVRAZNIKE!

Za tiste pa, ki so povzrocili, da smo mo-
rali oditi po svetu, za vse, ki so nas prega-
njali, za vse, ki so pozabili na svojega Boga,
prosimo, da najdejo pot resnice. Jaz sam
nisem noben veger pozabi] dati blagoslov
tudi vsem svojim sovraznikom v domovini.
¢e imamo mij resnico in nas ona dviga, potem
naj ta odpre pot tudj tistim, ki so v zmoti.

BLAGOSLOV!

Iskrena hvala vsem! Ostanimo si prija-
telji! Cetudi ne vem za vsakega posamez-
nika, nikogar ne zgresji moja misel, ko zjutraj
vstanem in ko zveger legam k poéitku, Blago-
slavljam vse in prosim Boga za vse vas
Nijega, ki ve za vsakega od vas in tako moj
blagoslov velja vsem, prav vsem.

Radi pomote v tiskarni je v 12. Stevilki “Duhovnega Zivljenja’® 1949 vedji del gornjega
govora izpadel in ga naroénikom tu v celoti objavljamo,

Suplemento de “VIDA ESPIRITUAL”, Enero, Afio del Libertador General San Martin,
1950 — Priloga “DUHOVNEGA ZIVLJENJA” Januar, Letnik XVII.




AT O L1 SKI F1ILM

% f‘]m postaja velesila in katoliani so stali
X aZV‘_({Ju te mogocne sile ob strani ne samo
daezbl{rizno., temve¢ celo nasprotno, namesto
nik ! se je polastili. Nihce danes ve¢ ne za-
2iea kinu izrednega vpliva na &loveike mno-
€, Dosebno odkar je k premikajodim po-
gb&m._prevzel tudi glas in postal zvoéni;
Dohﬁén razvoj pa ga faka, ko se bo izpo-
ECIStl a tqlevlzua, in bomo v km.ih lahko prj-
VGG_"’OVa.h prav.m gledaliskim igram v naj-
by Jih razkognih teatrih. Kot Ze zdaj nam
i v !Joclocnosti Se bolj nadomestil gledalisce
0 zajel §e vedje mnoZice.
bo(l]_)red takimi perspektivami sedanjosti in
straﬁt’fnosu tudi katolicani ne stoje veé ob
Ob“im' temvegd zahtevajo — kot gledajoce
D;tnstvo, tudi katolisko problgmatiko na
ideo?u;--kOt.l"'“dukmr-ii pa ustvarjajo iz svoje
01__0811(3 filme, ki se uvricajo ob stran naj-
v J8th svetovnih stvaritey te vrste. Tudi
Zap'?iz je Ze povzdignil svoj glas k vzpodbuli
B ul}?}rni smisel filmskih predstav, kalti
3] “Zive in umirajo v njih ljudje, kakor
Di ne bilo Boga, ne Odresenika, ne Cer-
In pokojni parigki kardinal Suchard
lal smernice, kakSen naj bo katoliski
DRk Film je najbolj resniéno religiozen, e
&lob iu.le'preprosto zivljenje, castno, resniépq
Drizg ‘0 in ¢lovegko, katerega najmocénejsi
ool SO Ze po maravi preZeti z boZjo lju-
Zhijo
aggshmo. da lahko zadnje desetletje po-
matoo kgtt.ohéani %e¢ na lepe uspehe v kine-
kajtigll:aflj-l' Tudi ¢as jim Je Sel na roke,
ti\vskihmdle so se Ze navelicali salmh_ detek-
“Dlaze’ zgodb, materjalistiéne amerikanske
Auhgyn, in Zele modénih podob Zivljenja z
vnimi povdarki. Ze od nekdaj so imeli
taki filmj iz svetovno znanih kato-
romanov, kakor so “Quo vadis?”, “Fa-
Zad “Ben Hur”, “Zarogenca, itd. itd.
dukm?iem tasu so v svetovni filmski pro-
lisko hapravilj ve¢ filmov z izrazito kato-
jmm"kimisselnosf::lo. v Kkaterjh so bili glavni
ver fi] celo svetniki. Tako je bilo reZiranih
@ Aper 2OV, ki naj predstavilo “sveto Ivano
slavna'i €no teh junakinj je predstavpala
alse &ealka Bergman Ingrid, drugo v filmu
g netti, tretjo pa Angela Salloker, katere

§

im 2
Skggaih izdaja, da je morda Se celo sloven-
1935) Dokolenja (v filmu “Devica Ivana”

V Rimu smo videli film “Rim — od-

Drtoegnes‘t.o"' in tu “Zvonovi Marijini”.
ta zadnaguSpelejéimi filmi iz katoliskega, sve-
Smo ji?ljih let pa so gotovo trije filmi, ki
Dampeg- Elovenci videli ze tu v Argentini,
“Kljug; n Bernardka”, “Sveti Vincencij” in
lurgkep, ebeskega kraljestva’”. To so filmi o
tegq i E“de?u, o ustanovitelju druzbe sve-
mlmjonac‘incim. veljkem &lovekoljubcu, in 0
in go t;]gh"' Ti filmi so zaleli ves svet
naﬂprotniko pri katolianih, kakor tudi pri
Dost Zivlj i Zelj velik uspeh kot — umet-
p"@dstaﬂfnja in filma. Da, prav ti trije filmi
matogpapiad® ¥ neki meri doslej vidke kine-
Stavimg ¢ € umetnosti, V isto vrsto pa lahko
“Resniej Egl dva fijlma, ki ju je na¥ kino
ovenes ROt Dobroti” pred kratkim vrtil
Wanjy 1, le v B. A.: “Vrata nebeska” o ro-
olnikov v Loreto in “Poslanstvo

.ilustrira

Dve Ah&inovi deli.
tu evangelist Marko

Na levi Sveta Druzina,

belih'’ o misijonarju kot zai€itniku izkori-
§¢éanih domacdinov na Novi Gvineji, prav tako
velefilm o AsiSkem wuboZcu, ki nam ga bo
nag kino tudi v kratkem predvajal

Za sveto leto 1950 sta pripravljena dva
velika filma, ki se bosta dajala predvsem
romarjem v Rimu in seveda tudi vsemu
krictanskemu svetu. Je to avstrijski film
“Matejev pasijon”, ki ga je na Dunaju reziral
Ernst Marischka. Je to izredna filmska in-
vencjja na klasi¢no godbo Sebastijana Bacha
“Matejev pasijon”. Kakor je bilo za glasbe-
nike letos Chopinovo leto, tako bo zanje
drugo leto “Bachovo leto’”. Marischka je str-
nil sveto leto z Bachovim imenom ter ob-
sega ves film izkljuéno samo Bachovo
muziko brez kaksne primesi ali drugacne
razpredelbe V bistvu je njegov film — Ba-
chova glasha k Trpljenju Gospovemu, ilu-
strirana s filmom. Toda zopet: film ni ne-
kak3en “pasijon” v starem filmskem smislu
— igralsko prikazovanje Gospodovega Trp-
ljenja, temve¢ je samo umetniska ilustra-
cija, s samimi liki, podobami najvedéjih umet-
nikov zadnjih 400 let. X vsaki glasbenj fi-
guri pride kaksen detajl s klasi¢nih podob
od renesanse do nasih dni tako, da glasbo
likovna umetnost pol tisoc¢letja.

S by



Kritiki pravijo, da je umetnjSki uzitek 1z-
reden ter reZija pomeni nova pota kinema-
tografije. Sveta Stolica je film priznala s
cerkvene stranji ter ga vzela v program Va-
tikanskega mesta za sveto leto. Tudi kina
v Rimu so vzela to delo v program ter bo
neka kinodvorana v Rimu, ki ima prostora
za 3000 oseb, tekom vsega svetega leta igrala
le ta film in Se dva druga religiozna. Neki
manjsi kino bo igral vse leto sploh Ie ta film,
3000 kinodvoran v Italiji pa ga je dalo v
program. Film je doslej izdelan v nem#¢inj
in italijans¢ini, pripravlja pa se tudi v an-
.gleSgino; prepri¢ani smo, da tudi §panski
svet ne bo pustil tega filma “svetega leta'’ ob

strani, in upamo, da ga bomo videli labko

tudi v Buenos Airesu,

Drugi film “svetega leta’ pa je italijanski
realisti¢ni film iz Zivljenja lacijske mladenke
Marije Gorreti, ki je bjla pred leti, ko smo
bili ¥ mi v Rimu, proglaSena blaZenim, Vv
1. 1950 pa bo priSteta med svetnice. To je
1, 1902 rojena mladenka iz okolice Rima, ki
Jo je v 14 letu skusal posiliti nekj moski,
pa se ga je ubranila in jo je on pri tem
zaklal. Se pred smrtjo mu je ‘odpustila in
hvalila Boga, da je ostala &lsta. Morilec pa
je pozneje Sel v samostan. Ob déasu progla-
sitve blaZenim je bila Se Ziva njena mati jn
njen — zapeljivee. Oba sta se udeleZila ka-
nonizacije.Ta snov je naravnost mikavna Zza
film in napravil ga je italijanski rezjser
Victor Fleming in mu dal naslovy “Nebesa
nad modévirjem’. Na benefki razstavi sve-
tovnih filmov, ki se vrsi vsako leto, je dobjl
lepe nagrade. Zanimivost tega filma je, da
ne nastopajo znane filmske zvezde, temved
popolnoma nove igralke iz ljudstva. To me-
todo je povzel Ze reZiser “Bernardke”, ki je
izbral ¢isto novo igralko iz religioznega ljud-

Al Cronneay - NeA

Pred ve¢ kot dvesto leti sta Zivela v neki
zakotni vasi v JuZni Italiji dva fanti€a, ne-
lo¢ljiva prijatelia: Mario, bister in pogu-
men, sin velikega posestnika, in Anselmo,
sin vaskega gevljarja, ne preved nagnjen k
branju knjig. Naravno seveda, da je Mario
odlo¢al, Anselmo pa ga je bil navajen ubogati.

V c¢asu, ko sta pohajkovala po poljih, je
Mario rad govoril o svoji bodo¢nosti. Niegovi
poboZni starsi so ga odloéili za sluzbo cerkvi,
kar fantu ni bilo neugodno, kajti zelo je 1jubil
cerkvene ceremonije in mikala sta ga dastit-
ljivost in sijaj obredov. Ko sta nekega dne
§la skozi vinograd, ves oblit 'od sonca, je
Mario vzkliknil:

“Kaj bi dal, da bi imel dar govora! Kako
rad bi bil dober pridigar!”

Anselmo je pogledal svojega prijatelja z
oémi, polnimi zvestobe in ganotla, in zamr-
mral:

“Mario, Boga bom prosil vse dni, da bi
ti dal tak dar!”

Maria je zacudila ta <¢udna obljuba, ker
Anselm ni kazal nikdar prav gorede poboi-
mosti, zato se je zadel smejati in kot v za-

stva, in jo napravil za — zvezdo. Pokazalo
se je namre¢ v primeru Ingred Bergmanove,
ki je igrala “Sveto Ivano’”, da je bila brez
‘religioznega obcéutja, ki ga ni imela — v sebi.
Tako nastopa v tem italjjanskem novem fil-
mu neka Inés Orsini kot glavna igralka,
izbrana izmed sto deklic v starosti izmed
13—14 let iz okolice rojstnega kraja svet-
nice. Pokazalo se Jje, da ni treba biti za
tako igro igralka svetovne slave, temve¢ da
mora jmeti gore¢o vero in globoko notranje
zivljenje, Tudi drugi igralci so domadini in
celo znanei svetnice, kakor tudi njeni sorod-
niki, Tako je ta film popolnoma realistiden
(krijtika ga imenuje: novorealisticen), tako
zelo, da katoliska kritika ne ve, kaj storiti z
nlim. Tako je neki dubovnik, Kkritik pri
“Centro catolico Cinematografico” v Rimu
napisal naslednjo oceno: “Dagi sem videl ta
film trikrat v privatni predstavi, Se zdaj ne
vem, kam naj bi ga uvrstil in kako oznagil,
kajti zdi se mi, da ni ‘za vse’ in ga tudi ne
moremo prikazovati v nasih zavodskih in Zup-
nijskih kinih,” Gotovo ta kritika nj pala
zaradi duha filma in predmeta svete mude-
nice, temve¢ zaradi preveé realisti¢nih (nismo
ga videli!), mi bi rekli: naturalisti¢nih pri-
zorov, ki se morda v filmu preve¢ kopicijo.
(Pravijo, da so trije poskusi zapeljevanja
preved, da bi zadostoval samo poslednji, ki
ima za posledico umor, druga dva naj bi
visela v zraku kot “Damoklelev. meé'.) Ne
spus¢amo se v to, ker samo porofamo po
drugih virih, poro¢amo samo o novem filmu,
ki ima za predmet bodocdo svetnico in kate-
remu bo morda reZiserjeva napaka mnogo
Skodila popularnosthi filma, Kljub temu,
pravijo, da bo morda pray ta film resni¢ni
“film svetega leta’.
Pr; D.

JNEE GRS Mol O SR

Pred unicenjem stoji prevzet-
nost; in pred padecem napuh
duha.

hvalo je poloZil roko na suha ramena ple-
menitega tovarisa: :
“Hvala ti, prijateij moj! Naj
Ze: ucil se bom govornistva!®’
Gas je tekel in Mario je res vstopil v
samostan kapucinov, Nekaj mesecev je tako
ostal Anselm v svoji vasi sam in Zzalosten.
Ni mogel ved prenasSati te Zalostne osame-
losti, zato je tudi on stopil v samostan, in
se ponudil za fratra, sluZabnika, ki naj
opravlja tudi najniZja dela. Razlika v po-
loZajih je dolgo logevala oba prijatelja; toda.
Anselmo je imel vsaj to zavest, da sta spet
pod isto streho z Mariem; kadar je delal na
vrtu, hranil Zivali ali ribal tla v refektoriju,

" je vselej lahko izmenljal ganljiv pogled ali

celo véasih par besed s svojim prijateliem
iz mladih dni.

Minulo je nekaj ¢asa in Mario je prejel
duhovnigko posveéenje: Na predvecer veliko-
noéne nedelje, na katero naj bi imel svojo
prvo pridigo, je Mario &util -na hodniku, da

se mu nekdo pribliZuje. Bil je Anselmo, ki

mu je samo zaSepetal:

—_— 42 —

bo kakor




“Vso sre¢o ti zelim; Mario... Tudi jaz
bom prisel k pridigi in... bom molil za te!”

Ko je drugo jutro stopil Mario na priZnico,
je bila prva oseba, ki jo je ‘opazil, poniZni
Anselm, stojed takoj pod priznico, naslo-
njen na steber v kotu in zro& naravnost
vanj z ljubeéimi in pricakujo¢imi oémi.

Mariu je bilo vSe¢ to moléece spostovanle,
Zato se je potrudil, da je govoril kolikor naj-
bolje mogoce. In res je bil njegov govor poln
bleska: malo boljdih je bilo slisati v tej
Samostanski cerkvi. Za tem prvim govorom
S0 sledilj drugi, tako teko¢i in mogodni, da
So ganili vse ¢lane druZine in so povzrocali
Solze ponosa v ofeh ubogega brata-laika,
stiskajodega se k stebru pod priZnico.

Marieva govorniska slava je nenehoma
rastla Sprejemal je vabila, naj bi prisel pri-
digat v druge cerkve. In ker po redovniskih
bravilih ne sme menih nikdar nikamor iti
Sam, je prosil gvardjana, naj mu da za sprem-
stvo Anselma.

Cas je mineval in prijatelja sta hodila iz
fare v faro, pocez in povprek vse Ttalije. Ne-
bPrenehoma. je prejemal Mario nova odliko-
Vanja in napredovanja. Posztal je Kkraljevi
dvorni pridigar in kon&no celo abruski Zkof.
_V savoji skofovski palagi je Mario Zivel
zivljenje velikeza gospoda. Obéudovali so ga
Verniki, naprosali so ga cerkveni prvaki, ¢a-
Stilo ga je plemstvo; da, postal je wvelika
mMoé. Njegova postava je postala Se &astitlji-
Vejsa in njegove kretnje oblastnelie. Res,

omaj je Se poznal svojega poniZnega in zve-
Stega brata laika, ki mu je, ¢eprav Ze zelo
Skljugen, z najvedjim veseljem sluzil, ga
Spremljal povsod, mu &istil razkosna ‘'obla-
C¢ila, 5o bolj pa dragocene dragulje v §olnih,
‘}li pripravljal ¢aso francoske ¢okolade, ki jo
Je s takim uzitkom zajtrkovala Njegova Pre-
VzviSenost.

Toda ko je neke nedelje $kof Mario zopet
8ovoril s priznice, je opazil, da nekaj manjka
V njegovi okolici. Gutil je vznemirjenost, kar
8¢ mu je ke redkokdaj pripetilo, Opazil je,
2 ni Anselma pod priznico, kakor po navadi.
Malo zmedeno se je 8kof za hip ustavil, po-
_tem pa le s tezavo razpredal nit svojih misli
In hitel kondati, Ko je konéal, se je takoj
bodal v zakristijo in vprasal po Anselmu.

Odgovoril mu je — molk. Pretrgal ga je
Sele star duhovnik z besedami:

Anselm je umrl pred — pol ure.”

Zatudenje in presenefenje je mnavdalo
Skofa; stari duhovnik pa je nadaljeval:

“Ze ved mesecev je bil revez neozdravljivo
bolan, Py nisem Vage Prevzvisenosti hotel s
€M yznemirjati.”

Globoko sodutje je navdalo &kofa Maria,
tOda_ge globlji je bil ob&utek, da odslej nekaj
Manjka njegovi lastni osebi.

8 povzdignjenim glasom je rekel:

Rad bi ga videl.,”

Peljali so ga molée zadaj za hleve k ozki

Preprosti celici, kjer je leZalo na postelji,
Okritj g slamo, v raSevino zavito telo nje-
80vega mladostnega prijatelia Anselma.

of se je zamislil. Morda je primerjal
O Uboitvo in preprostost z veli¢astnostjo

Svojega dvorca? Obrnil se je k svedeniku in
Dragaj-

“Je zivel tukaj?"

“Da, PrevzviSeni!”

“Toda... s &im se je bavil?”

“Prevzviseni...” je rekel duhovnik, kate-
rega je to vpraSanje nekoliko zacudilo, “s
tem, da je sluZil Vasi Prevzvisenosti...”

“Pa... izven te sluzbe?” -

“Ni mu_ostalalo ¢asa za kaj drugega. Ves
dan je delal v vrtu in z lastnega’ kroZnika
dajal jesti pticam; govoril je z otroki, ki so
se zbirali pri vratih vaSega dvorea, in mi-
slim, da je vzdrZzeval nekaj beradev z ostanki
Skofovske kuhinje... Sicer pa ... je molil.”

“Molil?”" je vpraSal §kof, kakor da bi mu
bila ta beseda tuija.

“Da, PrevzviSeni, mnogo je molil. In ko
sem ga neko& vprasal, za kaj tako moli, se
je samo nasmejal in zamrmral:

“Za dober namen’

Skofov obraz je ostal sicer nespremenljiv,
toda v srcu je ¢util, da ga je nekdo udaril
vanj. Ceprav ni znal ceniti vrednosti svojega
Angelma, ¢eprav je bilo njegovo vhnasanje
do ubogega brata v zadnjih letih skoro trdo,
Se ni priSel zanj trenutek, da bi Sel vase in
si dal odgovor zase. Moral je namreé &e
hitro na pot v Rim, kjer naj bi govoril v
baziliki sv. Petra pred zborom nadgkofov.

Ladje velitastne cerkve svetega Petra v
Rimu so bile polne vernikov, ko je stopil
skof Mario na govorniski oder. To Jje bila
zanj ¢ast, o kateri je sanjal tol'ko let. Bil
je velicasten trenutek njegove mogoéne ka-
rijere. Ko se je umirila mnoZica, je zacel svoj
govor, toda besede so mu kot opotekajod se
prihajale z ust... Na obrazih poslusalcev
je bilo brati preseneenje in razoZaranje.
Potne kaplje so mu stop.le na &elo. Obupano
je sgledal navzdol, toda tiste poniZne, nav- '
dusene o¢i izpod priZnice mu niso sijale veé
nasproti kot v prejsnjih ¢asih... Jecljajoce
in zmedeno je govoril svoj govor, in ko ga
je ko»cal, je osramoden stopil s priZnice in
zapustil cerkev.

Bil je globoko ranjen v svojem ponosu in
Jezen nase, da se je dal tako zmesti neznatni
misli! Vestno se je pripravil na svoj nasled-
nji govor, On, abruski Skof, najboljsi so-
dobni pridigar v Italiji, naj bo za vse
hvaleZzen ubogemu, preprostemu bratu laiku?
Kako naj bo to mogole? Tak3na misel je
naravnost blazna! Toda: ko je prisla ura nje-
gove pridige, so mu tekle besede iz ust brez
toplote in brez zivljenja... Uni¢ujodéa misel
je postajala vedno silnejSa, dokler ga ni za-
dela kap, da so ga morali odnesti s priZnice.
Obrnil se je k nosilcem ter rekel z besedami,
pretrganimi in komaj razumljivimi:

“Resni¢no... on je bil moje bistvo... jaz"
sem le prazna lupina...”

Zdravniki so bili mnenja, da je prenaporno
delal, da mora spremeniti zrak, da se mu
b'odo povrnile moc¢i v Apeninih. Kljub temu
je skof Mario prosil, naj ga posljejo v sa-
mostan, kjer je bil posveden v masnika, od-
koder Je prisel Anselm za njim, da mu sluzi,
in kjer je poniZni brat sedaj nagel svoj grob.

V ta starodaven samostan se Jje torej
podal 3kof Mario. V samotnih premigljeva-
njih se je sprehaial po vrtu samostana in
redno vsak dan obiskoval skromen grob pod
oljkami. 'V njem se je zgodila velika spre-
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memba: njegove oblastne kretnje so izginile,
v vsem je postal krotek in mil Nekega ve-
¢dera. ga je presenetil gvardijan, klefelega
pred grobom brata Anselma. Ko se je Mario
dvignil, mu je gvardijan poloZil roko na
rame, in mu rekel z nasmehom, ki je izra-
7zal spoStovanje in ginjenost:

“Dobro, sin moj, si prosil Boga za povr-
nitev govorniskega daru?”

“Ne, odée!” — je odgovoril zamigljeno,
“prosil sem ga, naj mi da svojo najvisjo
milost...’”” in s tihim glasom je dodal:

“najvisjo milost — poniZnost!...’

A, J. Cronin, pisatelj te cértice, spada med
najvedje sodobne pisatelje, ki tudi nam ni

‘neznan. Bil fe svoj &as zdravnik, toda v neki

bolezni je zacel pisati roman “Citadela’ (trd-
njava) in ni ve¢ pustil peresa. Ta roman iz
zdravniSkega Zzivljenja je prestavijen tudi v
slovens¢ino (prevedel L. Klakoder) in ga je
pred vojno izdala Jugoslovanska knjigarna v
Leposlovni knjiznici. Tukajsnjim Slovencem
pa je pisatelj najbolj znan po -— filmu nje-
govega romana “Kljuéi nebeSkega kralje-
stva’, ki je bil predvajan lani v naSem kinu.
Pisatelj je AngleZ in — katoli¢an, kot smo
brali nekje, dasi so nekateri mnenja, da je
anglikan, ki je zelo blizu katoliftva. Vse-
kakor je velik pisatelj, kakor se vidi tudi iz
te majhne &értice iz zadnjih let.
DR D

"@o 3dcaoljena, sesteal

“Ko bi vsaj teh Kkilometrskih razdalj ne
bilo med menoj in tebol,” potoZi marsikatera
izmed nas svoji prijateljici. Tisti nedeljski
trenutki pred cerkvijo in pri drugih prire-
ditvah so pad& prekratki za naSe medsebojne
prijateljske razgovore, v katerih bi se tako
rade pomenile o vsem, kar nag teZi, tudi o
-osebnih tezavah, saj so prav te vzrok, da
smo potrte, da se zapiramo vése in se celo
-odtujujemo nekdanjim prijateljicam. Toda
komu naj potoZ%i§ svoje bridkosti Ti, ki si
morda popolnoma osamljena in dolge mesece
ne slii§ slovenske besede? :

7 veseljem in hvaleZnostjo pozdravljam'o
misel onih, ki so tudi dekliskemu svetu dali
moznost, da se bomo mogls po “Duhovnem
7ivljenju”’ razgovarjati o nasih dekliikih
vpraganjih, ki so prav v teh razmerah in
prilikah veliko bolj zamotana in mnogo
teZja, kot so bila v domovini.

Danes bi rada nekaj minut preZivela Vv
tihem razgovoru s Teboj, sestra, s katero se
kedaj vidiva, a 8e bolj s Teboj, ki bivas
‘sama med tujimi ljudmi.

Prisréno pozdravljena! Kako se podutig v
tem novem svetu? Kako si se viivela vanj
in v delo, ki ga opravljas? Kako je z domo-
toZjem? Kaj ne, kako prav je imel Cankar,
ko je dejal, da je Bog drugim pokrajinam
skopo odmeril lepoto; za zemljo od &tajer-
skih goric do trzaSke obale, od Triglava do

. Gorjancev pa mu jo je ostalo polno pergiice.

Kako hitro minevajo dnevi. Stiri leta smo
Zivele v taborii¢ih. Marsikaj grenkega smo
doZivele v tem &asu, pa na to vedno bolj po-
‘zabljamo, ker je bilo tudi toliko lepega, bo-
gatega, da nas Jje vse prevzelo. Stiri leta
smo se po taboris¢ih narodno in versko vzga-
jale in izpopolnjevale. Ob prihodu v novi
svet pa se Jje zacdelo za nas povsem novo
zivljenje, ki je nafemu srcu v&asih popol-
noma tuje. Res, premnogim je odvzeta celo
‘materina beseda. Tudi domovine ni, nikler

je ni ve¢ videti in ¢utiti, Samo lepi spomini
nanjo so nam ostali. Da, spomini in ljubezen
do doma.

Naj tudi nama velja pregovor: “Cesar je
polno sree, usta rada govore.” Da, ker je
nam dekletom srce polno ljubezni do doma,
rade o njen govorimo in z mislimi Tomamo
v preteklost. NasSa dekliSka. srca so polna
lepih spominov tudi na taboriSéno Zivljenje.
Zato se paé v na3ih razgovorih prepletajo
misli in spomini iz taboris&; zlasti rade se
spominjamo vseh onih, g katerimi smo toliko
let delile vesele in Zalostne ure, pa so se
naja. Zivljenjska pota razSla — morda za
vedno.

Ge moje in Tvoje srce tako toplo zatrepeée
ob spominu na dneve domd in v taboriséu,
¢e se v svojih razgovorih tako radi nanj
povra¢ava, ali naju k temu ne gili Se nekaj
globljega?

Luéka, ki nama je svetila v otroskih letih.
Mati nama jo je priZgala v srcu, Cerkev Jji
je prilivala olja in naSe organizacije so jo
nama d¢uvale pred vsem temnim in hudim
ter jo poglabljale. Bila je to lué vere, ki
je bila dovolj motna, da naju ni ostrasila
pot v begunstvo izpod varnega domadega
krova.

Tudi v dneh, ko so nama Zivllenje utes-
njevale lesene barake, se je vera v najinih
sreih krepila in postajala od dne do dne
bolj m'o&na.

‘Gospod pa je vodil najine korake Se dalje
v svet, Pripeljal naju je v tujo deZelo. Vem,
kako ti Je bilo takrat pri srcu, ko si se
znasSla sredi tujega mesta, morda sama, brez
matere, océeta. Vsem se je podobno godilo,
zato pa& druga drugo lahko razumeve. Toda,
kako majhna je bila ta boledina v primeri
z novo, ki se je prikradla v srce vsake verne
slovenske mladenke Ze ob prvih spoznanjih
tukajsnjega Zivljenja!

L

Zaslutili sva, da ta’



Velemestni tok poZre vise toliko dobhrega in
Dlemenitega. Bog, njegove zapovedi se sli
8ijo le kot medli klici sredi zmaterializira-
nega tujega sveta. “Kaj bo z menoj, z mojo
blamenico, ki jo nosim v svojem srcu? Kaj
bo g dragimi sestrami po veri in rodu,” se
Vv strahu sprasujeva.

Ali nama nji Gospod vdihnil teh vprasanj
Zato, da naju je opozoril na nevarnost, ki
8rozi najini veri, da jo zadu&i morje moder-

Lere

: Lilo je kot iz Skafa...

Zamolklo grmenje se je vedno bolj bli-
ialt?. Bliski so mamede razsvetljevali grozno

0¢,

Pri Hribarjevih so koné&ali sv. roZni venec.

olili so Se Oc¢enas8 k svetemu Floriianu,
di} Di jih obvaroval Gasnega in vetnega 08-
Bja, ko je udarilo onstran vasi.

Na okno je potrkalo.

Vsi so se spogledali. Molitev je zamrla na
Ustnicah, Otroci so z 'odprtimi netmi prisluh-
hili, kot na Miklaviev veder, 1o razsala Do
Vasi parkelj. Mati je v strahu pozledala
OcCeta,

Znova je potrkalo. Devet sce je molneje
Udarilo v prsih,

OZe je oklevajoZe vstal. Zaupno je pogle-
dal v Bogkov kot, kjer je visel krizani Go-
Sbodar vsega sveta.

Vsi obrazi so bili bledi. Otroci od sedem-
letnega Ceneta do najstarejse dvajset'etne
Zalk'e s0 preplaseno gledali za zastrto okno.
Praytako je potrkalo kot tisti vecer. ko soO
Vzeli brata JoZeta.

‘POtrkalo je znova. Tretjic.

‘Kdo je?” je izdavil ode.

::Zalka, odprite!”

“Jezus, Peter!” je omahnilo ¢ez stol dekle.

Rozmanov Peter je,” je ofe pojasnil za-
deni materi,

X Molée sta se vprasala pogleda zakoncev,

4] naj storijo. Ali naj odpro? Gorje, fe 2a
'ﬁasledijo pri njih!
K amolklo grmenje se je oddaljevalo proti
ra-mnii'skemu sedlu. Sava za vasjo je mo-
vala moc¢no narasti, ker jo je bilo sliSati
s Hribarjevo hi%o. To se ni zgodilo vsako

t0. Burja je divie zavijala okrog oglov.
OEZa!ka je bleda kot zid vstala, stopila k

etu in mu prosete pogledila v odi. 4delo
"~ mu je, kakor da gleda v :¢i Zene pred
Petindvajsetimi leti, ko je hila se dekle.
i bi ji takrat mogel kaj odredi?

1 mogel vzdrzati Zalkinga pogleda. Vsto-
Je k vratom in odprl s

0zZni popotnik je od Kk'oZe premoden stopil
Prag, se previdno ozrl po =obi in vstopil.

“Dober veger, Hribarjevi!”

o Ober veder, Zalka!” Truden je hil po-
thikoy obraz. Z upadlega obli¢ja, globoko

<y

bil

nih zmot, da usahne pod trdo skorjo mate-
rializma, ki vedno bolj oklepa srca rojakov?

Lué vere v nama ne sme ugasniti, Ker se
pa sami c¢utiva tako Sibki, zato hodiva po
pomo¢ k Njemu, ki naju je spremljal na
vseh potih prav od prvih korakov, in Zzeli
biti najino plagilo.

Tudi “Duhovno Zivljenje” naj
temu pomaga! — Bog te Zivi!

nama Kk

=

’.’-'///-

vdrtih o¢i, temnih &rt na d&elu in zaraséene
brade se mu je bralo trpljenje. ;

Mati je stopila k zastrtemu oknu in dala
&ez zaveso Se temen predpasnik,

Dolgo so se gledali. Nih¢e ni znal prav
zadetl.
. 0d vojaskega plas¢a je curkoma teklo.
Sele mlakuza na tleh je opozorila Zalko, da
se mora fant preobledi. Mati je stopila v
kuhinjo, da zavre &ala in bpripravi vecerjo.
Otroci so se stisnili za mizo in tiho opazovali.

“Je varno?’’ se je bal Peter.

“V tej nevihti menda nik'ogar ne bo nrocoj
k nam,” je oklevajofe menil oce,

“Nasledu so mi,”’ je tant beojede pogledal

ofeta., “Frani¢ev JoZe me je izdal, sem mi-
slil, da Jje & moj prijatelj, ra sem mu

komaj uSel.”

“Jezus, Peter, zaka] si Sel
ne ve§...”

“Kaj, Zalka!’

“Ali ne ve§, da ti je prisegel smri,” je
zajokalo dekle, “ker sem dobra : teboj.’”

Ob 8ipe je udarjal deZ, Vznemirial jo liudi,
kakor da tolé¢e ob razbolela srcca. Veler je
zamolklo tulil. Hotel se je kosati z gromom,
pa ga ni m'ogel prevpiti.

“0Od kod, Peter?’ je vprasal oce,

“Iz taboris¢a na Tirolskem. Nisem vzdrzal
brez Zalke. Moral sem priti.’

“Zivljenje si tvegal, Peter,” ga ie boZajoce
pogledala.

“Se premalo zate, dekle!”

Oblekel si je topel povrSnik in popil &aj.

Tedaj je z vso mocCjo udarilo na okno in
vrata hkrati.

Vse je pretresla groza,

Peter je nervozno poiskal z desnico v Zepu.

“Skozi kuhinjska vrata ven!” ce Je znasel
o¢e in porinil fanta proti izhodu.

“Zalka z menoj!” jo je potegnil za sabo
fant.

Tedaj je vdrugi¢ z vso silo udarilo na
‘'okno, da so Sipe zacvenketale.

“Odprite, &e ne, streljamo!”

Peter in Zalka sta bila .med*em Ze skozi
dvoris¢na vrata. Vzela ju je noé.

Oce je odprl.

Zagledal je puskino cev.

“Roke kvisku in ne ganite sz!”

Kk njemu? Ali



Eden, dva, pet... mili¢nikov Je vstopilo
z naperjenimi samokresi.

Mati in otroci go Jjokali,

“Kje je tisti beli pes Peter Zalokar.

Po glasu so spoznali komisarja KFranice-
vega JoZeta i

“Ni ga bilo tu,” je stezka lozal oce.

“Ne laZi, stari! Kje je Zalka?”

Sele sedaj so Hribarjevi videli,
kleta ni.

Nih¢e ni mogel izre¢i besede.

‘“Hudica, poglej njegovo vojasko suknjo!
Gotovo je usel lisjak! In Se z dekletom.” Pre-
iskali so vse stanovanje.

“Ce ju ne dobimo, dam hiSo zapleniti, vas
pa obesiti,” se je jezil Franié. “Si razumel,
stari?’’ Se je v divji jezi drl Komizar,

da de-

a* * *

Tako je koncala Hribarjevina,

Drugi dan so zaprli oleta in mater. Ob-
dolzili so ju veleizdaje. Hi%o je =zaplenila
drZava. Otroci pa, so se &li vzgalat v Bosno
na Zeleznisko progo.

O Petru in Zalki ni nih&e ni* zvedel. Noc

ju je vzela.
i #* % *

o je pred letom priplula v ijuenos Aires
“Santa Cruz”, si med potnikj le steZka spo-
znal Hribarjevo Zalko, Na ajen mladi cbraz
se je preselilo Zivljenje z mno2imi Tazodéa-
ranji in bolestmi.

Peter je mesee dni za tem, ko sta sreéno
usla ez mejo, umrl za pljuénico. Volja do
Zivllenja in ljubezen do Zalke nista mogli
premagati smrti.

Mati je umrla v jec¢i. Oce je na prisilnem
delu. Bratje pa se mudéijo ddied nekje v
Bosni za obnovo zemlje in za pogubo svojih
dus. Domacija je v tujih rokah.

Najhuje pa jo boli neprestaani glas, ki ji
no¢ in dan doni na uSesa:

“Ti-si Kkriva, Zalka! Ti si
srece!”

Sama sebi se je zdela topa in brezcéatna
za vse. To je naredilo iz nje trpljenie in
Zalost.

Edino, kar jo je Se navezovalo na zZivljenje,
je bila prijateliea Trdanova Vida iz Podpedci.
Kmalu po Fetrovem pogrebu sla =e dobili.
Od tega Casa sta bili nelo¢ljivo zdruzeni, vse
do zadnjega slovesa, ko je Vida moarala ostati
s starsi v taboriS¢u, ker je zbolel oce.

To je bil za obe dekleti velik udaree. Toda
misel, da se bosta kmalu videli v Argentini,
jima je vsaj delno lajSala slovo.

Zalka je dobila sluzbo v tovarni. Poskrbel
jo je neki inZenir, ki se je s tovarnarjem
poznal. Poskrbel ji je tudi stanovanje nekaj
kvader pro& od tovarne, Bila ie ozka sobica
brez okna. Toda stanovanje je le, pasebno
ker %e drago ni’ bilo, Tudi kaveilo za stano-
vanje je polozil inZenir iz svojeza.

Dekle v svoji preprostosti ni vedelo, kako
bi se zahvalilo svojemu dobrotniku.

“Bom pa molila za vas, gospod,’”” je dejala.

“Mislim, da mi ne bo veliko Kkoristiio!”
je inZenir sarkasti¢no odklonil nJen dar.
Cudno jo je zbodla ta hladnost 7o vere.

Prijateljica je opozorila Zalko, naj se boji
inZenirja, ker ni prida c¢&lovek, c¢eprav je
Slovenec.

Ni mogla verjeti. Saj je vendar tako do-

kriva vse ne-

- zanjo!

ber ¢lovek! On ji je edini nomagal. Liudje:

paé¢ Cez vsakega vedo kaj povedati. Saj se
Bog ne more vsem ugoditi.

Ko so neki petek veler v inraku koncali
delo v tovarni, je inZenir Kotnik pocakal
Zalko in jo vprasal, kdaj mu Po pokazala,
kako si je uredila svojo sobo.

“To pa lahko takoj pogledate, gospod in-
zenir., Kar dobro se pocéutim. Tako sem vam
hvalezna.” -

InZenir se je namuzal, Videl j¢, kako lepo
drvi voda po strugi na njegov mlin,

“Vas bom pa spremil.”

“Prosim.”’

In sta Ela.

Na stanovanju se je zanimal za to in ono.
Vse mu je ugajalo. Vprasal jo je, zakaj ima.
na steni to Zalostno Kristusove podobo, To
jo samo stradi in vznemirja, ker ima tako
zalosten obraz.

“Cuden c¢lovek,” si misli dekle. “Na Kri-
stusu pad ni ni¢ straSnega. ''ako mil in
neZen obraz ima in tako soluten je njegov
pogled.”

“Gospodi¢na, vam smem darovati sliko, K1
bo lepo pristojala na steno in vam bo v
veselje.” Iz aktovke je potegnil podobo.

“Yam ugaja?”™

Zalka je c¢utila, kako je zarudela,

Kotnik je poiskal Zebelj in cizesil shiko.

Kako naj mu brani, ¢e je pa toliko storil
To stanovanje i je przskrbel, zato
paé hode imeti tudi malo bpesede pri tem,
kako naj bo urejena.

“Sedaj vse drugace
moral Se kaj prinesti!
diéna?”’

Ni¢ ni vedela povedati.

“Veste kaj, Zalka, prvi mesec vam tudi
ni treba pladati stanovanja. “a tisti denar,
ki ga zasluZite, si kupite raje, kxar potre-
bujete za svoje gospodinjstvo. Za stanovanje
bom pa jaz dal.”

“Ne, gospod! Vi ste Ze toliko storili zame,
da ne vem, kako vam bom vse {o povrmila,”
se je branila Zalka.

Poslovil se je z obljubo, da bo drugi vecer
nekaj lepega prinesel,

Zalka je obzedela, Cudna omotiea ji sill
v glavo, V sencih ji razbija. Neka razdvoje-
nost se je polasca.

Oko ji obstane na sliki, ki jo je prinesel
inZenir. Predstavlja dekle, ki ni niti po
obrazu, niti po stasu, niti no vedenju in
nosi podobna slovenskim dekletom. Podobne
slike je videla na reklamah za %ino. O njih
so govorile posebno vsak ponzdsliek delavke
v tovarni, ko so si pripovedovale, kakSen
kino so videle v nedeljo in v liaterem baru
so plesale, Tudi Zalko so vprasevale, v ka-
teri kino hodi. Pomilovalno so se ji posmi-
hale, ¢e je bila v zadregi. Niso je razumele.
Zato ji je bilo v ponedeljek najtezie.

Ta veler je Zalka teZko molila rozni venec.
Bil je na vrsti Zalostni del. Mukoma je od-
ganjala misli vstran od potobe na steni.
Zdelo se ji je, da Zari iz podobe inZenirjev
obraz, ki jo vabi in jo raztresa.

Zgrozila se je, ko se je zna3la pri s trojem
kronani skrivnosti naSega Odresenika, pa 8e
na Zvelicarja skoraj pomislila ni.

Proseée je pogledala na zid, kler je visela
Kristusova podoba, lepa in usmiljenje vzbu-
jajota, Pa je on rekel, da ni lapa; rekel je

Bom
Z0spo-

izgleda soba,
Saj -niem,
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Celo, da je strasna. Gotovo ne pozna Kri-
Stusa. Kaj, ¢e bi ga jaz o njem pouiila?
Skoraj vesela je bila te apostolske inisli,
Pa je bila po drugi strani prav .ake pre-
DPricana o neuspehu.

Morda bi pa le poizkusila. ..

Drugi vecer je inzenir Kotnik spet prigel.

Bil je silno prijazen. Ze pri vratih je z
dopadenjem ugotovil, da je ajegova véeraj-
Snja slika pusto obli¢je sobe popolnoma spre-
menila,
. “Pa tudi Kristus lepo pristoja na sieno,”
Je hotela biti k'orajzna.

“Za moj okus ni, pa tudi za mlade ijudi

ni, Ne redem za stare Zenice, iz Pimalo dru- -

8ega. dela kot po cerkvi posedati in se s
tem tolaziti na stara leta. Pa nustiva to,

4] sem te Ze hotel vprasati. Ali ti ni nié
dolg ¢as, ko si tako sama ob velerih? Ali
bride kdo k tebi na obisk?” jo je kar tikal.

“Ne, sem kar sama. Tako rada sem sama!”

“Kaj pa dela§? No, zaupaj mi, kaj si de-
lala snogi, ko sem jaz odsel?”

“Najprej sem molila, roZni venec, potemn
Sem %la pa spat.”

“Liepa ta,” meni inZenir, “roZni venec si
Molila, Ne morem te razumeti, kako mores
8 tem zlobudranjem zapravljati dragoceni
éa?, mladosti, Tzgubljas Zivljenje v mracnih
islip,””

“Motite se gospod, To pa& ni ni¢ dolgo-
1’E*"Snﬂg'zl, sa] ga molim vsak vecer. Ne spo-
Minjam se, da bi kdaj opustila.”

“Ti, revica, ti zaslepljena! Kako se mi
Smiligt " jo je prijel za roko.

Sréek ti modno bije. Vrodo kri imag.”
Zalka ni vedela odgovoriti,

“Ni¢ mi nisi 8e povedala o svojih doma-
h. Ali ti kaj pisejo?”

: Zalka mu je pripovedovala Zalostno zgodbo
O svoji domagiji, o stariih in o bratih, o
etru in o taborisdu.

-hilz besedami jo je pomiloval, v sreu pa je

Vesel, da je dekle tako samo, “Sedaj Se le

0]

Viea g ko si tako sama!” se ji je hlinil,
Hvalezno ga je pogledala, on pa jo je

€?h02a1 po licu in ji stisnil roko. Zalka ni

: Uela, kako se je zabliskalo v njegovih oceh

D kako mu je zaplala kri. Bil je star lislak,

8¢ je pa prav tako znal obvladati, kadar

“‘I”eciel, da Se ni prava ura,
e E 3 - I% 1 3 3

"Draéa,l_r je umrl, pravi§,” jo je nenadno
Da je globoko vzdihnila.

B Ali sta tudi takrat molila roZni Venec,
Sta se rada imela?” jo je zvito vpradal.

ta Tudi, gospod inZenir. Peter je bil dober
nt!»

ia.t‘K-ar ‘ti’ mi rec¢i, Zalka, Bova Se bolj pri-
‘®lja,” je skusal spremeniti pogovor,

Sty T?ga ba ne, gospod! Vi ste vendar mnsgo
''ej8i od mene,” se je branila Zalka.

i ed nama paé leta ne bodo delale ovir,”
€ Do ovinkih skuSal nekaj povedati.
el razumela. Nekaj ¢asa sta moléala.
4] bo§ pa jutri delala, ko je nedelja?”
+Ob desetih grem na Belgrano k magi.”
+0tnik je malomarno skomignil z rameni:
‘Misliz,” qa bi enkrat ne mogla prebiti
€2 mage. Mene poglej, kako sem lepo re-

ne vdenar imam in ni¢ mi ne manjka, ceprav
grem v cerkev.”

e

Yidim, kako si potrebna, moje pomogi! Re-

Joj, e bi se upala, bi mu Zalka Ze po-
vedala, da je presi¢ v hlevu tudi lepo rejen,
¢eprav ne hodi v cerkev,

“Kaj vi ne hodite ni¢ k sveti masi? Ali
ne veste, da imate smrten greh?”

“Bezi, bezi, punc¢ka! To so si farji zami-
slili in begajo ljudi. To so same stare c¢ence!
Kdo pa v Argentini sploh Se hodi k masi?
Ze vidim, da si silno nevedna. Te bom moral
malo pouciti ¢ teh zadevah! Pa pustimo to.
Recimo, da gres dopoldne k masi. Kam gres$
pa popoldan?®

“Nisem 8e ni¢ mislila. Verjetno se bomo
s prijateljicami zmenite, da gremo kam ven
iz mesta.”

“Ali bi ne hotela iti z menoj? Rad bi ti
to in ono pokazal po mestu, Tudi v kinu
in baru Se verjetno nisi bila.”

“Mislim, da se ne spodobi, da bi dekle
hodilo okrog z mosSkim,K Kaj bodo pa ljudle
rekli?”

“Kaj so pa takrat rekli, ko si hodila okrog
s Petrom? Ali se je takrat spodobilo?”

“Mir mrtvim!’’ je bila skoraj huda Zalka.
“Peter je bil dober in poSten fant.”

“A, tako, jaz pa nisem dober in poSten?
Kdo pa ti je pomagal dobiti sluZbo in sta-
novanje?’’

‘Tako dobri ste bili z menoj, gospod in-
Zenir. Tisotkrat vam hvala! Ne vem, kako
naj se vam zahvalim?”

‘“Le ne preveé besedi! To naredi, kar Ze-
lim. Jutri popoldan gres z menoj, Rabis
razvedrila! Drugace mi $e zboli§ tu v tej
pusdéobi!”

“Ne bodite hudi, gospod inZenir, gsaj bom
gla.”

“Reci mi raje, ne bodi hud, Dusan, to
lepie zveni. Ali ne, sréek?” in Jjo Jje spet
prijel za roko, da jo je kar zazeblo. Cutila
je, kako polzijo njegove oc¢i po njenem
obrazu in po vsem telesu.

Ni ga upala pogledati,

V sobi je bilo tiho. Molk obeh jo je delal
je tigjo. *

“Sino¢i sem ti nekaj obljubil,” se je iz-
trgalo iz njega, “nekaj lepega sem ti pri-
nesel, kar te bo gotovo mocno razveselilo.”

“Nikar, gospod, saj ste mi Ze tako veliko
darovali. 8 ¢im naj vam, revica, povronem?’’

Ge bi Zalka brala odgovor njegovih tem-
nih misli, bi slifala: Placilo si Ze sam vza-
mem, deklic¢!

“Ni¢ se ne zahvaljuj, saj nimas nikogar,
ki bi te malo razveselil. Prinesel sem ti
majhno iznenadenje, Pojdi malo pred vrata,
da sam uredim sobico. Boi videla, kako
znam,”

“Ge Zelite, zakaj ne? Pa nikar se preved
ne trudite!”’

Ko je odsla Zalka na hodnik pred sobo,
je Kotnik izvlekel svoje darove: Stiri ogabne
slike, ki jih je obesil po steni nad posteljo.
Satansko mu je tolklo srce, ko je =eno za
drugo vesil po stenah. OCi so se mu bliskale
od neukrodene strasti in obraz mu je Zzarel
od zlobe. :

Potem je razvil iz paketa okraSeno torto
in jo poloZzil na mizo, katero je Se prej po-
grnil z novim prtom. Poleg torte je postavil
litcno vazo z duhteéimi nageljni. Na noc¢no
omarico je polozil e ni¢vredno revilo s pre-
misljeno zapeljivimi slikami

Pk e



Stopil je k vratom in se z dopadenjem ozrl
po sobi. Vse lepo, samo tisti obraz s Kkriza
ga tako c¢udno gleda in tako milo Dprosi,
kakor bi hotel re€i: Kaj sem ti storil, da
kvaris moje duse!

Pa je ¢lovek preslisal prosSnjo. Porodil se
mu je satanski naklep: Boga ji ukradem!
To je Se edino, kar ima starega. Potem bo
vsa moja! Stegnil je roko in kriz je izginil
v njegovi veliki aktovki,

“Tako! Sam  satan bi
sobe.”

Ze je mislil iti, kar mu pade na um S§e
ena micgel: Denar. Daj dekli¢u denar, pa ga
omaniis.

Potegnil je denarnico iz Zepa. Prazna je
bila. Suh stotak je ti¢al nekje med papirji.
Naj bo! Edini denar. Si bo treba sposoditi
do konca meseca! PoloZil je lepo zl.kani
stotak poleg torte na mizo. Se enkrat je
poZelJivo objel z oémi svoje darove, ugasnil
Iu¢ in stopil na hodnik,

Zalka ga. je v zadregi pricakovala,

Slabotna lué je razsvetljevala star hodnik.

“Tako, zdaj moram iti in jutri na svi-
denje!”’

Prijel jo je za roko in stopil ¢isto k njej.
Pogledal ji je v 0C¢i in Se preden se je
zavedla, jo je poljubil.

To se je zgodilo tako naglo, da se je
Zalka zavedla Se le, ko je odhajal doli po
stopnjicah, pogledal nazaj in §s enkrat po-
mahal v slovo:

“Pridem jutri ob &tirih popoldne!"”’

Stopila je v sobo in priZgala lué. DiSalo
je po svezih nageljnih. Sredi mize se je
Sopirila torta, poleg nje pa je vabljivo obe-
tal mnoge sladkosti Zivllenja bankovec za
100 pesov. Iz sten pa so se pregredno rezali
obrazi in telesa.

Zalka, se je sesedla,

“Jezus, pomagaj! Nofem te Zaliti!"” Za-
tisnila je oc¢i in se sku8ala zbrati, Na ustnih
jo je Zgal satanski poljub in oci so jo pekle
‘'od strainega pogleda po stenah. V srcu pa
ji je lezal stotak, ki se ji je zdel teZak kot
cent in jo je pritiskal k zemlji. Za vsem
tem pa se je satansko pacil obraz njenega
‘dobrotnika’. Kakor iz dalje pa so prihajale
becede: ...vero so si izmislili farji... Zdelo
se ji je, kakor da je stol vrtiljak. Srce je
jedalo pod stotakom in se v mocénih utripih
branilo. Iz usten, iz odéi, iz lic ji je gorelo.
Ni se mogla zbrati. Med to strasno Saro
in navlako misli ni videla nicesar, kar bi
jo moglo resiti.

“Pag. On je dober. MeZe je obrnila o¢i Vv
ono smer, kjer je na steni visel krizani Od-
refenik. Zaupno je odprla oc¢i, pa bila Je
razoéarana:

“Jezus, kje si? Joj, gorje mi, Boga nil!”

“Jezus, kam si odSel?” Kot blazna je
skoc¢ila pokoncu in z enim samim pogledom
je presinila sobo. Boga ni!

Teda] ji je padla na um strasna resnica:

Boga mi je ukradel in satana daroval!

Neizrazen stud jo je prevzel, Omamni duh
po nageljnih jo je dusil, ob pogledu na torto
se ji je dvigalo, stotak se ji je zdel umazan
in grd, da, bi ga za ves denar na sveiu ne
prijela Na steno si ni upala pogledati. Tako
je bila zmudena, da je mislila, da se bo

ne okrasil bolje

kar zrusila. Strasna osamljenost ji je §la
na Z#ivee: Sama, d¢isto sama, sama, cisto
sama... ji je tolklo v prsih sree.

Ugasnila je Iu& in se vrgla na posteljo.
Kako bo mogla preZiveti no¢, ko je sama
brez Boga. Ko bi ji oni okrutne vsaj Boga
pustil. Z njim na &lu bi se laZje bojevala
proti satanu, ki se je naselil v njeni sobi.

Zatisnila je trudne veke. Tema je blago-
dejno vplivala nanjo. Se oéi je niso veé tako
pekle in skelele. Le srce se ni moglo umiriti.
Tako je razbijalo v njej, da se ji je zdelo,
kakor da se vsa postelja ziblje in trese, Dolgo
je negibno lezala. ..

In Ze se je zna#la na ladji: Santa Cruz.
Peljala se je v Argentino. Sonce je zagrnil
stragen oblak. Na obzorju je bilo vse témno.
Mornarji so neervozno tekali semtertje s silno
zaskr.ljenimi obrazi. Veter je tulil in mi-
kastil jambore. Voda je pljuskala &ez Kkrov.
Vedno veéji vihar se je dv.gal. Ladja pa
se je pogrezala vedno bol] in vedno bwolj v
morje. Povsod sama voda. Sopotniki so vpili.
Zalkka pa je stala sredi vode in ni mogla
poklicati na pomoé. Sploh ni mogla odpreti
ust. Videla je, kako so se okrog nje potap-
ljali sorojaki, pa ni mogla stegniti roke, da
bi jim pomagala. Voda je naraséala. Ladja
je ze izginila pod valovi. 4nasla se je sama
na deszski, Valovi so jo premetavali sem in
tja in ji grozili s pogubo., Tedaj je nekaj
metrov proé od deske zagledala reSilni ¢oln.

a njem je veslal inZenir.. Ne bila bi ga
spoznala, pa je imel na visoki kapi napisano:
Ing. Dusan. Silno se je trudil, da bi s col-
nom dosegel desko, kjer je bila ona Se nekaj
zamahov z veslom in pri njej bLo. Tedaj je
na desni strani deske zagledala %e drug ¢oln.
Cuden bradat veslaé sedi v njem. Pa boli
ga gleda, lep&i je njegov obraz. Tako znan
se ji zdi. Kje neki ga je videla. Joj, pa
kako, da ga ni prej spoznala, Saj je to
vendar on, Kristus z njene podobe na steni.
Njen Bog je. In na drugem koncy ¢olna sedi
Peter, ves-lep in ¢&ist, in ji maha v pozdrav.
Veter tuli. Zalka, grabi z desnico za desko,
z levico pa bi rada dosegla Kristusov ¢oln,
Tedaj butne inZenir z veslom ob desko in
jo porine vstran. Moéan pi§ potegne in iztrga
inZenirju kapo z glave. Na &elu se mu DpO-
kaZejo rogovi. Tudi inZenirjev obraz je iz-
ginil in v Colnu sedi sam satam. Zdaj stegne
svojo kosmato roko proti Zalki. V groznem
strahu zavpije: Jezus, pomagaj! Satan izgine.

Zalka skoéi pokonei. 'Grozne sanje! Strah
jo je, da se vsa trese.

Prizge 1ué. Ura je komaj devet, Vsa se
trese in do smrti je izmucena, Tu ne vzdrzi
veé. Umre nocoj in brez Boga.

V glavo ji Sine odreSilna misel:

Po Kristusa grem. Vrniti mi ga mora brez-
boZni tat! Ne maram take zamene. On naj
ima satana, meni pa naj vrne Kristusa,

Toda kam? Noé& je. Dekle samo v temno
nodé!

“Zakaj ne. Ni¢ hudega se mi ne more
pripetiti, ¢e grem Kristusa iskat.”

Zmetala je podobe s stene, poloZila nanle
torto, roZe, bankovec in revijo, vse povezala
v namizni prt in §la.

Skoraj tekla je po ulici. Neko& ji je rekel,
da stanuje na Catamarci. Tudi hino stevilko
si je zapomnila, — — —
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Ko se je vrnil inZenir Kotnik tizsti veder
domov, je bila Zena moéno slabe volje.

“Spet te tako dolgo ni bilo, Kje le hodis
Zadnje dni. Vederja, je zmiraj mizla.”

“Saj veS, opravki,”’ je bil kratek.

“Gozpodar je b. danes ponovno tu radi sta-
Novanja, Ve¢ kot pol meseca je Ze preteklo,
Pa ge nismo placali.” y

“Nimam!"

“Pa za gospodinjstvo rabim denar. In
Otroci morajo imeti za Solske potrebidine”

“Nimam, sem Ze rekel. Cakaj na Kkonec
Megeca,”

“Kaj bomo pa jedli? Da si se tako zane-
laril, za boZji ¢as, Dusan!”

Pozno v noé¢ sta se prerekala mo% in Zena.
InZenir je Zeno sicer poslugal, v mislih pa je
bil &isto drugije.

Pozvonilo je.

“Kdo neki Se zveder ne da miru!”

“Poglej, kaj je!” je zapovedal
Zeni,

“Ali stanuje tu inZenir Kotnik,” je brez
bozdrava govorila Zalka,

“Kaj Zelite od mojega moza?” je vpragala
Bospa.

Zalka je bila presenecena. Poroden je torej,

© lepse!
“Nujno moram govoriti z nlim!”
“Vstopite!”’
“Prokleto, zdaj bo pa Sola!” se je obrnil
InZenjp pro¢, ko je zagledal dekle,
“Mojega Boga mi dajte nazaj! Tu imate
SVojega satana!” Vrgla je zavitek na mizo.
o Kdo ste vi,”’ je skusal vzrasti Kotnik.
€ poznam vas.”
b “Kaj se hlinite, vi zapeljivee! Sram vas
0di! Zeno in otroke imate, pa zapeljujete
Nedolzna dekleta! Boga mi vrnite!”
_InZenir je bil ves iz sebe. Ni vedel, kam
bi stopil.

“Izginite, te ne, bom poklical policijo!”

Kar klicite, da vas zaprejo, morilec ¢lo-
Veikih qui! Boga mi dajte nazaj!”

Otrok v zibelki se je prebudil in zajokal.

Zalka je zagledala inZenirjevo aktovko,
Planjlg je k njej, jo odprla in vzela iz nje
SY0,0 podoho Krizanega. Vrode ga je poljubila
1 zhezala,

NZanir se je sesedel.

Zena je razvila paket.

N Magda, ne bodi huda. Ne poznam te
ehske. poblaznela veita je!”

€na je stisnila ustnice. Iz oéi so ji vrele
80lze

inzZenir

“Kdo je pa moj namizni prt in mojo vazo

daril dekletu? Morda jaz?”

!DZenir je bil premagan,

i T‘joie ljubice jedo torte, mi pa Se za krom-

nir Dimamo, In stotake jim nosis, otroci pa

au‘EajO. centimov za zvezke, in z nagnusnimi

Jeziaml kvaris dekleta: ‘Svinja!”’ je v sveti

vrgla, nagnusne slike pred moZa.

Sesedla ge je in milo zajokala Zena ne-
Vesteza moza,

pelzmerno sretna, da je nasla svojega
0}33., je Zailka tekla domov.

sik Tesliala je vse ZviZge na. ulici in zateglo

ma 2de, s katerimi nocne veite obletavajo
Amljive Jug, :

Opa. Bliéa[a zamolklega smeha in neslanih

X zk, ko je hitela po ulici in nesla v rokah
r[ianeg&

Sinila” jo mimo mladega fantalina, ki se

Do

ji je nastavil in siknil za njo: "Nora Zenska!
Zblaznela je!”

Vsa zahropla je pritekla domov, IKriZa-
nega je poloZila na posteljo, padla na kolena
in s solzami ter vzdihi ¢astila svojega Boga.

Nekje v mestu je bila zgodnja jutranja
ura, ko je vstala in legla.

Ko je drugi dan prisla Zalka na Belgrano
k masi, je imela za nekaj let resnejsi obraz.

Svojo skrivnost je razodela. boZjemu ' na-
mestniku in pri svetem obhajilu tistemu
Bogu, ki ga je véeraj zvecer po dolgih bojih
zopet na$la.

In Zalka se je vrnila v Zivljenje kot pre-
izkuseno dekle z odprtimi o¢mi.

MERNIK

MOLITEV.

0, Vecéni,
céuj:

nas up

in boledino
sprejmi

v svoj nadért!

Kot rujno

in kipecée vino
bogatih

juznih tal,

ki se iskri

iz zlatih kup,

nas obvaruj,

da v plemeniti sok
ne kane

tuji strup.

Ob svojem asu
presadi

trtje bujno

v triglavski svet,
zasadi

ga na Krasu,
razpni

svoj vinograd

&ez vSso

slovensko domovino.

Naj

blagoslov

iz Tvojih rok,
dobrotni Bog,

di kal in rast,
Mozodni,

daj,

da, bomo Zlahtne trte,
ki greje

vedna jih pomlad,

Naj bomo kakor grozdje
— Zrtve

med kamni strte —
_ v Tvolo &ast.

Naj bomo

vsaj

kristalna &aSa,

ki rujno vino

v njih kipi.

To vino — Kkri

za ¢rne masge.

Igor.
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Kadar se ta ¢lovek najbolj veseli,
takrat ga pa smrt najprej prehiti,
glih tako pade okoli

Moj ¢lovek, ki tukaj na svetu zivis
in ves, da Se ure Ziher nis,

zaka] imas takSne Zelje

uZivat posvetno veselje?

Kdor uZiva luste tega sveta,
leta se gvisno enkrat kesa,
¢e ne Ze na tem sveti,

pa, kadar bo moral umreti,

Mlad ¢lovek zivi brez skrbi na svet,
glih kakor da, bi mu ne blo umret,
njegovo zivljenje pa mine,

glih kakor dim v luft izgine,

Premisli,

géavengéa

Lije

v . v
svetu Zivie

kakor ta rozZca na. polji.

Na gvetu ga radi imajo ljudje,
ko umrje, pa pre¢ z njim je,
zvonovi mu milo pojejo,

kader ga na britof nesejo.

Tamkaj ga denejo v ¢érno zemljo,
potem pa ljudje vsi od njega gredo,
kater so ga najbolj ljubili,

Se ti bodo nanj pozabili.

o ¢lovek, kako si ti slep,
ker ljubig toljkanj ta goljufivi svet,
glih to se bo s tabo zgodilo,

use bo na te pozabilo.

nareonaG

velbordi 83 letnega pinoobbajanca

Hamona

Zivimo v deZeli in v dobi rekordov. Zato
bom Se jaz zadel z rekordi, ne s svojimi,
ampak z onimi, ki sem jim bil pri¢a, tako-
reko¢ uradna pric¢a. Niso to Sportni rekordi,
katere priznavajo posebne komisije in ki Jjih
do podrobnosti pozna Ze vsak §olaréek, ampak
rekordi. posebne vrste.

Da gremo lepo po vrsti, vam bom najprel
spodobno predstavil nosilca teh rekordov.
Ime mu je bilo Ramo6n. Priimek? Bolje, da
ga ne povem! Ramonov in Ramoén je v tej
dezeli dosti, s priimkom pa je druga stvar.
Priimek na%ega Ramona je bil baskovskega
porekla in tako preéudno zveriZen, da bi
Ramonovi potomei in §tevilni sorodniki kaj
lahko ugotovili, katerega Ramona mislim, pa
je zamera, tu! Saj vemo, da ¢lovek, ki piSe,
nikoli ne ve, kako bi zastavil besedo, da bi
bilo vsem prav.

Ta Ramodn je bil torej nosilec treh re-
kordov. Ugotovil sem jih, ko sem ga, §3 let-
nega starcka, pripravljal na prvo in zadnle
sveto obhajilo.

Prvi rekord je bil versko-obrednega zna-
¢aja. Ne vem, &e se poleg njega more Se kdo
pobahati, da mu je od zafetka do Kkonca
krstnega obreda preteklo 83 let. Prav zares!
Bilo pa je tako-le: Rojen je bil na§ Ramoén

leta. 1865 doli v Sanluiski pampi, blizu neu-

quenske meje. Do farne cerkve je bilo 300 km

daleé.

Po stari navadi so cakali, da je priZel
naokoli “bautizador”, moZ, ki je s cerkvenim
odobrenjem delil na preprost nac¢in zakra-
ment sv. krsta po krajih, kamor je redko, ali
pa nikoli stopila duhovnikova noga, Ti kri&e-
valei so dali otroku “el agua del socorro”,
to se pravi:

in izgovorili toéno predpisano besedilo sv.

krsta Dali so starfem nalog, naj otroka ob

prvi priliki poneso v cerkev, da bo duhovnik
dopolnil krstne 'obrede, kot so predpisani Vv
cerkvenem obredniku in ki obstojajo iz za-
rotovanj, krstne obljube in maziljenja s
krstnim oljem jn sveto krizmo, Temu opravilu
pravijo ljudje “olear al nifio”’. To ni bilo
v navadi samo takrat, ko je zagledal lué
sveta na§ Ramdn, ampak je Se danes. No,
pri Ramonovih te krifevalne zahteve niso
preve¢ natanéno vzeli in tako se Jje stvar
zavlacevala iz leta v leto, nato pa pozabila.
Po preteku 83 let je moZa bolezen prignala
v bolni%nico, kjer sem po lepi krifanski na-
vadi dopolnil to, Zesar “bautizador’ ni znal
in ni smel..

Ob tej priliki Se par besed o teh krsce-

oblili so otrokovo glavo z vodo




- —

‘danes imamo v tej deZeli Zupnije,

kay

Valcih. So bili in so %e nujno potrebni. Se

0Zemlje je veliko kot cela Slovenija, Pa imajo
nega duhovnika, ali so pa celo brez njega.
edna dusna oskrba vernikov je nemogoZa.
ato sj cerkvene oblasti pomagajo, kakor
Pa& morejo. Bolje nekaj kot nid! Taki krice-
Valei imajo Se druge pravice. Ena takih je
Dokopavanje mrlidev. Tu sicer ljudje ne
‘dﬂjo dosti na dostojen cerkveni pogreb, zato
Da je v toliko vedji ¢asti “responso”, ki ga
€ na vsak nadin treba zmoliti ali ob truplu
ali na grobu, nekaj dni po pogrebu, ali pa
b priliki “novene”, ki jo opravljajo na domu
Umrjega devet dni po pogrebu. Da lahko
Dotem redejo, da je rajni umrl previden s
Olaz'li svete vere. .. Kritevalci znajo &e veé:
moliti znajo roZ#ni venec. Za slovesnosti in
DOboznosti na éast raznim domadim svetni-
Om jn pripros$njikom, zlasti svetemu Ka-
Ietany in zag¢itniku mater sv. Ramonu, i&¢ejo
Do 30 do 59 km daled moZa, ki jim bo na
sl?Wnost.ih molil roZni venec. Seveda tem ugled-
M moZem njihova ¢ast rada stopi v glavo
in veckrat prekoradéijo mele dovoljenega,
t"gaja se, da iz Zelje po zasluzku zaéno
_“d_i Z drugimj verskimi onravili: vodijo pro-
Cesije, pridigajo,. si postavijo lastne kapele s
Udodelniki kipi itd. Znan je sluéaj, da
5 Je nmekemu takemu podjetnezZu posrecilo
Prayiti pokoneci pravo boZjo pot, kamor je
Prihajale veasih po deset tiso¢ romarlev na

.f_flltkra.t. Da so take razvade in zlorabe ve-
ﬁea §koda za gojitev pravega verskga Ziv-

Nja, jo jasno.

relf,oidim*o sedaj k drugemu Ramonovemu
*ordu, ki sicer ni cerkveno-verskega zna-
v:-Ja,, je pa v tesni zvezi z njim., Enkrat, ne
X M kje in zakaj, sem sli%al primero: gluh
V:lti kanon! Ta primera je za naega Ramona
“eliko pregibka. Nalvedji kanon ni zadosti
k, da bi primerno oznadili njegovo glu-
vgst- Bil je gluh kot -—— torpedo. Sicer ne
M, zakaj ravno torpedo, a nekaj clovek
OTa redi, ali ne? Zame je bil ta rekord ne-
"za iko neprijeten. MoZa je bilo treba vsaj
it Silo pougiti o osnovnih verskih resnicah,
aDQDI\?LViti na prvo sveto obhajilo in seveda
ranyeda.ti' Le kako se bova spovedala v dvo-
Vao kjer je stiriindvajset ostalih dedcev z
de Pozornosijo opazovalo, kako se bo za-
Va kongala. Za poudevanje mi je kri¢anje
ng ray prislo. Sem pa¢ pouceval vseh pet-
pot"alset. Saj so bili vsi pribliZno enako
Tebni., Ramén je, kot vsak gluSee, mislil,
n:' sem gluh tudi jaz. Zato je krical tudi on
Doz"ﬂe grlo, Tako so najini poslugalei lahko
vprc'"llo. sledili i moji preprosti razlagi, 1
sm:é?mem in odgovorom. V zadrego me je
I'azlm pri izprafevanju vesti Ko sem mu
agal grehe, okolis¢ine in gresne prilike,
kna licu mesta na ves glas delal prakti¢ne
ljutke, Tudi ko sva &la mimo &este in
!'ab;ne zapovedi, kjer povpreden kristlan upo-
bj P Vse svoje dlp]oma.tske sposobnosti, da
Moy M varneje prebrodil mimo teh ceri, je
Zany moZato in na ves glas pritrjeval ali
s k_aVai, kakor je bilo pa& treba. No, sem
Mislil ge so se prvi kristjani javno spo-
bt:;au'. ¢e se menihi v samostanih javno
o] ]‘;jem. svojih prestopkov, zakaj bi tega
R&m- amoén ne smel? Za pravo spoved Smo
Ona in njegovo posteljo porinili v so-

katerih -

sednjo sobico, a kaj so pomagala krioZka
vrata proti eili Ramonovega glasu.

Tretji rekord, ki sem ga ugotovil, je bila
posledica teh najinih pogovorov. rrva dva
bi se dala Se kako osporavati, ta tretji pa je
neizpodbiten, stoodstoten! Absolutna neved-
nost v verskih stvareh, Ramoén je bil “muy
catélico’” in to je bilo vse! Kje pa naj bi
se bil ubogi Ramén kaj nauéil, ljubi moj
Bog? Tristo kilometrov od fare! Pa ne 2z
vlakom, ampak po pampi, ¢ez drn in strn,
kjer ti trn, & nanj stopls, predre podplat
in se ti zasadi v nogo. KriZa ni znal narediti,
kaj Sele besedilo izgovoriti. OCenas, Zdrava-
marija, Apostolska vera: ni¢. Bog, da, o tem
je nekdaj nekaj slisal, da je — in o hudi¢u
tudi. V cerkvi pri masi v celem dolgem Ziv-
lienju ni bil nikdar. Njegovo bogosluzje je
bilo v tem, da je vsako leto za praznik kar-
melske Matere boZje prizgal sveto njej v
¢ast. No, eno molitvico je pa e znal in jo
dostikrat zm»lil. “Veste, padrecito, kadar se
je blizala tocéa ali kadar je zbolela Zivina,
sem neprestano molil: Cruz diablo, cruz dia-
blo! Tudi jezik sem pokazal peklenséku,
nagravznemu.” Mi Slovenci hudi¢a drazimo
s tem, da mu fige kaZemo, Krioz pa Je
bolj temeljit: ponuja mu kriZz, da bi bolj
zaleglo. In &e mu povrhu Se Jjezik pokaZe,
ni postajna, da bi mrhe grde ne pregnal.

Dovolj za enkrat. Urednik mi je pravil,
da so ¢lanki v Duh. zivljenju “racionirani’.
Ce mu bo prav, bom pa prihodnji¢ povedal,
kaksen je bil getrti in najlepsi rekord na-
fega Ramona, rekord, ki je z zlatimi érkami
zapisan v nebeikih bukvah, rekord aposto-
lata. KT

BOG DAJ SRECO, HISNI OCE,
hisni ofe, hisna mati!

Naj sprostre nad vaSo hiso
svoja krila angel zlati,
mir, edinost in veselje

iz visave v hiSo trosi,

drage vaSe gladu varje,
dobra dela k Bogu nosi;
skrb, bolezen in nesreée

naj podi od praga hise,

z dobrotljive svojo roko

naj vam grenke solze brise,
vaSe upe, vase nade

v svoje bukve zapisuje

in s peris¢em polnim hrame
vsako jesen napolnjule,
hisno sleme ognja varle,
polja toée in viharja.

Naj vas spremlja na vseh potih,
sije zarja vam njegova,!
Dobri 1ljudi, dobri starsi,
veselite se z druZino!

Naj gorijo vasa sreca

za Boga in domovino!

Da razpel bo nad Slovenci
svoja krila angel zlati,

Bog daj sredo, hisni ode,
hisni. o¢e, hisna mati!

s
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GLAS SVETEGA OCETA

Sv. ofe ¢éuti potrebo naSega Casa po jas-
nosti, zato ob mnogih prilikah govori o vpra-
Sanjih, ki muéijo posamezne Stanove in Vso
¢lovesko druzbo.

Katoliskim zdravnikom je potrdil vzvise-
nost njih poklica. Iz vprasSanj zdravniske
morale je to pot obravnaval umetno oplo-
ditev, Po nadelih naravne in kri&c¢anske po-
stave jo je obsodil in zavrgel v vseh moZnih
primerih.

Clane “Kricanskega belgijskega delavskega
gibanja’ je pohvalil za vnemo in velike uspe-
he. Ti so dokaz za to, kak$no obSirno pod-
T0¢je dela prepuséa Cerkev laikom, Posvaril
pa jih je pred zlorabo sjle, ki ti¢i v organi-
zaciji — ta sku$niava ogroZa danes delavska
gibanja povsod. Zato neprestano priporoca
izdelavo statuta javnega prava za gospodar-
sko in vse druZbeno Zivljenje.

12, septembra je sprelel udelezence Med-
narodnega zborovanja za humanistiéni Studij
in jim poudaril pomen naravnih vrednot v
krséanstvu. Temeljita analiza humanizma
prejde v ta lepi in optimisti¢ni zakljucek:
“Ne, usoda &loveka in izvrZenje in izpostav-
ljenje. Clovek je boZji stvor; stalno zivi pod
vodstvom in skrbjo océetovske boZje previd-
nosti. Delajmo torej na to, da vnamemo Vv
mladem rodu spet zaupanje v DBoga, vase
in v bodo&nost in da omogodimo prihod znos-
nejSega in bolj srec¢nega reda!”

Parlamentarnemu odboru ZdruZenih drZav
je govor’'l o trpljenju beguncev in pozival, naj
vsi storijo vse, da preneha. “Skrbi nas —
tako je rekel — sodba zgodovine in Gospoda
zgodovine o izpolnitvi tiste teZke dolZnosti
¢loveka do &loveka in naroda do naroda, ki
zahteva spostovanje boZje podobe celo v naj-
bolj slabotnem in najbolj zapusicenem boZ-
jih otrok.”

Najboli nov pa je izredno pomembnj govor
o objektivnih normah prava. Tu ugotavlia,
da izvira seadnia kriza v administracij: prava
iz dveh vzrokov: pravnega pozitivizma in
drZavnega ahsolutizma. O tem bho moralo
“Dnhovno Zivlienie'’ posehei raznravlijati.

Francoskj kardinali so izdali 8. septembra
pastirsko pnismo, ki obravnava pomen pape-
Zevega odloka o izob&enju komunistov in njih
pomoénikov ter njegovo daljnoseznost. Svare
pa pred napadénimi tolmadenji odloka, po-
sebno pred tem, da bi kdo naprtil Cerkvi
zavezni§tvo s kapitalizmom, zato ker je ob-
sodila komunjzem.

NOVICE O PAPEzZU

Komaj se je vrnil iz Castelgandolfa, je zael
v druzbi z nekaterimi kardinali, prelati in
¢lani papedke kurije duhovne vaje. Pridigal je
jezuit A. de Poletti.

NEA T
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Obredi, s katerimj se odpro sveta vrata —
zatetek svetega leta — so se vriili Ze 24, de-
cembra zjutraj. Zato je sveti o®e prestavil
sprejem kardinalskega kolegija Ze na petek.
23. decembra, Ta dan je tudi imel za ves
svet boziéni nagovor.

Da bi si pridobil odpustke sv. leta, je obi-
skal cerkev sv. Petra dne 26. decembra.
Spremljala ga je vsa rimska duhovséina.

POLOZAJ KATOLICIZMA.

Na 2. mednarodnem shodu djjastva zahod-
noevropskih narodov so predavatelji —
ugledni duhovniki in profesorji — pokazali
tako podobo sveta: CloveStvo je na poti k
svetovni zavesti, kajti svet je zemljepisno
postal enota. V takem svetu mores posta-
viti kriZz povsod tam, kjer ga doslej nj bilo.
Svetovna zavest in vera se torej skladata.
Spreobracanje pa je drugacéne vrste, kot je
bilo spreobrac¢anje nekdanjih poganov; novo
poganstvo je namre¢ iz§lo iz moderne zna-
nosti. Sodobnega é&éloveka je treba prijeti ¥
nravnosti; odtod gre pot v vero.

Odlocitey ne bo prisla v Aziji, vendar se
mora zapadno verovanle izpopolnit] z azij-
skim. Od vzhodnjaSke nerazumarske, kon-
templativne narave je veliko pri¢akovati. Za-
pad je sebiden in zadnja stoletja so priza-
dejala veliko skodo njegovim kri¢anskim kul-
turnim vrednotam, Tudi danes mudi zapad
“sedmero §ib”: naclonalizem, konfesionali-
zem, birokratizem, tehnokracija, ekonomizem,
fatalizem in nihilizem.

Znacilna za angleSki katoljcizem je nje-
gova mlaénost, v francoskih mnoZ'cah je vera
izpuhtela, Kako grozoten je poloZaj med
proletariatom, je pokazalo poroc¢ilo domini-
kanca p. Lewa o pristaniskih delavecih v Mar-
seillu, 99% ne verjame v Boga in nesmrtno
duso; od teh jih kaka slaba tretjina pri-
znava, da je “nekaj” nad namj. Tudi tisti,
ki miclijo, da imajo vero, so le v krempljilt
zmef;anega praznover;a \/Inog: so jo 1zgubm
med voino in zaradi vome Vsi ti 1judje ni-
majo ve& vesti, njih pojmovanje dobrega in
zlera je moéno razlidno od pravega. LaZ
n. pr. jjm je dovoljena, celo hvalevredna:;
trdijo, da se zahtevam narave ni moé&i upi-
rati — odtod zlasti nevezanost spolnega Ziv-
ljenja; proti krivicam in Zalitvam jim I€
redno sredstvo masfevanje, ne pa odpuSéa-
nje., Kar je cerkvenih navad (krst, prvo sv-
obhajilo, poroka, pogreb), so le zunanja tra-
dicija in Se ta se mo&no ‘opusfa. Pater za-
kljuéuje: “Prijznamo, da bi mogli take :3t\7:;1.1‘i
pisati le s solzami, ko bi bili bolj sveti.’
Ne sme nas zazibavati, da ni tako hulo. ¥
resnici je vedno slabse.
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NA HOLANDSKEM

80 po zadnjem 1ljudskemStetju katolid¢ani
Dostali najstevilnejgi: 38.5% celotnega pre-
bl_Valstva. (3,709.869 Kkatolicanov med 9 mi-
}Joni 636.000 Holandei); sledi Jim 31.03%
reformirane holandske Cerkve”, Med drugi-
i sektam;j je e najved kalvincev (9.73%);
Udov je 0.44%. Poraslo pa je Stevilo brez-
Yercey, Takih nesreénefev je Ze 17.04% —
Obra gestina!

V JUGOSLAVIJI

Se bozji sovrazniki zdaj najbolj odlikulejo
S tam, da ma%é duhovnikom zadnje vire sred-
Stey za Zivljenje — v /Sloveniji so pobrali
®8lo palice, ki se na njih natikajo pusdice
"~ in g tem da spretno blatijo duhovnike.
SD!‘&tnosti te vrste jim ponavadi ne pomaga,
P2 s¢ morajo posluziti drugih, n. pr. mo-
Tlske, Tako ie v Zagrebu obdolzila gospo-
Uinja, kanonika Mariéa, Na razpravi pa se
& gskegala in ni ponovila obtoZbe. Kmalu
Nato ¢ jo nasli v celici obeSeno, Policija
Dravi, ga gre za samomor, ljudje pa... Po-
Obno usodo je doZzivel mneki pricevalec
Z0per quhovnika (ki je po njegovi zvestobi
TeZimu dobil 12 let prisilnega dela): ko je
Otel preklicati svoje pri¢evanle, je umrl
V Jetnigki bolniZnici.

NA sEskEM

. 48 “Cerkveni zakon” s 1. novembrom
Stopil v veljavo’. Napravil je duhovnike po-
O!ﬂoma odvisne od drZzave, A ti se ne po-
maJo. 13 skofov je pod predsedstvom olo-
ékuﬁkega nadskofa JoZefa Matocha — nad-
Of Beran se ne more ganiti iz svojega
b:gl‘ca —— izdalo duhovnikom navod:la. No-
duhovnik ne sme prisedi zvestobo drzavi,

© da bi dodal: “razen ako jo v nasprotju
m_a;ijimg zakonli. s postavami Cerkve in s
i cami osebe”. Odbiti morajo plado re-
Ma, ge ta zahteva JudeZeve sluzbe; upirati
rirau_loraj? poskusom komunistov, da cenzu-
DOu}J{D njih pr dige in nadzoruleio verski
. .Y, ne smejo se brigati za vladne odloke,
I bi zahtevali uradno dovoljenje za katero-
a‘ versko dejavnost; predno spreimejo
Eko? mesto, morajo d.obiti odobritev svojega.
Dl‘eda-;r vamovat_i morajo bogodastne predmete

inventariziranjem” oblasti.

Uhovnik, ki odrede pokoridino fkofu in
Venim zakonom, “je v teh trenutkih

g;iilfl‘-},éﬂje izdal Kristusa, svoje brate in
tl‘pl; . H k'or}cu se bere: Zivljenje, “ki ga
% benle skrajSa, je mnogo ve¢ vredno in
J'en;)lj plodovito za duSo kot pa dolgo Ziv-
stus;" Vv katerem zamujamo delo za Kri-
6o ko se vera okuZuje s krivoverstvom,

in Prelamlja bozji red, se slabi zivljenje vere
€ nadomesca s poganstvom.”

' ¥A poryskEn

a‘;blasmiki toléejo po Cerkvi po nagrtu.
ros O_Ij viden je hoj na najvaznejiem pod-
U vzgojnem. Varfavski nadskof je Ze

oktobra poslal pastirsko pismo duhovnikom,
ki se bavijo z verskim poukom. Poudaril je,
da je to prva dolZznost katoliske duhov§éine
na Poljskem, in je nadaljeval: “Poljska mla-
dina mora verjeti, da je zmaga pravice v
tem Zivljenju mogoda tudi brez jed, brez
koncentracijskih taboris¢,: brez modernega
suzenjstva v obliki izrabljanja delavecev in
brez prelivanja krvi.”

Kmalu nato so oblastniki izdali nov uéni
nac¢rt. Glovek bi skoro dejal, da pri sestav-
ljanju niso brali nadSkofovega pisma. Po
uradni razlagi sloni namre¢ nadért na Mar-
xovem in Ljeninovem nauku; zatorel] obsega
“socializacijo gospodarstva, boj razredov, in-
dustrializiranje Poljske, predelavo vasi, dru-
zbeno vedo in nadrtnost”, Verskega pouka
je vedno manj, ker odstavljajo ucitelje., —
Juridi¢na fakulteta katoliske univerze v Lu-
blinu letos ne sme sprejeti nobenega Stu-
denta vec¢. Cerkvene tiskarne, kolikor jih je
Se, se zaplenjajo, duhovniki obsojajo in za-
pirajo. Obenem skuSajo katoli¢ane razdvojiti.
Vse gre torej po naértu. Sem spada tudi to,
da na Poljskem ne prisegad veZ na Boga.

NA MADZARSKEM

so oblastniki, kot znano, letos odpravili
obvezni verski pouk. Velika wvecina starSev
(do 95 %) je zahtevala neobvezni pouk.
Skofje so jih v posebnem pastirskem listu
radostno pohvalili. Da naj bodo brez skrbi,
saj ¢l. 54. ustave jaméi svobodno izvrSevanje
verskih zadev.

Edini 8e Zivi katoliski tednik “Uj Ember”
poro¢a o navalu k bozjim sluZbam in o Zeji
po verskem pouku. Med obiskovalei cerkva
so vedno Stevilnejsi delavei, namesScéenci in
izobraZenci, Verniki najdejo vedno mnovih
nacinov, da pridejo s Cerkvijo v stik — redna
pot je malo teZka; med drugim so vsa verska
drustva razpusScéena,

O Kkardinalu MINDSZENTIJU trdijo, da
Zzivi v jetniski bolniSnici, Na smrt bolnega,
Zivéno strtega, pa kliub temu, kot se vidi, .
izredno nevarnega dostojanstvenika nepre-
stano straZiio po trije policaji, te pa nad-
zorujejo drugj in se izmenjule vsaki dve uri.
— Italijanska katoliska agencija “ARI" pa
ve povedati, da so kardinala odvedli v Sovje-
tijo; vest pa Se ni potrjena.

DOGODKI, PRIREDITVE, USTANOVE

Veliko zla je po svetu, hud je boj. A Je-
zusov vek mora priti, kot stalno zagotavlja
p. Lombardi v svolih govorih. Dostavlja pa:
Zato se je treba k Njemu spreobrniti in zato
je treba kaj storiti. Ta zavest Zivi, dejavnost
na katoliski strani prinasa vedno nove us-
pehe.

Kip Fatimske Matere bozje je Sel na ro-
manje v portugalsko vzhodno Indijo. Na poti
je bil izpostavljen v &aScenle tudi v kapeli
aerodroma Ciampino blizu Rima. Kip je na-

i e



menjen v dar sv. ofetu za sveto leto, —
Druga potoba Fatimske Matere boZje roma
po Kolumbiji. Vzbudila je pravo versko nav-
dusenje povsod, kamor je prisla. Spovedujejo
se ljudle, ki Ze po 20, 30, 40 let niso poznali
cerkve — Isti Fatimski Materi boZji so za-
¢eli v Madridu graditi prvo cerkey. — V
Lurdu je to leto pocastilo presveto Devico
2,600,000 romarjev, med njimi 21.000 bol-
nikov,

Gotovo z Njeno pomocjo se katoliska be-
seda vedno pogosteje sligi in bere V Zdruz.
drzavah poslusa radijsko nedeljsko katolisko
uro redno okoli 4,500.000 ljudi, od teh 85%
belcev, 15% d&rncev; 739, Zensk in 27% mo-
skih. Tako katoliS§ko uro je organizirala Ka-
toliska, akcija tudi v Paragunayu. Francoska
drZavna druZba za televizijo je vkljuéila v
nedeljski program uro in pol katoli§kih za-
dev — sv. maso, komentarje, novice itd. —
Vat'kanski oddajni aparati bodo pomnoZeni
in ojaceni. V to bodo porabili darilo 5.000
dolarjev, ki so jih papeZu poslale Katoliske
héere iz Sev, Amerike za njegov madniski
jubilej.

Univerza v nam po Baragi tako znanem
mestu- Marquetteu je ustanovila na svoji
¢asnikarski fakulteti institut za katoliski
tisk. Tam bodo Studirali tehniko, zahteve,
teZave in moZnosti katoliSkega tiska v svoji
drZzavi. — Mednarodno zborovanje Kkatoli-
gkega tiska bo v Rimu od 13. da 19. febru-
arja svetega leta.

Med dogodki omenimo ustanovitev prve
severnoameriSke organizacije katoliskih psi-
hologov, Na kongresu se je zbralo 50 naj-
uglednejsih znanstvenikov. Po pravieci so
ugotovili, da je imela psihologija dozdaj pre-
malo mesta po katoliSskih univerzah in ko-
legijih. AL .

Cetrto mednarodno zasedanje UNECO se
je zacelo s sv. maso. Bral jo Je msgr, Sassen,
¢lan holandske delegacije, Narode za Zelezno
zaveso so zastopali v Parizu Zivecéi begunci.

Znacilna za svobodno Evrono so mno<o-
sStevilna katolidgka zborovania: stanovska,
strokovna, kulturna. Med temi je bilo paé
najuglednejSe 4. mednarodno zborovanje ka-
toliskih zdravnikov v Rimu. Ob zakljulku

BOZIENI PRAZNIKI
slovenskih naseljencev v
Airesu in bliznji okolici,

Bs.

80 se udeleZenci poklonili sv, oéetu in ta jim
je v francoSs¢ini povedal misli o zdravnisStvu
in nravnosti (glej zacetek “Iz Zivllenja Cer-
kve'').

RAZNOC

NE SPORAZUM, NE SREDNJA POT!
“Ni sporazuma med komunizmom in katoli-
cizmom, ne srednje poti med demokracilo in
diktaturo!” Tako je po radiu zaklical new-
yoriki nadskof, kardinal Spellman, ko Je
govoril ob prvi obletniei, odkar so zaprli kar-
dinala Mindszentya. Kardinal Spellman je
oZigosal kot podle laZi vse obtoZbe proti mad-
Zarskemu primasu in pozval vse svobodo-
ljubne narode, ki jim je mar prostost, naj
molijo za mudceniskega kardinala in povzdig-
nejo svoj glas v najodloénelsi protest.

Newyorski nadskof je prisostvoval krstni
predstavi filma “Kriv izdajstva’’, v katerem
so nadrobno prikazani dogodki, ki so bili
kronani z obsodbo madzarskega primasa.

ROMUNSKI PROTESTANTSKI PASTORJI
— V OBRAMBO VATIKANA. Romunski pro-
testantski pastorji so po skupnem posvetu
odklonili svoje podpise na vdanostni izjavi
komunistitnemu rez.mu, &m so zaznali, da
je besedilo te izjave nasiCeno z napadi na
Sveto stolico in na svetega oceta. Vlada pa Je
dokument vseeno objavila zatrlujoé, da ga
je protestantska duhovi&ina enodusno spre-
jela...

NASLI SO ZEMSKE OSTANKE SVETEGA
METODA. &eski ¢asopis “Lidove Novosty” je
objavil vest, da so arheologi odkrili okostje,
o katerem zatrjujejo, da so zemski ostanki
sv. Metoda, ki je kot misijonar v IX stoletlu
po Kristusu prinesel krSéanstvo v Srednjo
Evropo.

Okostje so odkrili pri izkopavanju rusevin
stare prestolice. moravskega kraljestva iz leta
1100. Kosti so bile zazidane v steno neke
starinske cerkve. Zgodovinarji trdé, .da je
imel sv. Metod eno nogo poskodovano in da
si je pozneje zlomil tudi roko. Odkritje pa
doloéno izkazule znake obehposkodb, kar je
omogodilo identifikacijo.
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Kakor lansko leto, tak'o so
tudi letos tukajSnji Slovenci

hoteli dostojno, po krigansko
in slovensko praznovati BozZic¢.
Opomnjeni po pridigah v cer-
kvah in pisanju “Oznanila’’,
so advent porabili lepo kot
prinravo.

Posebno je svoje doprinesla
poboZnost “Marijinega roma-
nja” devet dni pred BoZi¢em.
Druzine, ki ziviio v skupnih
stanovanjiskih higah ali v bli-
#ini, so se dogovorile, da so
onravila to poboZnost izme-
njaje, kakor véasih po vaseh
doma, Dokler ostane ta poboz-

nost res versko =zbiranje, je
devet 'dni trajajot misijon
pred BoZitem, ki more omeh-
¢ati marsikatero tudi trdo
duso.

Za vernike v okolici Jje
bilo poskrbljeno, da so ime-
1li posebno priliko za sv. spo-
ved, ker nimajo med seboj
stalnega slovenskega duhov-
nika.

Tako je bilo v Montegrande
v soboto pred kvaterno ne-
deljo dosti spovedovanja, kar
je prislo ugodno zlasti za

Fene-matere, ki ne morejo od
doma. V prihodnje to priliko
ge bolj lahko izrabijo tisti, ki
so zaposleni na bliZnjih “ba-
rijih’’, ker sicer v mestu ne
morejo na vrsto.

Za kvaterno nedeljo zjutrai
je bila napovedana sluzba boz-
ja za Slovence v zupni cerkvi
v San Justo. Ze pred sedmO
so ¢akali za sv. spoved, hili oD
8 pri sv. masi in pridigi, ki
jo je imel g. Orehar, lepo j€
prepeval pevski zbor iz Ramo$
Mejia. Tja do enajstih so lju-



dje gakali za sv. spoved, v
Velik zgled domadinom. .

Posebno duhovno pripravo
S0 pa imeli z duhovno obnovo
D& Belgrano moski v soboto
Zveter in zenske v nedeljo po-
Doldne. Govore je ‘obakrat
imel ¢ist, p. Petelin, spovedo-
Vali so 4 duhovniki v soboto
In nedeljo, obakrat dobri dve
111‘1. Tudi udelezba Jje bila
€ba, geprav bi morda ta ali
oni ge lahko prigel. Veliko je
ilo ta dva dneva spovedova-
Rja posebno se v Ramos Mejia
In San Martin in Florida.

ot Tako pripravljeni so Sloven-
1% bricakali sv. veéer. Posebno
DO se je dojmil Ijudi zaklju-
€k Marijinega romanja in ka-
ieana sv. vegera, ki S0 ga Do
ceénh sredisih (Ramon Fal-
O v megtu) opravili duhov-
ﬁitkl- V petih litanijah in mo-
Vi pri jaslicah smo stopili

brag BozZica.
ﬁelPrOti enajsti uri so se za-
b € Pomikati vrste Slovencev
Yoti baziliki sv. Roze, kjer
ila v spodnji cerkvi dolo-
Zena' polnoénica za Slovence.
tisupo _des_eti uri so prihajali
B k; niso mogli prej k sv.
OVedi, da opravijo adventno
cé’rinost. Za polnoé se je pa
ka ey n_a.polni]a_ tako mocno,
8 ‘O nismo pri¢akovali. Pri-
80 stari in novi naseljenci,

Zadn s ;
v?ﬂlnjl seveda v vedjem &te-

Vilg
80 je

€

Staronaseljencev. Sv. ma-
o opravil g, Hladnik, ki je
Dra €vangeliju voSs¢il vsem
Oéﬂ!ke in navezano na berilo
aip ril 0 sprostitvi od posvet-
li Zelja. Obhajil je bilo to-
0, da, je zmanjkalo sv, ho-

* V8o mago je pel slovengke
zbor “Gallus”. Take
Ve'ngne verske priredifv_e' Slo-
Blovee'v. na enem sredistu, v
Drin, Nskem okolju, dosti do-
€8ejo k ohranitvi verske-
pri te“’l.ie_nja med rojaki, ker
ot &nejo marsikoga, ki bi se,
Rllhif]']en v spansko morje, iz-
tukq; vsaj dokler ne obvlada
Bleq Snjega jezika, Kako so
Okah Argentinei, ko se je
slovfméani polno¢nici mnoZica
€hcev zbrala pred sv. Ro-
mi:hna tudi rojaki so bili sa-
Sebe veseli in prepricani,

Dot 5¢ splaga narediti dolgo
D gakati tudi vlakov, da

2 mudis tako lepe domade
unSkg poboznosti. Verniki
e, bnijj Florida so tisti, ki
ha.ja,linogh v mesto, in so ob-
ago Ob enajstih ponoéi do-
Eupm DoboZnost v tamosnji
n cerkvi s pridigo kapla-
8. Avgustina ter prepeva-

Sloy

> & lepo je bilo tudi Ste--

njem slovenskih pesmi Smar-
tinskega pevskega zbora.

Za Bozié¢ so bile slovenske
sluzbe bozZje tako kakor ob
nedeljah. Na Belgrano v ¢“far-
ni” cerkvi novonasellencev je
ob veliki asistenci opravil slo-
vesno peto sv. maso g. Petelin,

Za popoldne so bile dolo-
c¢ene litanije v Ramos Mejia,
Lanusu in Quilmesu, pa je za-
radi wvelikega mnaliva moglo
priti le malo ljudi.

Mladinska akademija na
¢ast Brezmadezni je bila v
zupnijski dvorani sv. Julije.
Priredila sta jo Fantovska
in Dekliska zveza s sodelova-
njem pevskega zbora iz San
Martina.- Spretno sestavljeno
besedilo so spremljali pevski
vlozki in Zive slike v ozadju.
PPriznati moramo, da je aka-
demija dosegla to, kar je ho-

tela;: podcastiti BrezmadeZno
in ogreti gledalce za njene
ideale.

Prosimo mladinske organi-
zacije, da nam pripravijo v
bliZznji bodo¢nosti tudi mate-
rinski dan in proslavo sv. Jo-
zefa ter tako oZivijo lepe tra-
dicije med Slovenci zadnjih
let.

Miklavzev veéer so priredili
v Capitalu v Zupni dvorani sv.
Julije, v Ciudadeli in San
Martinu, Nabralo se je dosti
drobiZa in odraslih. Je to pac
lep spomin nekdanjih dni za
odraslega, za 'otroke pa topla
sedanjost, za vse: koScek do-
movine. Gotovo 80 se VSi po-
trudili; a eno moramo pri-
pomniti k takS8nim priredit-
vam: da jih je treba do po-
drobnosti dobro pripraviti in
izvajati s sveto spostljivostjo
v najmanjsih stvareh, sicer
ostane hladna predstava, ali,
kar je & bolj nevarno, na-
vadna farsa, za kar so pa te
stvari presvete.

David Doktorig, izseljeniski
duhovnik. v Montevideo, piSe,
da, je bil ponovno pri novem
apostolskem nunciju tamosnje
drzave msgr. Paciniju, ki je
bil pred leti tajnik nuncija
kard, Pelegrinettija v Beo-
gradu. Se danes ne more po-
zabiti lapih ur, ki jih je takrat
prezivel v Jugoslaviji. Poseb-
no je pohvalil Slovence kot
dober, res katolifki narod, ki
ga je cenil zlasti zaradi dobrih
verskih organizacij in visoko
organiziranega ter izvrstnega
Solstva,
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CILE

Dva slovenska novomagnika:
v &ile. Posvedena, sta bila 27.
novembra 1. 1, v salezijanski
cerkvi ‘La ‘Gratitud Nacional’.
To sta: Bogdan Metlika, roj.
6. avgusta 1920 v vasi Klanec,
kakih 14 km od Trsta. Po
osnovni Soli je odsel v gim-
nazijo Bagnola pri Turinu.
L. 1938 je odSel za svojim
bratom Janezom v sal. novi-
cijat v Cile ter letos dovr§il
bogoslovne 5tudije v Cisterna
kot sedmij Slovenec, salezija-
nec. Z niim vred je bil posve-
¢en Anton Gril, doma iz So-
Stanja, pa mu je Bog 1. 1947
pokazal pot v &ile. — Oba
novomasnika, lepo pozdravlja-
ta vse Slovence, stare in novo-
naseljence ter se priporocata
v molitev,

g§kofovsko posveéenje msgr.
Vladimira Boriéa, salezijanca,

“dalmatinskega rodu, se je vr-

silo 2. oktobra z vso sloves-
nostjo. Skof posvetitelj je bil
ap.nuncij v Cile msgr. Zanin,
kot soposvecevalca pa sta bila
nadikof msgr. Silva iz Con-
cepcion, in vojaski §kof msgr.
Teodoro -Eugenio iz Santiaga.

Navzoéi so bili Se 4 drugi
skofje. Za posvefenje se je

zbrala ogromna mnoZica lju-
di, med nlJimi tudi zastopniki
vlade ter okrog 180 duhovni-
kov in bogoslovcey, Ko so
cerkveni kmnezi po posvecenju
pustili novega §kofa med mno-
Zico, je ta nanj kar navalila,
mu poljubljala roko, Kriz.
Med njimi je bilo zlasti mno-
go starih hrv. naseljencev.
Prevzviseni je zelo preprost,
domaé, odkrit moz. Pri koszilu
j2 v govoru sam povedal, da
je iz Jugoslavije po svojih po-
kojnih starsih, spomnil se je
trpec¢ih sobratov-§kofov v Ev-
ropi in jzjavil, da je tudi sam
pripravljen trpeti pomanjka-
nje, Zrtvovati Zivljenje za
obrambo é&loveike svobode in
vere, Imenevan je za Skofa v
Punta Arenas in ¢ilski An-
tarktiki.

Rojen je bil 23 aprila 1905
v Punta Arenas, Oc¢e in mati
sta doma blizu Zadra in sta
sedaj Ze pokojna; s tem &ko-
fom sta darovala pet sinov, sa-
Iezijanskih duhovnikov, Bogu.
Novi skof je postal pastir 50
tiso& du$, vseh narodnosti in
ras, med katerimi 'sta tudi
skupina Slovencev in posebno
modéna Hrvatov. — Tudi mi
novemu #Skofu ¢&estitamo in
zanj prosimo obilo boZjega
blagoslova pri njegovem delu.



cKOFE De

Ko smo se v ponedeljek 21.
novembia na letaliSs¢u v Mo-
ronu poslavljal: argentinski
Slovenci od S$kofa. RoZmana,
S0 ga Ze nestrpno pricakovali
'oni v Santiago, Cile. Ze na
poti k nam se je za kratko
ustavil pri njih in jim obljubil
daljsi postanek na povratku.
Do podrobnosti so vse pr.pra-
vili slovenzki duhovniki, ki
jih je 7 v Cile, 5e ved pa s.
Vincencija Kaplja, usmiljen-
ka, ki je bila doma vizitatorica
jugosl. province, sedaj pa je
glavna asistentinja c¢ilske.

Dvajset minut ¢ez eno je
po krajsi zamudi letalo “Inter-
americano” prispelo v Santia-
go, kjer je skofa sprejela slo-
venska kolonija. z najvedlim
veseljem, Kaj vse so nekateri
#rtvovali, da so prisli: cele
dneve voZnje. Najprej je $kofa
pozdravil kardinalov zastopnik
msgr. Luis Rock, po rodu istr-
ski Hrvat, za njun Stiriletni
Joiko Kepec in pa ga. Walner-
Aljanéiceva Za duhovnike je
spregovoril kaplan g. JoZe Gu-
stin. S pesmijo Tebe Boga
hvalimo go 5kofa sprejeli, z
“Zgodnjo Danico’” pa ga spre-
mili proti avtomobilu, s kate-
rim se je odpeljal k Em. kar-
dinalu, kjer je bil go:t ves ¢as
bivanja. Kardinal je star 85
let, a moZ volje in vedrosti,
ki je znal sprejeti tudi so-
brata, trpina v Skofovskih vr-
stah, z razumevanjem. Je to
dr, José Maria Caro, primas
Cileja. V 3kofiji je skofa d&a-
kala Ze brzojavka talskega
skofa msgr. Manuela Larrian,
pri katerem delujeta dva slov.
duhovnika. — 8e isto popol-
dne je odSel na obisk k apo-
stolskemu nunciju msgr, Za-
ninu, ki ga je poslusal s po-
sebnim zanimanjem in ker je
kot nuncij s Kitajskega dobro
poznal komun 'zem iz prakse.
— Kakor v Argentini je hotel
gkof tudi v Cilelu obiskati ¢im
ved Slovencev, ki so vefinoma
duhovniki, Ze naslednji dan
je odSel v Rancaguo, kjer Zzi-
vijo 3 Slovenci-duhovniki. Nad
vse prisréno ga je sprejel Skof
msgr. Eduardo Larrain. Pri
obisku so ga spremliali vsi slo-
venski duhovniki in ostali z
njim tudi na slavnostnem Kko-
silu obenem z domacimi gosti-
duhovniki. Med njimi je bil
gen vikar, stolni Zupnik Da-
niel O'Ryan, rektor semeni3éa’
ki mu je tudi spregovoril v

ROZMAN V- ECIELE

pozdrav, Popoldne je bil Pre-
vzviSeni gost v srbski hisi g.
Nenadovica, ki ga je prisel
pozdravit ze ob prihodu. Ogle-
dal si je PrevzviSeni ta dan
malo semeniice, kjer ga je
sprejel rektor g. Alfredo So-
las, hkrati z gojenci, katerim
je podelil svoj blagoslov. Vrni-
ti se je pa moral v Santiago,
ker je bil drugi dan namenjen
v Temuco,

Dolgo pot do Temuca je
prevozil motorni vlak v 10
urah. PrevzviSeni je s svojim
vedno nasmejanim spremlie-
valcem g. Juletom Slapsakom
vso pot kramljal o razmerah
v Gileju in o pokrajini; zlasti
visoki Kordiljeri so staremu
turistu spet pozivili kri. Cutil
je pa ves &as Se modan pre-
hlad, katerega je prinesel 3e
iz Argentine. Proti veéeru so
prisli v Temuco, kjer so ga
¢akali 4 slovenski duhovniki
in zastopnik &kofa in tudi

‘ljudje domadini, ki so iz prej-

injega dne po d<asopisu zve-
deli za prihod visokega gosta.
Gasnikarji so ga tudi obiskali.
Ker ni slovenskih nasellencev
tukaj razen duhovnikov, se je
Prevzvigeni mogel nekoliko
odpoéiti in napraviti nekaj iz-
letov v okolico.

V petek popoldne so se vr-
nili v Santiago. Tukaj je skofa
spet zajel natan¢éno izdelan
program. Zjutraj v soboto je
imel maSo v sal. cerkvi La
Gratitud, kjer v bliZnjem za-
vodu zivita dva slov. salezi-
janca Preve in Sadar. Po sv.
magi so pod vodstvom s. Vin-
cencije odsli na wobisk v cen-
tralno hiso lazaristov in usmi-
ljenk v Cile, popoldne pa na
izlet na bliZnji hrib sv. Kri-
Stofa.

V nedeljo dopoldne je skof
dr. Rozman na profnjo nem-
5kih patrov birmal nekaj nem-
§kih otrok. Vse je poteklo v
takem redu in svefanosti, da
so bili zadudeni, da kaj ta-
kega, Se niso videli. Po birmi
so od8li v Zupnisd&e Asuncion,
kjer imajo svoje prostore
Hrvatje, za katere skrbi p.
Marko. Lepo so ga pozdravili
in jim Jje na njih prodnjo
Prevzvigeni tudi spregovoril
nekaj besedi. Tako nekako:
“Hrvatje in Slovenci smo si
bratje in misliti moramo na
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stvari, ki nas druZijo, to so
kri, vera in danes ista usoda.
Nadskof dr. Stepinac je nas
skupni heroj, za katerega mo-
ramo veliko moliti, da bo
zmazgoslavno kondal borbo z
brezboitvom v domovini.” Za-
pel: so Se: Lepa naSa domo-
vina in se poslovili od svojega
gosta. — Opoldne je bil Skof
gost pri Walnerjevi druzini.
Popoldne pa se je vsa skupina
zbrala pri osrednji delavki za
tako urejeni §kofov obisk, pri
s. Vincenciji, ki je pripravila
malico in nekaj prijetnih ur
ob pesmi. Imeli so Se litanije,
pri katerih je nazadnje-spre-
govoril dr. Anton Trdan, ki je
Skofa Se enkrat pocastil, se
mu lepo zahvalil, kar je na-
redil za nas v domovini in
tudi s tem obiskom. HvaleZ-
nost mu bodo pokazali z de-
janjem, da bodo ostali dobri
verniki in Slovenci. Pre-
vzvieni Je rekel: “Zapustill
ste domovino in komodno Z.v-
ljenje. To zato, da si resite
zivljenje, zlasti pa vero. Kako
skoda bi bilo, da bi sedaj uto-
nili v morju verske brezbriz-
nosti.’> Ves &as popoldne so0
imeli v svoji sredi gg. novo-
masnika Metliko in Grila, ki
sta bila isti dopoldne posve-
dena. V ponedeljek so s€
zadnjikrat zbrali v bolni3nicl
sv. Vincencija, kjer je v ta-
mosnji kapeli g. Gril daroval
novo maso in so mu peli lepé
ljudske pesmi, Pa sta Prevz-
viseni in g. Jule Ze dobila
sporo€ilo z letalis¢a, da jib
¢akajo za enajsto uro. Precel
ljudi se je zbralo za zadnje
slovo, ki je prehitro prislo.
Pred vrati aviona se je Pre-
vzviseni obrnil, pomahal ¥
pozdrav, prav tako g. Jule
Letalo je zabrnelo in izginilo
izpred 'o€i.

Vse dni bivanja so po me-
stih, kjer je &kof hodil, pisali
o njem ter zlasti povdarili
njegovo skrb za duSe, breZ
kompremisnost in dejstvo, ka-
ko je kot prvi skof posvetil
svojo Zkofijo BrezmadeZnemt
Srcu Marijinemu in dobil ¥
zadnjem protikomunisti¢nent
dekretu sv. Oficija svoje po-
polno zadoscenje.

Ze prekasno za to Stevilko
smo iz €ileja prejeli lepe fO
tografije o Zkofovem bivanjt
in tudi sliki obeh tamkajsnjiB
novomasnikov. Vse oblavim@
v prihodnji &stevilki.
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KRSTI, POROKE IN SMRTI
ROJAKOV V ARGENTINI.
Kriéeni so bili: 1. Janez
Stanislav Plesko, sin Janeza
in Marije roj. Oman. 2. Marija
Lucija Rakovec, héi Jozefa in
Lucije Martinjak. 3. Elizabeta
Franéiska Ogrin, héi Mateviza
in Francke roj. Ogrin. 4. Sin
Tekavea Avgusta in Marije.
5. Janez Julij WJakulin, sin
Viktorja in Marije Jakulin.
6. Ferdinand Martinéi¢, sin
Ferdinanda in Marije roj.
Skerlj. 7. Janez Matevz Dim-
nik, sin Janka in Ane roj. Ma-
rolt. 8. Janez Petelin, 9. Franc
Petelin, sinova Jozeta in Ane
roj. Peroviek. 10. Ivan Ru-
«dolf Gri¢ar, sin Franca in Zo-
fije Gricéar. 11. Marjan Albert
Pugelj, sin JoZeta in Marije
roj Trpin. 12. Marjan Alojzij
Zakrajgek, sin Alojzija in Ma-
rije roj. Misi¢. 13, Sin v dru-

7ini Makorel Aleksander. 14.
Lovro Tomaz Novak, sin Fran-
ca Novak, 15. Damjan Ecker,
sin Milana in Miroslave Ecker.
16. Marjan Senk, sin Franca
in Ane roj. Sink. 17. Marija
Kristina Remic, h¢i Leopolda
in Ivane Remic. 18. Stanisla-
va Magdalena Puntar, héi An-
tona, in Stanislave Puntar.
19, Magdalena Groselj, héi Mi-
haela in Marije Groselj. 20.
Marija 'Magdalena Mastnak,
héi Antona in Drage roj. Ra-
kar. 21. Andrej Stanonik, sin
Franca in Marije Rogelj. 22.
Elizabeta Komar, hé&i dr. Mi-
lana in Marije roj. Ahacgic.
Poroéili so se: 1. Anton Ma-
rin in JoZefa Marolt. 2. Anton
Mavri¢ in Zvonka Brunee.. 3.
Friderik Steinhaus in Mara
Rode. 4, Anton Xramar in
Hedviga Cu&. 5. Janko Sugnik
in Alojzija Koprive. 6. Egi-
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V franci§kanskem samosta-
nu pri Sv. Trojici v Slov. go-
ricah so naselili ve¢ druZin iz

Maribora, ‘obednica pa jim
sluZi kot osnovna, §ola.
Zaprli so v Ljubljani po

zadnjih porocilih tri patre v
ljubljanskem franéiskanskem
samostanu, med njimi p. Ur-
bana Grgurica.

Umrl je v Ljubljani vratar
frané. samostana fr. Didak
Berlee v starosti 66 let, Fran-
¢iskana p. Ildefonza Langer-
holza v jetnidnici v Mariboru
tako pretepajo, da 'omedleva.

Novo masgo je imel v Boznu
3. julija franéiskan p. Mirko

Silvester, doma iz Siske.

Neslovesne obljube v Kalter.
nu pri Boznu so naredili v
oktobru begunski kleriki fr.
Silvin Sevénikar, fr. Nikolal
Odar, fr. Tadej Trpin ter se
pridruzili drugim klerikom, ki
odidejo v slovenski komisari-
jat v Lemont, USA.

V Ljubljani v trnovski Zup-
ni cerkvi je imel nove maso
p. Pij Goli. Cerkev je bila na-
bita do zadnjega koti¢ka in so
ljudje pri pridigi p. Gabrijela
jokali. Posveien je bil na
praznik sv. Petra in Pavla v
liublj. stolnici od pom. Skofa
msgr. Vovka,

Zaprli so v Sloveniji pro-
dekana kranjske dekanije

Franca Vavpetida, Zupnika v
Senc¢urju pri Kranju.

Dr. Ivan Veider, biv, rektor
ursulinske cerkve v Ljubljani,

je bil obsojen na 6 let prisil-
nega d:la.

zivljenje v domovini. Veli-
ka veéina ljudi moli in po-
teno Zivi. Najhule pa Jje z
mladino, katero drzijo v mno-
gotem v vblasti komunisti po
svojih organizacijah in prire-
ditvah ter prostovoljnem delu
ob nedeljah. To bo skvarilo
najve¢ ljudi, zlasti mladine.
V mestih in industrijskih kra-
jih se &iri podivjanost. Veliko
je Ze civilnih samo porok, se-
veda za temi tudi razporok.

Italijani ne pustilo v Gorici
“Alojzeviséa” Slovencem. Fi-
nancarji so zadnji ¢as zasedli
polovico srednjega glavnega
poslopja.

Duhovnike v Sloveniji ka-
znujejo z globo 5000 Din, &e
pobirajo prispevke za popra-
vilo cerkva.

Zupnik Radivoj Borki¢ iz
Stanijela, ki je iz Jugoslavije
pribezal v Trst, je povedal, da
je bilo Zivljenje pred enim
letom v primeri s sedanjim
pravi raj.

Versko svobodo razumejo V
Sloveniji pristasi reZima po
svoje, kakor je govoril propa-
gandist na sestanku Solske
mladine. “Vsi banditi, ki ho-
dijo Se v cerkev, naj se zave-
dajo, da jih &aka prostor na
Miklogi¢evi cesti (tam je
namreé¢ jeda).

Preganjanje Cerkve v do-
movini se nadaljuje. Vedno veé
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v cerkvi edino braniteljico
dij Strupeh in Marija Jakos.
7. Marjan Cesar in Adela Bel
na. 8. KoroSec JoZef in Bla-
Zi¢ Fani.

Umrli so:

Emilija Semole 21. sept. V
Florencio Varela, doma iz Pr-
vacine, zapuséa 5 otrok.

Marjan Alojzij Zakrajsek
sin Alojzija in Mimi Misis. Ze
drugi otrok, ki jima je umrl
v Argentini.

Ana Komin, por. Zakes 17-
septembra v Salomcih v Prek-
murju. Zapu§éa tukaj sina
Antona z druZino.

Franc Koradin je za vedn?
vzel slovo v bolnignici v Novi
Gorici 19, oktobra, odkoder je
bil prepeljan na domadge po-
kopalisée v Rihenberk.

Vsem domadim iskreno so-
Zalje!

=

krajevnih odborov prepovedu-
Jje cerkv. pogrebe. Veliko je
krajev, ki nimajo sluzbe bozje
zato ker manjka duhovnikoV:
ali pa tisti, ki so, ne dobijo
dovoljenja za opravljanje sV.
opravil. Na drugi strani pa re-
Zim vedno bolj skusa ujeti
duhovnike na razliéne woblju-
be, da bi jih porabil kot hlap-
ce. Vabijo in silijo jih na se-
stanek, da bi jih tako zasov-
razili pri ljudeh.

Zaprta in obsojena sta Zup-
nika iz Rateé¢ in Kranjske
gore, prvi na dve leti, drugi
na osem mesecev.

Apost. administrator skofijeé
na Reki Je po smrti msgr-
Jamnika postal kriki skof dr
Josip Srebrnig, ki se je tia
tudi preselil.

Izgnan je iz Jugoslavije AD-
gel Kosmag, istrski duhovniks
ki se je sedaj nahajal v Bor
Stu pri Trstu.

Msgr, dr. Toro$, ap. admini-
strator dela goriske in trZa
ke Zkofije, ki je pod Jugosla-
vijo, si je za svoje sredisge iz
bral Kostanjevico pri Gorici.

Umrl je v Rimu msgr, Ma
rinig¢, svoj &as dekan vy Pl-
berku. Bil je vzgojitelj skof®
dr. RoZmana,

V Ljubljani se je prijavil®
kljub pritisku 12 bogoslovce¥
za prvi letnik. Toda 3tevilo s€
je pod groZnjami stisnilo po”
zneje na 6 in nazadnje je de-
jansko mogel vstopiti le eden:
ker so morali ostali na ‘pro-
stovolino udarnigko delo”"
Zaprli so tudi 20 bogoslovece¥
pod obtozbo, da imajo ilegal
ne ¢asopise.
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O mamini soli

Tonéek je prosil, ¢e bi smel iti z mamo
v cerkev jaslice gledat.

Mama mu je odgovorila:

‘““Kako bos Sel z menoj v cerkev, ko
pa Se ne zna§ rok lepo sklenjenih drza-
117

Tonéek je uprl svoje oéi v mamo in jo
na vso moé lepo prosil, naj ga nauci lepo
skleniti roke. Pravijo, da so v cerkvi
tako lepe jaslice. Rad bi jih videl, preden
jib bode pedrli.

Tonékova mama od zaéetka ni hotela
nié slisati o tem. Hotela je s tem Toncka
kaznovati, ker ni hotel drzati sklenjenih
rok, ko je bil $e majhen. Toda Tonéek je
tako lepo, tako milo prosil, da se mama
ni mogla ni¢ ve¢ ustavljati.

V nedeljo popoldne sta bila sama do-
ma.

Mama e peljala Tonéka v svojo spal-
nico, kjer je imela zelo lepo podobo Ma-
rije s sklenjenimi rokami. Rekla je Ton-

Tole so pa stirje bratci Barletovi.

¢ku, naj sklene roke tako, kakor jih ima
sklenjene Marija.

Tonéek je sklenil roke. Toda njegove
roke niso bile obrnjene proti nebesom
kakor Marijine. Visele so mu navzdol,
obrnjene proti peklu.

Mama pristopi k Tonéku, z obema ro-
kama prime Tonékove, zdaj Se tako ¢ud-
no sklenjene roke, in mu jih dvigne nav-
zgor, proti nebesom.

‘‘Poglej, Marija ima roke sklenjene na&
prsih in obrnjene proti nebesom,’’ uél
mama Tonéka. ‘‘Skleni jih tudi ti tako!’’

Tondek zdaj dvigne svoje roke nad
glavo.

‘‘Ali tako?’’ vprasa mamo.

‘‘Ne, tako ni prav. Zdaj jih drzi§ pre-
visoko. Poéivati ti morajo na prsih kakor
Mariji. Le poglej!”” potrpeiljivo ucl
mema. ]

Tonéek dene roké na prsi. ‘‘Ali je zda)
dobro?’’ vpraSa mamo. ]

“Se ni,”’ mu odgovori mama, ‘‘Pogle]
svoje prste. Kakor veje na drevesu il
§trlé narazen. Vse prste mora$ dati lep?
skupaj. Vidis, takole!”’

Mama je pred Tonckom lepo sklenil®
roke in mu pokazala, kako naj naredi-
Tonéek je dal prste lepo skupaj in po-
loZil eno dlan k drugi.

‘‘Mama, ali je zdaj dobro?’’ vprasa.

““Zdaj je Ze bolje, a dobro Se ni. PalceV
fe ne drzi§ prav. Levi palec moras dat!
pod desni palec in jih prekriZati. Takole
poglejt”’

Mama stoji pred Tonckom z lepo skle-
njenimi rokami. Se nikoli ni videl svo]¢
meme tako lepe kakor je zdaj. Zdi se m¥
prav tako lepa kakor Marija s sklenje-
nimi rekami.

““No, Tonéek, kako boi dal palca’
Pokazi!”’

Zdaj se Sele Tonéek zavé, da palceV
ne drzi prav. Hitro polozi levi palec po
desni palec in ju lepo prekriZa, kakor m#
je pokazala mama. Naenkrat stoji tud
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T"ncgk pred mamo s sklenjenimi rokami.
ék":l‘ml se zdi Tonéek kakor angel, Ton-
Pa mama kakor Marija.
Drug drugega gledata in se ¢udita.
Nae_nkrat se mama skloni k Toncku,
- objame in poljubi. Tonéek se pa teda]
zi°m11_1 na tiste ¢ase, ko je Se lezal v
knzlkl Mama je veckrat prisla, ga po-
nic2la, potem pa z obema rokama objela
gsg?vg rodice in mu jih sklenila, Tudi
e 4] je bila mama tako lepa kakor je
talm’:s-‘ﬁmehlja.]a se mu je in tiho Sepe-
g- ioj anglecek, moj angeléek!”
2], & bi mama vedela, da jo ima Tonéek
mt(’ rad, jo ves sreden objame in ji Se-
'I?‘: "‘Moja mama, moia mama.’’
pozon-c?k in mama nista mogla nikoli
%8 abiti kako lepo je bilo tedaj, ko sta
UCila roke sklepati k molitvi,

tavfjica o [epi kealjicni

Hel? olgo, _dolgo je tega, kar je zivela
Preh, aljiéna. Kdor jo je videl, ni mogel
Pog] Valiti njene lepote. Kraljiéna je rada
'bilO“Sala. taksno hvalo. Ni¢ ¢udnega ni
N da je postala ofabna in domigljava.
Star: 1 dan je priSel na ticti dvor moder
kra] C. Videl je, da se vsi klanjajo krasni
1‘11339-13 on se ji pa ni poklonil

jezﬂa,. Jicna pa se je nad njim zelo raz-

fc

jev Zokaj se nisi priklonil?”’ ga je ne-
"oljno “yprazala,

]epa,r’s morem se klanjati, dokler si samo
Ky Je starec mirno odgovoril in odsel.
craljiéng je jokala.

1an.a1j1$na. morem Se biti, da bi se mi

.Qéeti?-ll tudi modri moZje?’’ je vpragala

'uégerf:]'j je nemudoma sklical vse njene

ljiéna']ev in jih vprasal, kaj mora Kkra-

P 5¢ storiti, da bi se ji vsi klanjali.
“Kr;fﬁlgl so se posvetovali in odgovorili:
Jje leﬁiﬁ??a mora biti tako uéena, kakor

Teds; - ot
iu(,-ﬂae'(.ia'l Je kraljiéna obljubila, da se bo

'geziia‘il S0 ugitelji znosili vse Solske knji-

iei a1.1}'GnaJ se je pridno ucila vse leto.
SI&Vn'] na ¢ast so priredili v gradu veliko
bilj ot Tudi modrega starca so pova-
'ﬂjigﬁ} 80 se klanjali krasni in uéeni kra-
Rl,l;‘l’?{‘lno modri starec se ji ni poklonil.
:kaj . JiCna je spet pridela jokati. ‘‘Za-

oy Se zdaj ne klanjag?”’

Moy, er si samo lepa in modra, se ti
Kralf{n kli_‘:ﬂ]&tl!“ je odgovoril starec.

Jna je §la vsa Zalostna v svojo
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Kdo pogrunta,
kaj je zani-
mivega na tej
sliki,e kite v
¢udnih pote-
zah predstav-
lja Spasnega
mozica?

e

sobo, sedla k oknu in premisljevala, Cesa
ji e manjka.

Sluéajno je pogledala skozi okno in
pri tem je na modrega staréka Ze poza-
bila. Zagledala je pa dva otroka, ki sta
se pred vrati tresla od mraza in jokala
od lakote. Zasmilila sta se ji

Fohitela je k céetu in zaklicala: ‘‘Oce,
zunaj stojita dva siromasSna otroka in
trepetata od mraza! Reci jima, naj pri-
deta noter. Pa dovoli mi, da ju nasitim in
oblecem!”’

Kralj se je obotavljal, a kraljicna ga
je prosila toliko ¢asa, da je privolil,

Nato je stekla na vrt otroka je sama
pripeljala v grad, sama jima hukala na
rdeée roke, da bi jih ogrela.

In glej! Tisti hip se je prikazal modri
staréek in se ie kraljiéni globoko priklo-
nil in rekel: ‘‘Tvoji krasoti in modrosti
se priklanjam tvojemu dobremu srcu!’’
se nisem mogel prikloniti: z veseljem pa

Kraljiéno je oblila rdecica in je po-
hlevno pripomnila: ‘‘Nisem zasluZila
tvoje hvale! Storila sem, kar mi je ve-
lelo srce!”

In tole je pet sestric Mlinarjevih. ..



Svefi feije kealji

Sveti Trije Kralji
z deZele Jutrove
so Jezusu prinesli,
dar’vali mu tule:
Mire, kadila,

vse je v zlatu bilo,
in so njemu ofrali sveti JoZef zad’ stoji
in ga lepo molali, in ga lepo pocasti.

NARODNA

To je Bog napravil,
ki je rojen za ta svet
tam v revni Stalei,
ga nima kdo segret’.

Sama Marija,
ona ga povila,

io s cunjo dobig!e

Jlevesta mi[ijonacfza ik

Mlad, lep mladenié si je izbiral ne-
vesto. Da bi bil bolj gotov, se je mapotil
k znanem patru kapucinu s sivo brado
in mu predioZil svoj nacrt.

Sivolasi, izkuSeni duhovnik je vzel ¥
roko svinénik; vsedel se je pred Zenin®
in vprasal: s

‘‘Kaksno doto ima nevesta.”’ — ‘‘Nig!’

Pater je napisal veliko niélo na papir

‘“‘Kaj zna?’ — ‘‘Mislim, da igra kla
vir in gosli.”’

Pater je zapisal drugo niclo.

““Kaksno obleko ‘ima?’’ — ‘‘Preprostos
toda éedno in brez pudra!’’

Redcvnik je zapisal tretjo miélo.

‘‘Kaksen nastop ima?’’ — ‘‘Eleganteny
zelo uglajen! Vse oéi so obrnjene vanjo.’

Cetrta nicla! 4

‘“Kaj je njen ote? Kakine zveze ima?
— “Oce je mestni svetnik. Ima trgovske
zveze celo z inozemstvom.’’

Peta, zelo debela nicla!

““Koliko otrok je v druzini?”’ —
““Dva,.’’

Seste. niéla!

‘‘Keksne vere je?’ — ‘‘Dobra kato-
litanka, verna, ljubljenka predmestnil
revezev!’’

POSETNICA e et - bkl
Kspucinarjevo obli¢ie se je razjasnilo-
G Pred vse niéle je zapisal debelo in krepk?
* enc ter rekel: '
Ivo Trn - ‘‘Mladi moZ! Cestitam! Ima$ nevest?
Tesce milijonarko.”’
—
R .
Ugani, kaj je ta gospod! REBUS
Otroci! ReSite posetnico in rebus! ¢e se

ne znate, prosite starejSe, da vam pomorejo.
Resitve posljite do 20. t. m. na urednitvo,
Victor Martinez 50, da pridete v poStev za
zrebanje treh lepih nagrad. — Imena resilcey
in izZrebancev ter pravilno resitev objavimo
v prihodnji stevilki.
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LETOSNJE MOHORJEVE KNJIGE

Te dni so prispeli iz Celovea prvi izvodi letoinjega knjiznega daru Mohorjeve Druzbe:

1. MOHORJEV KOLEDAR 1950. Letos je v glavnem posveten misli na sveto
leto. Poleg tega najdejo notri zanimivo in poufno branje mladi in stari. Kar nas v
letoSniem Koledarju preseneca, so krasne slike, posebno Stiribarvna naslovna stran,
na kateri so kot jagode na roZnem vencu nanizane okrog cerkve sv. Petra v Rimu
Nase korofke Marijine bozje poti.

2, DRUZINSKE VEEERNICE: Puntar Matjaz. Povest je iz ¢asov kmeckih
Puntov in turgkih bojev napisal nag znani ljudski pisatelj Karel Mauser pod pseudo-
Dimom Klemen Habjan. Iz povesti diha nasa trpeda Koroska, ko so se nad nio
Zbrali vsi krizi in tezave: Turki, kobilice, kuga in punt. Od tega stoletja dalje
Je vsako novo stoletje prineslo Koroiki novo gorje. Tudi danagnje stoletje Korodka
ni brez trpljenja.

3. MOLITVENIK: Jezus, dobri Pastir, v katerem je dr. Franc Jakli¢ zbral
caragove molitve, Molitvenik je za vsakega Slovenca lep spomin na svetniikega
Skofa Baraga. Z njim v roki bomo med vsako sveto maso prosili Boga, naj nam
kmalu da doZiveti dan, ko omo Baraga c¢astili kot svetnika na oltarju.

... 1z namena Mahorjeve druzbe in praktitno tudi iz letoZnjih knjig se jasno
vidi, qa se Druzba kljub hudim teZavam ni izneverila svoji slavni preteklosti.
Podprimo njeno delo s tem, da se vpiSemo med Mohorjane!

Letosnji Mohorjev knjizni dar: Koledar, Vedernice in Molitvenik dobite pri

boverjenistvu Mohorjeve druZbe za Argentino:

MLADINSKI DOM, COLEGIO DON BOSCO (p. Janko Mernik), Av. de Mayo 2000
RAMOS MEJIA F.C N.D.F.S., prov. Buenos Aires

) Kn.ii\‘:e boste lahko dobili ¢ez kakSen teden tudi po vseh sredii¢ih, kier so
haseljeni Slovenci.

Cena vsem trem knjigam skupaj je: 19 pesov.
e —r—
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IS K ALR NOA

CORDOBA

TISKARSKO PODJETJE NASIH ROJAKOV @

GUTENBERG 3360

BUENOS AIRES
T.E. 50 (Devoto) 3036

NAROCAJTE IN BERITE TEDNIK

S VOBODNA SLOVENIJA

odite 7 1jo v zvezl z dopisovanjem in novicami, da jih ona posreduje vsem
Slovencem Sirom sveta

KOLEDAR SVOBODNE SLOVENIJE ZA LETO 1950

1€ Najobsirnejsi in n

n 5 ajpomembnejsi zbornik slovenske emigracije — ogledalo
a8e poti in razy

oja na novih celinah. Naj ti bo spremljevalec v samoti poljane
! ali vrveza velemest v dnevih vsega leta.

r y .o , ’ . .
Vobodna Slovenija — Victor Martinez 50, Buenos Aires — Argentina

CEIASUITE V ..DUHOVNEM ZIVLJENJU*

T



Slovensko-kasteljanski slovar
je izsel
Sestavil J. Pekol, dopolnil J, Hladnik

Slovar obsega preko 20.000 besed, mnogo reéenic, mnogo poglavij slovnice.
Obsega zdravniske in gospodinjske izraze, imena, §tevilke in nepravilne
glagole.

ZEPNA OBLIKA NA 300 STRANEH.

Potrebujejo ga novodosli, da se naude pravilno tega jezika, potrebujejo ga
staronaseljenci, da bodo mogli brati slovenske knjige in uéiti pravilne sloven-
S¢éine svoje otroke.

NAJ NE BO SLOVENSKE DRUZINE, KI BI BILA BREZ TEGA
SLOVARJA.

V USNJE VEZAN STANE 15— PESOV.

Dobite ga: na Victor Martinez, v Dusnopastirski pisarni,
na Paternalu pri: MatevZ Siméié, Warnes 2101,
na Avenida Francisco Beiro 5388.
Naroéila od zunaj Capitala posljite na naslov: Ladislav Lenéek, Vietor Mar-
tinez 50, Capital, in priloZite 1 peso za poStnino.
Od 1. marea 1950 dalje stane 20.— pesov.

VSEBINA JANUARSKE STEVILKE

Vse risbe v tej stevilki (naslovi, portreti ko munistiénih prvakov in ostalo) so delo risari®

Staneta Snoja.

“La Vida Espiritual’’ —

“Duhovno Zivljenje” je slovenski duhovni mese¢nik, ki ga izdai®
konzorcij — Uredni§tvo in uprava: Victor Martinez 50, Buenos Aires, Argentina. —
Za izdajatelja, urednistvo in upravo: Ladislav Lengek CM. — Naroénina: za Argentin?
polletna 20 pesov; za inozemsStvo letna: USA 7 dolarjev; Kanada 8 dolarjev; Anglija 5 US -
dolarjev; Cile 500 gil. pesov; Italija 2000 lir; Francija 1000 frankov; Avstrija 50 s“silin_gi"'/ o

Talleres Graficos

“Cordoba’,

Gutenberg 3360, Buenos Aires

VSEBINA: Stran: VSEBINA: Stran
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